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Секция 1
Теоретические основы организации самостоятельной работы студентов
Баликаева М.Б.
ТЕОРИЯ ФОРМИРОВАНИЯ ИНОЯЗЫЧНОГО ПРОФЕССИОНАЛЬНОГО САМООБРАЗОВАНИЯ СТУДЕНТОВ ВУЗА

Рассматриваются компоненты высшего профессионального образования и их взаимосвязь друг с другом. Приводятся условия и показатели успешного формирования иноязычного профессионального самообразования студентов вуза.

Ключевые слова: высшее профессиональное образование, профессиональное самообразование, иноязычное образование, профессиональная компетентность, иноязычное профессиональное самообразование. 

В условиях модернизации и интернационализации образования  возрастает значимость иноязычного образования. Иноязычное образование становится насущной потребностью субъектов, неотъемлемой частью  профессионального образования. 

Многие учённые указывают в своих работах на многокомпонентность структуры системы высшего профессионального образования, разнообразие происходящих в ней процессов, видов деятельности субъектов, множество специфических задач, решаемых педагогами, полифункциональность системы и её компонентов.  Высшее профессиональное образование представляет собой многокомпонентную систему, выполняющую «функцию подготовки молодого поколения к решению в будущем профессиональных задач в определённой области деятельности, предполагающей достаточно высокий уровень сформированности различных умений и навыков, а также способности непрерывно их совершенствовать» [1, c.10-11].

Изучение системы высшего профессионального образования позволило сделать вывод, что все её компоненты следует рассматривать как взаимосвязанные части целого: иноязычное образование и профессиональное самообразование  студентов – как составляющие профессионального образования, языковую компетентность – как составляющую профессиональной компетентности. 

Иноязычное образование характеризует такое образование, которое по своим целям, содержанию, организации и результатам удовлетворяет 1) потребности обучающихся во владении родным и иностранными языками, правилами межкультурной коммуникации в повседневном, деловом и профессиональном общении; 2) социальный заказ общества на специалистов, способных работать с информацией на родном и иностранном языках, вести деловую переписку, расширяя международные контакты; 3) требования государства к иноязычной подготовке выпускников высшей школы по всем направлениям / специальностям (владение языками, в том числе иностранными, умение общаться и работать с информацией).

Показателем иноязычного образования в вузе выступает языковая компетентность студентов, проявляющаяся в их способности решать общекультурные задачи (общаться, работать с информацией, писать деловые письма, резюме) и профессиональные задачи (отбор и презентация специальных материалов, аннотирование, перевод, участие в проекте по специальности), используя языковые средства.

Языковая компетентность выпускников университета существенно обогащает их возможности в овладении задачами профессиональной деятельности в поликультурном пространстве посредством привлечения информации из различных источников, в том числе на иностранном языке, посредством участия в диалоге с деловыми партнёрами и специалистами, и, тем самым, влияет на развитие профессионального образования. 

Интегративные процессы понятийного аппарата педагогики на современном этапе позволяют сформулировать следующее определение, согласно которому профессиональное самообразование студентов – это личностно-регулируемая деятельность в образовательном процессе вуза и за его пределами, составляющая основу развития профессиональной компетентности как компонента «самообразующегося» специалиста. Это предполагает профессиональное самосознание: осознание норм и правил модели своей профессии, самооценивание своих возможностей как будущего профессионала, а также понимание и осознание особенностей самого себя, развитие умений и навыков самостоятельной познавательной деятельности, признание и принятие непрерывности процесса саморазвития, необходимых для успешной социальной и профессиональной адаптации. 

Исходя из этого, можно предположить, что иноязычное профессиональное самообразование - это процесс принятия и реализации субъектами вуза решений об их совместной деятельности по развитию иноязычного образования путём взаимосвязи его целей и содержания с профессиональным образованием, создания новых возможностей творческой самореализации будущих специалистов.

Успешному формированию иноязычного профессионального самообразования студентов способствуют: 1) подготовка профессорско-преподавательского состава университета к совместной деятельности по развитию языковой компетентности студентов как составляющей их профессиональной компетентности; 2) разработка и непрерывное совершенствование современного учебно-методического обеспечения иноязычного образования; 3) формирование команд преподавателей различных кафедр и подразделений университета, включённых в реализацию процесса формирования; 4) организационно-управленческое сопровождение процесса реализации процесса формирования (отслеживание и оценка результатов, обсуждение на разных уровнях, обеспечение необходимыми ресурсами, информирование).

К основным показателям результативности формирования иноязычного профессионального самообразования университета может относиться: 1) достижение в университетском сообществе договорённостей о развитии иноязычного образования по направлениям подготовки, принятие и реализация решений, разработка и осуществление комплекса мероприятий; 2) наличие развивающихся связей университета в области иноязычного образования по направлениям подготовки (региональных, федеральных, и международных с преподавателями, студентами, специалистами разных вузов, организаций, учреждений, предприятий); 3) положительная динамика развития языковой компетентности студентов как составляющей профессиональной компетентности; 4) положительная динамика результатов творческой деятельности студентов (презентации, резюме, аннотации, проекты). 
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Иголкина Н.И.
ОБУЧАЕМОСТЬ КАК ПОКАЗАТЕЛЬ СФОРМИРОВАННОСТИ У СТУДЕНТОВ УМЕНИЯ УПРАВЛЯТЬ СВОЕЙ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ
В статье рассматривается обучаемость как один из показателей сформированности у студентов умения управлять своей  учебной деятельностью.  Предложена методика оценки уровня обучаемости и анализа её структуры. 

Ключевые слова: обучаемость, учебная деятельность, показатель обучаемости.

Одним из основных показателей способности человека к управлению своей учебной деятельностью, к освоению знаний стихийно или целенаправленно в условиях какой-либо конкретной образовательной системы  является обучаемость. В психологии обучаемость трактуется с разных позиций, но общее в содержании этого понятия то, что это потенциальное свойство человека, которое проявляется в разных условиях его жизнедеятельности. Обучаемость психофизиологически соотносится с таким свойством нервной системы, как взрывчатость (динамичность), т.е. скорость образования временной связи (Зимняя, С.186). В широком смысле обучаемость может трактоваться как «…потенциальная возможность к овладению новыми знаниями в содружественной « со взрослыми» работе, как «зона ближайшего развития» (Выготский). Выделяется понятие «специальной» обучаемости как подготовленности психики к быстрому ее развитию в определенном направлении, в определенной сфере знаний, умений.

Одним из ведущих отечественных исследователей этой проблемы З.И. Калмыкова понимает под обучаемостью «…совокупность (ансамбль) интеллектуальных свойств человека, от которых при наличии и относительном равенстве других необходимых условий (исходного минимума знаний, положительного отношения к учению и т.д.) зависит продуктивность учебной деятельности» (Калмыкова). В данном определении обучаемость связывается с продуктивностью, под которой понимается совокупность таких показателей учебной деятельности, как:

· качество;

· темп работы;

· объем работы в единицу времени;

· отсутствие напряжения и утомления в течение длительного периода;

· удовлетворенность результатом труда. 

Продуктивность учебной деятельности может характеризоваться этими параметрами применительно к осваиваемым знаниям и формируемым обобщенным способам действий (Зимняя,C.186).

Обучаемость соотносится с понятием «обученности» как совокупности всех характеристик психического развития, которые есть результат предыдущего обучения. В такой трактовке обученность соотносится с уровнем актуального развития, а обучаемость – с зоной ближайшего развития. Особо важно, что обучаемость – «это восприимчивость ученика к усвоению новых знаний и новых способов их добывания, а также готовности к переходу на новые уровни умственного развития» (Маркова, C. 60). 

Исследователи отмечают, что обучаемость основывается на целой совокупности свойств интеллекта, таких как обобщенность, осознанность, гибкость, устойчивость, самостоятельность мышления. Суммарный количественный показатель обучаемости по этим свойствам назван З.И. Калмыковой экономичностью мышления. Обобщенность мыслительной деятельности является ядром обучаемости и ее суммарного показателя – экономичности мышления. Обобщение и анализ, лежащие в основе умственных способностей, по С.Л. Рубинштейну, определяют возможности быстрого, качественного переноса и развития теоретического мышления. Лежащие в основе обучаемости интеллектуальные свойства рассматриваются исследователями и как ее компоненты. В то же время обучаемость характеризуется и определенными показателями, соотносимыми косвенно с продуктивностью деятельности.

Основные показатели обучаемости – темп продвижения в освоении знаний и формирования умений, легкость этого освоения (отсутствие напряжения, утомления, переживание удовлетворения от освоения знаний), гибкость в переключении на новые способы и приемы работы, прочность сохранения освоенного материала.

Суммарными показателями обучаемости, по З.И. Калмыковой, являются:

· экономичность и темп мышления; 

· объем конкретного материала, на основе которого достигается решение новой задачи;

· количество «шагов» для самостоятельного решения задачи;

· величина дозированной помощи, на основе которой был достигнут результат;

· время, затраченное на решение;

· способность к самообучению;

· работоспособность и выносливость.
А.К. Марковой предложены следующие показатели обучаемости: 

· активность ориентировки в новых условиях;

· инициатива в выборе необязательных заданий, самостоятельное обращение к более трудным заданиям;

· настойчивость в достижении поставленной цели;

· «помехоустойчивость» как умение работать в ситуациях помех, отвлечений, препятствий;

· восприимчивость, готовность к помощи другого человека, отсутствие сопротивления.

По этим показателям З.И. Калмыковой разработана методика определения (диагностирования) обучаемости, в основе которой, лежат следующие положения:

· диагностика должна быть комплексной, опирающейся «на синтетический», а не аналитический путь;

· методы диагностики должны базироваться на учебном материале в естественном обучающем эксперименте, положительные черты которого должны соединяться со строгостью лабораторного эксперимента, особенно при фиксации результатов испытаний, сочетании качественного и количественного анализа при регистрации процесса, способов решения, оказываемой помощи и т.д.;

· обучаемость диагностируется в проблемных учебных ситуациях, где, по возможности, должны быть уравнены все другие условия;

· время диагностического эксперимента не должно ограничиваться при соблюдении требования его фиксации;

· сочетание индивидуальных и коллективных диагностических процедур позволяет получить более полную и адекватную картину обучаемости.

Установление уровня обученности учащегося связано с получением следующих данных:

1. Достаточность фонда знаний и умений учащегося для усвоения способа действия, предусмотренного учебной целью;

2. Индивидуальные особенности учащегося, имеющие значение для достижения учебных целей.

Обучаемость субъекта проявляется в стиле, особенностях и характере осуществления учебной деятельности (Клаус, С.29). Вырабатываемые индивидуальные стили могут быть схематически представлены двумя полюсами: «позитивный» - «негативный». В таблице 1 иллюстрируется содержание учебной деятельности, отражающей такие стили, которые в значительной мере основываются на обучаемости.

Таблица 1. Индивидуальные  различия  обучаемых  в  учебной деятельности (по Г. Клаусу).
	Параметр сравнения
	Позитивный тип
	Негативный тип

	Скорость
	Быстро

Легко, без труда

Прочно, устойчиво во времени

Легко переучивается

Обладает гибкостью
	Медленно

С трудом, напряженно, тяжело

Поверхностно, мимолетно, быстро забывается

С трудом переучивается

Характеризуется ригидностью

	Тщательность
	Добросовестно

Аккуратно

Основательно
	Халатно

Небрежно, неряшливо

Поверхностно

	Мотивация
	Охотно

Добровольно

По собственному побуждению

Активно, вовлечено, увлеченно

Старательно, усердно, изо всех сил
	Неохотно

По обязанности

Под давлением

Пассивно, вяло, безучастно

Нерадиво, лениво

	Регуляция действия
	Самостоятельно

Автономно, независимо

Планомерно, Целенаправленно

Настойчиво, постоянно
	Несамостоятельно

Подражая

Бесцельно, бессистемно, без плана

Периодически, неустойчиво

	Когнитивная организация
	Осознанно, с пониманием

Направленно, предвидя последствия

Рационально, экономно
	Механически, не понимая, Методом проб и ошибок

Случайно, непреднамеренно

Нерационально, неэффективно

	Общая оценка
	Хорошо
	Плохо


Предложенный Г. Клаусом подход к определению обучаемости субъекта учебного процесса послужил нам основой для разработки методики измерения обучаемости как одного из показателей сформированности у студента умения управлять своей учебной деятельностью. Разрабатывая методику, мы приняли за основу положение о том, что уровень обучаемости может проявляться в особенностях и характере деятельности субъекта в учебном процессе. В качестве параметров, по которым, на наш взгляд, следует судить об уровне обучаемости, мы выделяем следующие: скорость, тщательность, мотивация, управляемость, когнитивная организация, психологическая комфортность, использование ресурсов, правильность выполнения действий, адекватность оценки, ориентировка в учебной ситуации. Показатель по каждому из выделенных параметров может варьироваться в достаточно широких пределах, которые представляют два полюса: «негативный» - «позитивный». В свою очередь, каждый из этих двух полюсов имеет свои характеристики, которые представлены в таблице №2.

Таблица 2. Характеристика показателей обучаемости.

	Параметр
	Характеристики

	
	Позитивные
	Негативные

	Скорость
	Быстро

Без напряжения

Прочно, надолго

Легко переучивается

Обладает гибкостью
	Медленно

Напряженно, с трудом

Мимолетно, быстро забывается

С трудом переучивается

Характеризуется ригидностью

	Тщательность
	Добросовестно

Аккуратно

Основательно
	Халатно

Небрежно

Поверхностно

	Мотивация
	Охотно

Добровольно

Инициативно

Увлеченно, активно

Старательно, усердно
	Неохотно

По принуждению

Инертно

Пассивно,

Нерадиво, лениво

	Когнитивная организация
	Осознанно с пониманием

Планомерно, предвидя последствия, рационально
	Механически, не понимая, методом проб и ошибок

Случайно, непреднамеренно

	Психологическая комфортность
	Отсутствует усталость

Удовлетворенность

Восприимчивость
	С утомлением

Неудовлетворенно

Плохая восприимчивость

	Управляемость 
	Самостоятельно

Автономно, независимо

Планомерно, Последовательно, Целенаправленно

Постоянно, настойчиво
	Несамостоятельно

Под руководством

Бесцельно, бессистемно, без плана

Периодически, неустойчиво

	Использование ресурсов
	Хорошая осведомленность о ресурсах

Умение находить нужную информацию

Обладает организованной базой данных

Легко принимает помощь и советы
	Плохая осведомленность о ресурсах

Отсутствует умение находить нужную информацию

Отсутствует база данных

Отказывается от помощи и советов

	Правильность выполнения действий
	Высокий процент правильно принятых решений

Обоснованное изменение алгоритма выполнения действия
	Низкий процент правильно принятых решений

Необоснованное изменение алгоритма выполнения действия

	Ориентировка в учебной ситуации
	Учитывает индивидуальные особенности 

Адекватность оценок

Способность переходить на другой уровень сложности
Учитываются происходящие изменения

Рассматриваются альтернативные способы решения задачи
	Игнорирует индивидуальные особенности

Неадекватность оценок

Неготовность к переходу на другой уровень сложности

Не учитываются происходящие изменения

Рассматривается только один способ решения задачи


Данная методика позволяет анализировать уровень обучаемости студентов, что позволяет не только прогнозировать результаты обучения, но и вносить коррективы в учебный процесс в зависимости от возникающих трудностей за счет индивидуализации педагогических воздействий преподавателя.
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Кузнецова Т.Г.
К ВОПРОСУ ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ ПРИ ОБУЧЕНИИ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В УСЛОВИЯХ НОВОЙ ПАРАДИГМЫ ОБРАЗОВАНИЯ

В статье рассматриваются некоторые вопросы организации самостоятельной работы студентов по иностранному языку в процессе подготовки бакалавров и магистров неязыкового вуза в условиях новой парадигмы образования. Одним из путей такой организации может стать формирование учебных умений студентов в их внеаудиторной самостоятельной работе. Основное внимание в статье акцентируется на  развитии творческих способностей и исследовательских навыков студентов, описана система заданий для достижения этой цели.

Ключевые слова: самостоятельная работа, бакалавр, магистр, учебные умения, формы контроля СРС, проект.

Модернизация российской системы высшего профессионального образования обозначилась динамичным возрастанием требований к содержанию образовательной деятельности вузов и, соответственно, к качеству профессиональной подготовки студентов, которая оценивается через такие показатели, как компетентность, самостоятельность, профессиональная ответственность, умение адаптироваться в быстро меняющихся производственных условиях. Развитие многоуровневой системы подготовки бакалавров и магистров обусловило поиски новых моделей построения образовательного процесса и самостоятельной работы. 

Сокращение учебного аудиторного времени, отводимого на изучение иностранного языка, приводит к  увеличению доли самостоятельной работы в учебном процессе в условиях  двухуровневой  системы образования. Значительный багаж знаний, навыков и умений, способность анализировать, осмысливать и оценивать современные события, факты, решать профессиональные задачи на основе единства теории и практики приобретаются и вырабатываются, прежде всего, в процессе самостоятельной работы, являющейся равноправной формой учебных занятий. Наряду с этим эффективность аудиторных занятий во многом зависит от умелой организации студентами своей самостоятельной познавательной деятельности.  

Особенно значима проблема организации самостоятельной работы студентов при изучении иностранного языка на неязыковых факультетах. Наблюдения за практикой обучения показывают, что самостоятельная работа многих студентов отличается своей неэффективностью: несмотря на большие затраты времени, им не удается достичь высоких результатов в данном виде работы, что говорит об их неумении работать самостоятельно. Среди факторов, отрицательно влияющих на производительность самостоятельной работы студентов, находится несформированность у значительной части студентов общих и специальных учебных умений, что выражается в привычке откладывать выполнение заданного объема на последний момент. Значительное увеличение доли самостоятельной работы при сокращении аудиторных занятий приводит к тому, что повысить качество образовательного процесса можно только за счет оптимизации методов обучения и внедрения в него новых технологий обучения. В практике вузовской многоуровневой системы подготовки привычными становятся модульные, проектные технологии, «технологии критического мышления», рефлексивного обучения, исследовательской работы. 

Самостоятельная работа в ВУЗе должна носить системный непрерывный и усложняющийся характер[2]. Существуют три уровня сложности самостоятельной работы в методике обучения иностранным языкам:

- Воспроизводящий (репродуктивный или тренировочный) уровень самостоятельной работы, на котором создаются основы для других уровней и формируется вербальная произносительно – лексико-грамматическая база, закладываются эталоны в памяти. На данном уровне идет усвоение и закрепление нового материала.

- Реконструктивный (переходный или полутворческий) уровень самостоятельной работы вытекает из предыдущего. На данном уровне предполагается анализ учебного материала с его последующим синтезом. Здесь осуществляется перенос приобретенных знаний, навыков и умений на аналогичные ситуации, а также формирование высказываний в аналогичных ситуациях. Самостоятельная работа этого уровня требует большей мыслительной активности и креативности.

- Творческий (креативный или поисковый) уровень самостоятельной работы связан с формированием навыков и умений осуществлять поиск при решении более сложных коммуникативных задач. Именно здесь формируется творческая личность и профессиональная самостоятельность. Например, при работе с иноязычным текстом студент на разных этапах обучения переходит от пересказа к его реферированию, а на более высоком уровне к подготовке аналитической справки с опорой на большой объем иноязычного материала. Поэтому в процессе обучения иностранному языку ни один из этих уровней не должен игнорироваться, и на разных этапах обучения они задействуются либо поэтапно, либо одновременно. Повышение роли и удельного веса самостоятельной работы – это не  стихийный процесс, а стратегически и тактически продуманная организация образовательного процесса.

Задания для самостоятельной работы студентов могут быть разделены на три блока: «теоретический», «практико-ориентированный», «проектно-конструктивный»[5]. С учетом специфики каждого блока могут быть выделены следующие аспекты.

При предъявлении заданий «теоретического блока» необходим предварительный инструктаж, обращенный к активизации комплекса познавательных умений студентов, прежде всего, умений работать с источниками информации (поисково- библиографические умения, умения сопоставить, дифференцировать, анализировать и т.д.). Особое внимание преподавателя должно быть обращено к развитию группы коммуникативных умений (устная и письменная речь, культура использования терминов, их осознанность и четкость).

При выполнении заданий по группе вопросов «практико- ориентированного блока» важно продемонстрировать студентам актуальность проблематики заданий для успешной реализации образовательного процесса, для потребностей профессионального совершенствования и роста. 

При работе над заданиями по группе вопросов из «проектно- конструктивного блока» развиваются проектировочные и конструктивные профессионально-педагогические умения. Задания по проектированию и конструированию фрагментов педагогических технологий способствуют развитию креативных способностей. Поэтому формулировки самих заданий могут быть достаточно нестандартны, неожиданны для студенческого восприятия.

Как видим, для успешного выполнения внеаудиторной самоподготовки по иностранному языку следует формировать учебные умения познавательного и практического характера.  Процесс становления специальных учебных умений проходит ряд этапов: мотивационный, где необходимо создать у студентов положительный настрой на овладение определенным учебным умением; ориентировочный, где создается его ориентировочная основа; формирующий, который предполагает многократное выполнение соответствующего учебного действия  и доведения владения им до уровня вторичного умения [3]. В ходе выполнения самостоятельной работы каждый студент сталкивается с новым материалом, с необходимостью выбора нужной информации для решения определенных задач, с поиском ответов на вопросы. В результате проявляются его индивидуальность, активность, инициативность и творческий подход. В процессе изучения иностранного языка на основе уже имеющихся у студентов знаний, навыков и умений по иностранному языку и специальным дисциплинам формируется способность выполнять учебно-исследовательские действия (смысловое восприятие информации, осмысление и интерпретация информации, сравнение, анализ, написание реферата и т.д.).
Следует отметить, что формирование знаний и умений самостоятельной работы студентов по иностранному языку проходит более эффективно при использовании активных методов обучения, которые направлены не на изложение преподавателем готовых знаний, их запоминание и воспроизведение студентом, а на самостоятельное овладение студентами знаниями и умениями в процессе активной познавательной и практической деятельности. Чтобы сформировать такую коммуникативную компетентность вне языкового окружения, важно предоставить студентам возможность мыслить, акцентировать внимание на содержании своего высказывания, решать какие-либо проблемы, рассуждать над возможными путями их решения. Среди таких активных методов обучения особое место занимает метод проектов.

Проектное задание непосредственно связывает процесс овладения определенным предметным знанием с реальным использованием этого знания. Метод проектов позволяет превратить занятия по иностранному языку в дискуссионные, исследовательские и творческие, на которых решаются действительно интересные, практически значимые и доступные студентам проблемы с учетом особенностей культуры страны и их будущей профессиональной деятельности. 

Проект отличается от иных проблемных методов тем, что в результате определенной поисковой, исследовательской, творческой деятельности учащиеся не только приходят к решению поставленной проблемы, но и создают конкретный реальный продукт. Такой метод позволяет сформировать у обучаемых навыки самостоятельного ведения исследования в заданной области, что поможет им в дальнейшем реализовывать более сложные проекты в их профессиональной деятельности. 

Самостоятельная работа студентов в магистратуре должна иметь более выраженный исследовательский, рефлексивно-оценочный, проектный характер. Самостоятельная работа магистрантов в процессе изучения иностранного языка является одним из видов их учебной деятельности, связанной с выполнением учебных заданий преподавателя без непосредственного контакта с ним. Такая учебная работа имеет место преимущественно во внеаудиторное время при самостоятельном выполнении отдельных заданий.  Выделяются две формы самостоятельной работы: 

- обязательная для всех магистрантов фронтальная самостоятельная работа, которая включает в себя работу с текстами учебного пособия по иностранному языку, выполнение различных заданий по учебному пособию (тренировочного и развивающего характера, составление глоссария, просмотровое чтение текстов, аннотирование/письменное реферирование текста, письменный перевод с иностранного языка на русский, подготовка сообщения по прочитанному материалу и др.);

- индивидуальная самостоятельная работа, которая предполагает исследовательскую, профессионально ориентированную работу магистранта и выполнение им заданий проблемного характера с обязательным использованием иноязычных печатных текстов или аудио-/видеоматериалов и оформление созданного им информационного продукта в письменной и устной формах (создание проектов, презентаций и т.д.). От творческого потенциала личности магистранта, его индивидуальности зависит результативность выполненной им самостоятельной работы [1].
Немаловажной в организации самостоятельной работы студентов является проработка форм и методов ее контроля (тесты, аудирование, чтение, выполнение письменных заданий, реферирование, презентации, дискуссии, проекты и т.д.), а также обеспечение  и использование специальных  учебных пособий, современных мультимедийных средств и, особенно, интернет ресурсов. Контроль может проходить в устной, письменной формах, с использованием современных компьютерных технологий. Контроль и управление процессом самостоятельной работы можно проводить на практических, занятиях в форме собеседования, устного опроса, контрольных работ, тестов, диспутов, дискуссий, фронтальных опросов. Важен момент оперативного общения и контакта преподавателя и студента. Особенно это нужно при заочной форме обучения, когда и студент,  и преподаватель удалены друг от друга. Новые требования к оценке знаний студентов с учетом внедрения балльно-рейтинговой системы оценки качества знаний предполагают существенно повысить мотивацию студентов к самостоятельной работе по получению новых знаний.

В заключение можно отметить что, самостоятельная работа студентов – важнейшая форма организации образовательного процесса. Поэтому следует акцентировать внимание студентов на ее непосредственном влиянии на формирование таких параметров квалификационной характеристики, как мобильность, умение прогнозировать ситуацию и активно влиять на нее, самостоятельность оценок. Необходимо, чтобы студенты видели положительные результаты своего труда, и чтобы переживаемый успех способствовал трансформации опосредованного интереса в интерес непосредственный [4].
Языковая подготовка студентов-бакалавров и магистров осуществляется параллельно с формированием профессиональных компетенций, за счет усиления межпредметных связей, моделирования ситуаций профессионального общения, формирования навыков самостоятельной работы с использованием современных информационных технологий.
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Могилевич Б.Р.
САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СТУДЕНТОВ: КОГНИТИВНЫЙ АСПЕКТ

Инновационные высшие учебные заведения оцениваются по следующим параметрам: двухуровневое дневное образование, очно-заочное дистанционное и дополнительное образование, непрерывная подготовка, переподготовка и повышение квалификации профессорско-преподавательского состава. В этой связи особую значимость приобретает организация самостоятельной работы студентов. Следует отметить, что многие исследователи используют термин «деятельность» вместо слова «работа», и с этим нельзя не согласиться. Известно, что деятельность – это активный процесс достижения определенной цели, сложное и полифункциональное явление, имеющее личное и социальное значение. Таким образом, самостоятельная работа представляет собой организованную, мотивированную деятельность [1].

Эта деятельность реализуется контролем обучающей программы со стороны преподавателя и, конечно, студента. Сущность самостоятельной деятельности заключается в ее целенаправленности, внутренней мотивированности, а также организации (структуризации) со стороны самого субъекта деятельности – студента. Вполне естественно, что развитие потенциала самостоятельной деятельности студентов дает множество возможностей для быстрой и квалифицированной адаптации студентов к постоянно возникающим вызовам времени. Именно такие методы, как создание тестов и мониторинг качества знаний на основе промежуточного и итогового тестирования реализуют многоплановость и вариативность современного образовательного процесса [2].

Самостоятельная деятельность студентов (СДС) предполагает полимасштабное использование личностного потенциала студентов для продуктивной работы. Здесь следует отметить особое значение использования информационных технологий как модернизационных практик реализации фундаментальности и системности образовательного процесса в высшей школе. Особого внимания заслуживает тот факт, что современная образовательная парадигма высшего образования делает акцент на изменение межличностной деятельности.

Основой СДС является высокий уровень познавательной (когнитивной) самостоятельности студентов. Это свойство человеческой личности представляет собой способность (без посторонней помощи) извлекать информацию из различных источников. Познавательная самостоятельность формируется преподавателем и представляет собой целый комплекс компетенций [3]:

- ведение быстрых записей самых основных вопросов и проблем;

- формирование вопросов преподавателю по ходу лекций, семинаров, практических занятий;

-рациональное изложение (устно или письменно) своих знаний;

- оценка качества знаний коллег-студентов;

- самооценка.

Несомненный интерес представляет собой тот факт, что развитие познавательной деятельности – это, по сути своей, активизация профессионально-творческого саморазвития студентов. Следовательно, встает вопрос о креативности как основном компоненте развития личности на основе формирования профессиональной компетенции. Этот фактор означает потребность личности в саморазвитии и самосовершенствовании. Таким образом, познавательная самостоятельность делает студентов субъектами обучения, что предполагает наличие таких компонентов СДС, как:

- самоопределение (определение траектории образования);

- самореализации (эволюция личности в профессиональном и социальном аспектах);

- самообразование (реализация познавательного потенциала).

Самостоятельная деятельность студентов – это двуединый процесс деятельности преподавателя и студента. С одной стороны, он представляет собой педагогическую организацию учебной деятельности со стороны преподавателя, а, с другой стороны, это познавательная деятельность самого студента. Преподаватель определяет содержание учебного материала, стимулирующего СДС с целью самореализации профессиональной компетенции, и осуществляет функцию контроля. Студент, в свою очередь, осуществляет СДС в целях профессионально-творческого саморазвития и самореализации. Успех СДС обусловлен корреляцией деятельностей преподавателя и студента [4]. Среди других факторов, детерминирующих успех СДС, следует выделить: личностные характеристики студентов – темп, скорость когнитивных процессов; методические – активное использование информационно-коммуникативных средств (Интернет, компьютерные программы, электронные учебники и т.д.).

Несомненно, что сущностью современного образовательного процесса является развитие эвристического потенциала студентов, обусловленного тремя компонентами:

-факты (логика и содержание учебного материала);

-теория (анализ, классификация и структуризация содержания учебного материала);

-методология (формирование и изменение межличностного аппарата с учетом логичности, поэтапности и противоречий содержания учебного процесса).

Именно СДС в контексте формирования и реализации эвристического потенциала способствует формированию компетенций профессионального динамизма (способности владеть горизонтом науки и своей профессиональной деятельности). Нет сомнения, что данная компетенция имеет решающее значение для оптимизации СДС, другими словами, предполагает стимуляцию познавательной самостоятельности как интеллектуальной деятельности и потребности в самообразовании и самореализации. Очевидна огромная роль мотивационного компонента, особенно в контексте многоуровневого образования. В этой связи, имеет место возрастание субъективно-значимого смысла образования и обретения необходимых профессиональных компетенций.

Теоретики и практики высшего образования подчеркивают значимость теории поэтапного формирования умственных действий, направленных на развитие культуры познавательной активности, другими словами, познавательной самостоятельности [5]. Эти этапы представляют собой следующее:

- мотивированность (для чего?) – важность, значимость учебного материала;

- установка – готовность, на основе имеющегося опыта, к изучению;

- материальность действия – методы и приемы;

- внутренняя речь – «погружение» в проблему как компонент эвристического мышления;

- формирование результатов умственной деятельности – выделение главного, систематизация мыслительного процесса.
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Паринова Г.К.
РОЛЬ САМО ПРОЦЕССОВ В СИСТЕМЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ СТУДЕНТОВ

В условиях модернизации подготовки студентов к профессии возникла и начала обсуждаться новая система ценностей и целей образования, основанная на идеях личностно-ориентированной педагогики. Такая смена акцентов предусматривает рассмотрение студента не как объекта, получающего знания и приобретающего систему умений и навыков, а как самоценного субъекта самостоятельной образовательной деятельности.

Результаты практической деятельности, а также психолого-педагогические исследования  показали, что такая деятельность всегда есть результат осознанного взаимодействия обучаемого с конкретной социальной средой, в ходе которого он реализует потребности выработать у себя такие личностные качества, которые обеспечивают успех в ней, а также в жизни вообще. Следовательно, самостоятельную образовательную деятельность студентов следует рассматривать как сознательный, целенаправленный процесс повышения уровня своей профессиональной компетентности и развития профессионально значимых качеств в соответствии с внешними социальными требованиями, условиями самостоятельной работы в реализации личной программой развития.

Организация самостоятельной работы студентов регулируется на основании Федерального закона «О высшем и послевузовском профессиональном образовании», Типового положения об образовательном учреждении высшего профессионального образования, утвержденного постановлением Правительства Российской Федерации от 14.02.2008 №71; Инструктивным письмом МО РФ от 27.11.2002 № 14-55-996ин/15 «Об активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений» государственными образовательными стандартами.

Целью непосредственно самостоятельной работы студентов, как выявили ученые,  является освоение студентами фундаментальных знаний, профессиональных умений и опыта практической  и творческой, исследовательской деятельности. Методологическую основу самостоятельной работы студентов составляет деятельностный подход, когда цели обучения ориентированы на формирование умений решать типовые и нетиповые задачи, т. е. на реальные ситуации, где студентам надо проявить знание конкретной дисциплины. Но при этом недостаточно изучен весьма актуальный ныне аспект проблематики самостоятельной образовательной деятельности студентов - это их самодеятельность, позволяющая успешно протекать разнообразным процессам: самоопределению, самореализации, самокоррекции и другим, играющим огромную роль в повышении эффективности самостоятельной работы, а также формировании компетентного специалиста.

В современной психолого-педагогической литературе (2, 3, 5 и др.) сформулированы основные этапы организации самостоятельной работы студентов, но, к сожалению, они только эпизодически связываются с само процессами личности в ней.

Рассмотрим эту взаимосвязь. 

Подготовительный этап связан с определением на учебных занятиях у студентов начального уровня знаний и умений самостоятельной работы, ознакомлением их с предстоящей системой и методами самостоятельной работы по предмету. Реализация данного этапа направлена на формирование у студентов мотивации к самостоятельной работе, сознательности при ее выполнении.

Самоопределение на данном этапе значительно способствует эффективности ее организации и  рассматривается и с позиций выбора в проблемной ситуации, и в этом плане оно может выступать либо как естественный процесс ценностно-смысловой и личностной перестройки на этапах онтогенеза, либо как искусственно организуемый процесс выбора или смены форм и видов самостоятельной работы. В последнем случае имеющийся у студентов  ее опыт и нормы приходят в противоречие с новыми условиями. 

Самоопределение является личностным механизмом проявления и формирования самостоятельной образовательной деятельности студентов. В свою очередь, самоопределение детерминируется, регулируется и проявляется в виде различных функций, которые отражают соотношения конкретной личности с различными сторонами самостоятельной работы. В этой связи изучение и учет особенностей самоопределения студентов способствует пониманию процессов регуляции формирования способов и приемов осуществления самостоятельной работы, а также эффективному их использованию в практике обучения.
 Анализ сущности самоопределения /П.Я.Гальперин, С.Марчиа, Е.Б.Весна, С.И.Краснов, В.А.Петровский и др./   позволил выявить его многогранность и конкретизировать смысловые компоненты с опорой на труды Е.А.Александровой и Е.Б.Весной. При чем, в изучаемом процессе личность может ощущать себя и как объект, поскольку идет набор информации о своей самостоятельной работе ("Я" - объект"), и как субъект ("Я"-субъект"), поскольку  она всегда носит субъективный характер. 

Одним из компонентов самоопределения является набор информации, приобретение первого опыта самостоятельной работы в условиях вуза.

Также компонентом самоопределения  студента можно назвать формирование отношения к самому себе и к своей самостоятельной работе, исходя из результатов самопознания, самооценки и оценки его значимыми другими.

Компонентом, входящим в состав  самоопределения мы называем и самосознание, которое включает: осознание студентом важности самостоятельной работы в профессиональном становлении, внутренних и внешних процессов, приводящих к успешному ее выполнению, полученных результатов для себя и окружающих.

 Таким образом, самоопределение студентов - сознательный акт выявления и утверждения собственной позиции в проблемных ситуациях самостоятельной работы. 

Вторым является тренировочный этап, в процессе которого ставится задача на практических занятиях  научить каждого студента системе самостоятельной работы с литературой (научной, справочной, архивной и др.), сформировать общеучебные умения, навыки работы с текстом. 
 В науке самореализация личности студента в самостоятельной работе рассматривается как динамическое саморазвертывающееся взаимодействие с миром в рамках учебно-профессиональной сферы жизнедеятельности, способствующее актуализации и развитию потенциальных возможностей студента при обеспечении педагогических условий. 

По мнению В.И. Муляра, данный процесс раскрывается через комплекс понятий: индивидуальность, опредмечивание-распредмечивание сущностных сил личности, культура, свобода, самодеятельность, целенаправленность. Самореализация, в понимании этого автора, есть индивидуальный процесс деятельностного опредмечивания сущностных сил личности. Уточняя его позицию, выделяем мысль о том, что самореализация студента в самостоятельной работе выступает как свободное раскрытие его индивидуальности, как опредмечивание сущностных сил в процессе свободной самостоятельной образовательной деятельности, то есть самодеятельности, осуществляемой в индивидуальной форме. Структура самореализации личности студента, как и структура деятельности вообще, представляет собой совокупность мотивационно-целевого, содержательного и регулятивного компонентов. Показателями мотивационно-целевого компонента самореализации являются познавательный и профессиональный интересы, показателями содержательного компонента самореализации - действенность и системность знаний, показателями регулятивного компонента - рефлексивность и самостоятельность. 

На данном этапе, как определено нами, происходит когнитивная самореализация, которая определяется комплексом следующих педагогических условий: содержательно-целевых (актуализация субъектного  познавательного опыта студентов и его включение в содержание самостоятельной работы, расширение субъектных функций студентов, проблематизация личных норм самостоятельной деятельности); организационно-процессуальных (компетентность преподавателей, осуществляющих организацию самостоятельной работы студентов с целью их максимальной самореализации; рефлексивное управление ею); методико-инструментальных (использование в ходе обучения медиа методов и приемов самостоятельной работы).  

Повышение уровня самореализации студентов в самостоятельной работе обеспечивается реализацией технологии, включающей в себя взаимодействие преподавателя и студентов на различных ее этапах.

Формирующий этап направлен в ходе учебных занятий, консультаций на развитие у студентов базовых умений и навыков применения исследовательского подхода (метода) к изучению проблем учебной дисциплины или профильной науки, смежных областей знаний и применения  научных достижений  в будущей профессиональной деятельности. На этом этапе  большое значение имеет практическая самореализация

Проанализировав различные подходы к феномену самореализации в отечественной философии, мы можем выделить ключевые, объединяющие их моменты:

- ключевым понятием в определении самореализации является понятие сущностных сил самой личности;

- ключевым также является понятие опредмечивания (выделения, практического осуществления) сущностных сил;

- самодеятельность, так как самореализация возможна лишь тогда, когда деятельность инициируется самой личностью.

Первым, ключевым понятием в определении этого понятия является понятие сущностных сил самой личности. Применительно к проблеме нашего исследования, укажем, что самореализация в самостоятельной образовательной деятельности студентов - это социально-индивидуальный процесс осознанного целеполагающего опредмечивания своих сущностных сил на основе  эффективной организации самостоятельной работы (9).

В самореализации особо выделяется  «практическое осуществление человеком его задатков, способностей, дарований, черт характера через ту или иную сферу социальной деятельности с пользой для себя, коллектива и общества в целом...» (1). То есть на данном этапе в системе самостоятельной образовательной деятельности студента  происходит практическое осуществление его задатков и  способностей через соответствующую организацию самостоятельной работы. 

Технологически этот процесс целесообразно осуществлять через планирование и реализацию практико-ориентированной индивидуальной образовательной траектории, которая предполагает выбор: 

· источников информации;
· порядка и формы их обработки;
· темпа восприятия содержания учебного материала;
· темпа формирования практических умений;
· вариантов самооценки и презентации продуктов своей самостоятельной работы окружающим.

Таким образом, формирующий этап может рассматриваться как путь от деятельности к самодеятельности и затем к самореализации. В общих чертах механизм самостоятельной образовательной деятельности студентов может быть представлен следующим образом: раскрытие способностей человека в самостоятельной деятельности. Ее осуществление детерминируется не только извне (преподавателем), но и потребностями самой личности, то есть происходит самореализация способностей личности, осуществляемая в ее самодеятельности.

 Следующим является творческий этап, на котором студентами осваивается система организации самостоятельной научно-исследовательской работы, осуществляется их подготовка к участию в спецсеминарах, олимпиадах и конкурсах, научно-практических конференциях, написанию научных, курсовых и дипломных (магистерских) работ. 

Успехи студентов на данном этапе позволяют им самоутвердиться в самостоятельной образовательной деятельности. Анализ литературы по данному вопросу позволяет нам обосновать, что существующая у человека природная потребность в самоутверждении является отправной точкой для организации процесса самоутверждения студента в самостоятельной работе.

Учеными выявлено два типа механизмов самоутверждения: самоутверждение путем отрицания другого (других «Я») и самоутверждение путем самопреодоления.

Мы считаем, что самоутверждение личности как утверждение своей индивидуальности может осуществляться только при реализации положительного потенциала, изначально заложенного в «самости» каждого индивида. Недостатки существовавших ранее теорий, на наш взгляд, заключаются в том, что исследования не затрагивали вопросы самоутверждения в сотрудничестве субъектов образовательного процесса.

Исходя из этого и предыдущего анализа литературы, можно дать следующее определение самоутверждения студента – это процесс овладения им приёмами осознания личностного начала в собственной образовательной деятельности, приводящий его к более высокому уровню успешности.
В своей работе мы исходили из положения о том, что самоутверждение осуществляется всегда в определенной, конкретной деятельности (мы рассматриваем образовательную деятельность), а задачу преподавателя видим в том, что он должен помочь каждому студенту построить свою ценностную лестницу - вектор самоутверждения, устремленный на реализацию положительного потенциала, заложенного в «самости» этого человека.

Таким образом, в совокупности с остальными само процессами, самоутверждение ведет к получению образовательного результата, представленного в виде личностных приращений студентов с целью обеспечения их эффективной профессиональной жизни в современной социокультурной ситуации.

Заключительный этап нацелен на подведение итогов самостоятельной учебной и научно-исследовательской работы каждого студента по предмету за семестр (или за весь учебный год). После прохождения студентами промежуточного и итогового тестирования по предмету или выполнения контрольных работ, сдачи зачета (экзамена) на основе итоговой рейтинговой оценки преподавателем даются развернутая характеристика их самостоятельной деятельности, оценка достигнутых учебных и научных результатов. С учетом итогов самостоятельной работы студентам может быть предложено  исследование определенной проблемы  в рамках курсового или дипломного проекта. 

Такая ситуация, к сожалению, является традиционной, не учитывающей субъектность студента на заключительном этапе самостоятельной работы. Для ее исправления необходимо реализовать Я – концепцию через формирование умений самооценки. В литературе самооценка рассматривается как ценность, значимость, которой индивид наделяет себя в целом и отдельные стороны своей личности, деятельности, поведения. При этом самооценка выступает как устойчивое структурное образование, компонент Я - концепции и как процесс самооценивания. Основу самооценки составляет система личностных смыслов индивида, принятая им система ценностей. 

А. Н. Леонтьев предлагает осмыслить самооценку через категорию "чувство" как устойчивое эмоциональное отношение, имеющее "выраженный предметный характер, который является результатом специфического обобщения эмоций" (8; С. 12).

Структура самооценки в самостоятельной образовательной деятельности студентов представлена двумя компонентами - когнитивным и эмоциональным. Первый отражает знания человека о себе и своей самостоятельной работе, второй - его отношение к ней как меру удовлетворённости собой (1). В самодеятельности эти компоненты функционируют в неразрывном единстве: в чистом виде не может быть представлено ни то, ни другое.

Анализ самооценки как самооцениваний деятельности позволил выявить несколько её функций: прогностическую (заключающуюся в регуляции активности личности на самом начальном этапе самостоятельной деятельности); корректирующую (направленную на контроль и осуществление необходимых подстроек); ретроспективную (используется субъектом на заключительном этапе деятельности для подведения итогов, соотнесения целей, способов и средств выполнения самостоятельной работы с её результатами).

Полученный в самостоятельной образовательной деятельности совокупный образовательный продукт в виде прироста успешности и профессиональных достижений, как показало исследование, требует серьезной самооценки студента, которая позволяет ему фиксировать не только уровень своих достижений на данный момент, но и сравнивать его с прежними успехами в самостоятельной работе, чему в значительной степени способствует профессиональная рефлексия. Она рассматривается учеными как способность и потребность осознавать свои состояния, сопоставлять задачи с самостоятельной деятельностью и достигнутыми результатами в ней с целью контроля, оценки, коррекции и совершенствования своей практики.

Важное значение приобретает систематический, преимущественно компьютеризированный самоконтроль и самооценка, что предполагает создание и автоматизацию тестовых (промежуточных и итоговых) срезов.

Таким образом, самооценка в самостоятельной работе – это оценка личностью самой себя, своих возможностей в ней. Относясь к ядру личности, самооценка является важным регулятором ее самостоятельной деятельности и поведения. От самооценки зависят взаимоотношения студента с окружающими, его критичность, требовательность к себе, отношение к успехам и неудачам в самостоятельной работе. Тем самым самооценка влияет на ее эффективность и дальнейшее совершенствование. 

В итоге система самостоятельной образовательной деятельности студентов в совокупности с само процессами может быть определена как целенаправленная, внутренне мотивированная, структурированная самим субъектом (студентом) и корректируемая им в самом процессе и по результату деятельность. Ее выполнение предполагает достаточный уровень самоопределения, самореализации, самоутверждения и самооценки, что позволяет рассматривать самостоятельную деятельность студентов как процесс повышения их  профессиональной компетентности.
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Руденко С.В.
ФОРМИРОВАНИЕ У СТУДЕНТОВ НАВЫКОВ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ

Рассматриваются вопросы, связанные с повышением эффективности обучения иностранному языку посредством развития у студентов навыков самостоятельной работы и формирования у них умений научной организации умственного труда.

Ключевые слова: самостоятельная работа, творческая инициатива, мотивация, самообразование.

В российском образовании сегодняшнего дня провозглашён принцип вариативности, который даёт возможность образовательным заведениям выбирать и конструировать процесс обучения по любой модели, включая авторские. В этих условиях преподавателю для правильного построения учебного процесса и, в частности, каждого занятия, необходимо ориентироваться в широком спектре современных инноваций, идей, школ. Сегодня невозможно результативно учить без знания всего обширного арсенала образовательных программ. При обучении иностранному языку особое внимание уделяется формированию у студентов как общих учебных умений, применяемых при изучении любых дисциплин, так и специальных умений, направленных на овладение знаниями по определённой учебной дисциплине. Например, к специальным умениям при изучении иностранного языка относятся умения пользоваться лексикографической литературой, библиографическими каталогами на неродном языке и т.д.

В условиях общей перегрузки учебных программ и планов у кафедр иностранных языков остаётся пока всё ещё мало используемый резерв – всемерное развитие самостоятельной работы студентов по иностранным языкам. Конечно, нельзя оставлять без внимания и другие оправдавшие себя возможности повышения эффективности преподавания иностранных языков, связанные с совершенствованием учебного процесса, внедрением технических средств, улучшением методики проведения занятий и пр. Но основные усилия следует сосредоточить всё же на использовании возможностей, кроющихся в развитии творческой инициативы студентов. Именно творческая инициатива, самостоятельность составляет главное в содержании понятия о самостоятельной работе. Речь, таким образом, идёт не просто о лучшей организации внеаудиторной работы студентов, понимаемой как выполнение разного рода домашних заданий, а об особом принципе организации всего процесса обучения иностранным языкам в неязыковых вузах, при котором обязательные формы учебной работы направлены на создание необходимых условий для самостоятельной работы студентов. При таком подходе знания, умения и навыки, получаемые студентами в ходе обязательных занятий, составляют лишь необходимое условие для участия в самостоятельной работе. Главным содержанием учебного процесса становится в итоге самостоятельная работа студентов.

Успешное обучение вообще, и иностранным языкам в особенности, немыслимо без интенсивной самостоятельной работы студентов. В связи с этим рациональная организация и успешное руководство самостоятельной работой обучаемых оказываются непременным условием высокой результативности процесса обучения. В наши дни, в период научно-технического прогресса, когда человеческий мозг должен постоянно перерабатывать огромный, все возрастающий поток научной информации, приобретает особую важность поиск значимых и эффективных путей использования резервных возможностей человека. Именно поэтому нашей задачей, задачей преподавателей иностранных языков, является изучение и учёт особенностей психофизиологических процессов, лежащих в основе усвоения знаний и получения навыков по иностранному языку.

Общеизвестное высказывание «языку нельзя обучить, язык можно только изучать» представляется возможным перефразировать следующим образом: языку можно обучить только тогда, когда будет рационально организована самостоятельная работа обучаемого. Только в том случае, когда активная работа самого студента наблюдается и вне аудитории при самостоятельной подготовке, и в лаборатории при работе с мультимедийными средствами, можно считать, что обучение иностранному языку хорошо организовано и окажется эффективным [3].

Преподавателю следует дать правильное направление самостоятельной работе, направление, основанное на знании физиологических и психологических особенностей человеческого организма. Какие же специфические черты внимания и памяти, особенно характерные для того возрастного периода, в котором находятся обучаемые нами студенты, мы должны учитывать при  организации работы по изучению иностранного языка? Какие резервные возможности организма не должны быть упущены при получении знаний и выработки речевых навыков? В данной работе делается попытка ответить на эти вопросы. Безусловно, мы не претендуем в рамках небольшой статьи на полное освещение таких сложных и многосторонних проблем. Мы ограничиваемся описанием опыта работы, имевшего определённые положительные результаты.

Прежде всего, следует остановиться на определяющей роли внимания при организации учебного процесса. Как показывают исследования многих психологов, внимание, особенно с возрастом, всё более и более приобретает роль регулирующей функции [3].

Как мы можем стимулировать активизацию внимания студентов при их самостоятельной работе? Другими словами, какие факторы способствуют лучшей мобилизации внимания? Студенты должны с интересом относиться к тому материалу, который они изучают. Мы должны заботиться о том, чтобы материал, данный для самостоятельной проработки, с одной стороны, не терял новизну, с другой стороны, был доступен для восприятия. Для этого преподаватель должен, безусловно, хорошо знать общий уровень развития и индивидуальные особенности обучаемых. «Задача преподавателя – подобрать студентам индивидуальные задания, обеспечить их необходимой литературой, подсказать более рациональный путь при выполнении задания, дать консультацию отдельному студенту или группе студентов» [2].

В связи с тем, что естественная установка при восприятии речи направлена на её смысловое содержание,  преподаватель всегда должен заботиться об информативности материала, который предлагается для проработки. В этом отношении оправдывает себя подбор интересных, с точки зрения содержания, текстов, организация дискуссий по газетным статьям и текстам по специальности, проведение конференций на определённую тематику в масштабах группы, потока, курса, факультета.

Интерес к изучению предмета увеличивается при наличии заинтересованности в конечном результате. Влияние мотивации на  продуктивность занятий является общеизвестным. Причём, повышенная мотивация оказывает большее влияние на продуктивность даже долгосрочного воспроизведения. При сопоставлении возрастных групп влияние мотивации оказывается более  эффективным в группе взрослых, чем подростков. Последнее говорит о том, что нам, преподавателям вуза, обучающим фактически уже взрослых людей, необходимо поддерживать повышенную мотивацию и постепенно создавать атмосферу заинтересованности в конечном результате.

С психологической точки зрения, немаловажное значение при создании заинтересованности в конечном результате имеет требовательность преподавателя, когда перед студентом ставится конкретная задача на занятие, на семестр, по определенной теме. Очень важным моментом при этом оказывается чёткость организации материала, ясность поставленной цели и предъявляемых требований к студенту, который уже в начале семестра должен знать об объёме предстоящей работы и характере конечных требований.

Как одно из важных условий сохранения устойчивого внимания во время самостоятельных занятий можно отметить наличие положительно-эмоционального настроя к предмету. В этом,  безусловно, велика роль преподавателя. На занятиях  должна быть всегда доброжелательная атмосфера, не должно быть места оскорблениям, унижениям, подчёркиванию каких-либо отрицательных качеств обучаемого. Экспериментальные данные психологов свидетельствуют о негативном влиянии отрицательных эмоций на восприятие. Грубое, недружелюбное, придирчивое отношение преподавателя, постоянный страх на уроке способствуют понижению порога запоминания и усвоения материала. Наоборот, положительно-эмоциональный компонент, спокойная деловая обстановка стимулируют хорошее и прочное усвоение  материала [3].

Для преодоления противоречия между индивидуальными возможностями личности и запросами быстро развивающегося общества нужны новые педагогические технологии, берущие за основу интенсификацию деятельности обучаемых. Именно поэтому, свою первостепенную задачу мы видим в том, чтобы создать максимально благоприятные условия каждому студенту для практического овладения иностранным языком. С этой целью преподаватели кафедры наряду с обычными средствами обучения успешно применяют нетрадиционные технологии, органично интегрируя их в учебный процесс. При этом предпочтение отдаётся таким новым методическим трендам, которые позволяют активизировать познавательную деятельность студента и содействуют раскрытию его творческого потенциала. Такой личностно-ориентированный подход, по нашему мнению, обеспечивает индивидуализацию и дифференциацию обучения с учётом способностей студентов, их уровня обученности, склонностей и т.д.

Факторам, способствующим лучшей мобилизации внимания при самостоятельной работе, оказывается постановка перед студентами мотивированной познавательной задачи. Задания, данные студентам для самостоятельной проработки, должны быть связаны в большинстве случаев с творческой работой, работой, направленной на активную умственную деятельность, так как всякое усвоение – это всегда продукт собственного действия обучаемого. Нам, преподавателям иностранных языков, при организации самостоятельной работы студентов необходимо избегать всяких упражнений, направленных на механическую работу (например, всякого рода подстановки, некоторые преобразования в предложении по определённому данному образцу и т.д.). Такая однообразная, не связанная с мыслительными действиями работа притупляет внимание, развивает формальное отношение к заданию, понижает общий интерес к предмету. Задания по иностранному языку должны быть всегда направлены на формирование соответствующих познавательных действий. Слишком лёгкие задания не способствуют сосредоточению внимания. Они должны быть направлены на преодоление некоторых (но в то же время посильных) трудностей и достижение определённых ощутимых результатов (ответы на вопросы, составление плана, усвоение определённой лексики, перевод с родного языка на иностранный язык, упражнения  на употребление той или иной лексики или определённых грамматических конструкций, обратный перевод и т.д.

Управление самостоятельной работой студентов на сегодняшний день ещё встречается с целым рядом трудностей. К сожалению, нужно заметить, что студенты очных, вечерних и заочных отделений недостаточно владеют рациональными навыками труда на учебных занятиях и методами самостоятельной работы, в частности, культурой работы с литературой, т.е. методами чтения, записей, усвоением и запоминанием прочитанного. Цель вузовского обучения в том, чтобы специалист наряду с другими знаниями овладел методикой самообучения, последующего самостоятельного изучения новейших достижений науки.

Но если сегодня по совершенствованию процесса обучения проводится большая работа преподавателями, кафедрами, факультетами, вузами в целом, то совершенствование процесса учения и самообучения часто выпадает из их поля зрения. В вопросах овладения методами учёбы в вузе студенты зачастую остаются самоучками. Они учатся студенческому труду в основном на своих ошибках, срывах, переутомлении, расходуя неоправданно много времени, нервных усилий и здоровья, при овладении учебной программой.

При обучении студента умственному труду, особенно самостоятельной работе, желательно дать такие разделы, как экономия времени, планирование работы, повышение умственной работоспособности, резервы памяти, техника умственного труда, работа на сессии, самоуправление, самообразование.

Внеаудиторная самостоятельная работа студентов по иностранному языку, направляемая и контролируемая преподавателем, должна закрепить эти навыки. Это медленный и требующий терпения процесс, тем более что навыки научной организации умственного труда приходится вырабатывать, ломая многие стихийно сложившиеся за предшествующие годы обучения нерациональные привычки работы.

При решении вопросов, связанных с повышением эффективности самостоятельной работы студентов, нельзя не учитывать специфику и сложность такой учебной дисциплины, как иностранный язык, цель которой ставится при её изучении. Так, конечной целью при обучении иностранному языку является формирование навыков и умений практического владения им, которое осуществляется на основе овладения обучаемым определённым минимумом фонетико-лексико-грамматического материала. При этом практическое владение языком вызывает необходимость достижения обучаемыми наиболее высокого, в настоящее время, уровня переработки и усвоения информации, т.е. уровня, предполагающего сформированность творческих по своему характеру умений.

При разработке вопросов, связанных с организацией самостоятельной работы учащихся, нельзя не учитывать их реальный уровень умений и навыков, другими словами, степень компетентности студентов за курс средней школы, которая (несмотря на то, что в последние годы многое делается для улучшения преподавания иностранных языков в школе) у выпускников средней школы всё ещё продолжает оставаться весьма низкой.

При этом следует особо подчеркнуть отсутствие у большинства выпускников средней школы необходимых навыков самостоятельной работы над иностранным языком, в частности, навыков работы со словарями, которые являются основой и важнейшим составным элементом при любом виде самостоятельной работы [4].

В свете вышесказанного, вопросы, связанные с развитием навыков самостоятельной работы студентов, пришедших на первый курс, следует решать, прежде всего, в плане привития им сначала отсутствующих у них элементарных навыков, затем – более сложных и, наконец, творческих по своему характеру навыков самостоятельной работы над иностранным языком. Без всякого сомнения, эффективность самостоятельной работы студентов зависит от предварительного её проектирования каждым преподавателем, а также определения её места в структуре учебного процесса [1].

Итак, важным ориентиром повышения результативности педагогической  технологии при иноязычном обучении является реализация потенциала самостоятельной учебной деятельности учащихся.
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Секция 2.

Развитие творческого потенциала личности студента в процессе самостоятельной учебной деятельности

Вилков А.А.
РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА ЛИЧНОСТИ СТУДЕНТА В ПРОЦЕССЕ ПОДГОТОВКИ И ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ДЕЛОВЫХ ИГР
Рассматриваются особенности подготовки и  использования  деловых игр в контексте раскрытия творческого потенциала личности студента в процессе преподавания прикладных и практикоориентированных дисциплин для бакалавров и магистрантов политологов в Саратовском государственном университете им. Н.Г. Чернышевского.
Ключевые слова: деловая игра, методика преподавания, самостоятельная работа студентов, творческий потенциал личности, практикоориентированный подход.

Двадцатилетний опыт использования ролевых и деловых  игр в преподавании различных дисциплин политологии дает возможность автору поделиться опытом в их методическом обеспечении. Эта форма работы со студентами представляется особенно важной с учетом задач, которые поставлены перед высшей школой России в связи с переходом к уровневой системе образования и актуализацией  компетентностного и практикоориентированного подхода к обучению студентов. Главные педагогические задачи, которые могут быть успешно решены в ходе их реализации, заключаются в следующем: вызвать интерес у студентов к предмету; уйти от схоластического теоретизирования и школярского заучивания; побудить к самостоятельному осмыслению материала; убедить в практической значимости предмета. Решение данных задач создает основу для раскрытия творческих способностей студента и мотивации внутренних стимулов для профессионального и гражданского самосовершенствования.

В ходе преподавания дисциплин для направления «политология» (бакалавриат и магистратура) предполагается, что интерес к политологии уже есть, он, вроде бы,  предопределен выбором специальности. На практике не раз приходилось убеждаться, что данная проблема остается актуальной и для преподавателей базовых и специальных дисциплин.  Поэтому, важнейшую роль играет использование прикладных аспектов в преподавании политологических предметов. Суть их заключается в практической ориентированности подготовки по какому-либо конкретному вопросу, в нацеленности на будущую профессиональную деятельность. Соответствующие акценты необходимо расставлять и в проведении семинарских занятий. Эта задача в определенной степени должна учитываться в процессе преподавания всех базовых предметов, в том числе теоретических, но, особенно, в отношении дисциплин специализации и прикладных предметов. 

Это принципиально меняет вектор методической работы преподавателя. Главной задачей становится предложение таких форм самостоятельной работы, которые бы максимально ориентировали бакалавров на будущую профессиональную деятельность.

Для этого сценарий деловой игры должен содержать в себе модель реального политического процесса (деятельность политических партий в период избирательной компании; составление электорального паспорта избирательного округа; лоббистская деятельность групп интересов в законодательном процессе; социально-политическая экспертиза конфликтной ситуации; формирование персонального или институционального имиджа и т.д.), или апробацию новейших методологических конструкций при анализе политической ситуации (например, оценка политического риска, определение уровня политической стабильности в Российской Федерации и т.д.). 

При подготовке сценария деловой игры необходимо:

- последовательно изложить цель игры;

-выявить основное содержание предложенной проблемы или методики анализа;

- обосновать алгоритм действия студентов; 

- правила поведения; 

- сформулировать конкретные задачи деятельности студентов;

- продумать каждый шаг течения деловой  игры; 

- сформулировать выводы, к которым в конечном итоге должны прийти студенты; 

- продумать возможность отклонения от заранее продуманного плана.

В качестве примера приведу проведение семинарского занятия по курсу «Политический менеджмент» в рамках темы «Политико-правовые основы деятельности политических партий в современной России». В качестве практикоориентированного методического обеспечения семинарского занятия  используется деловая игра: «Создание политической партии». 

Её целью является выработка у обучающихся  практических навыков организационной работы на примере партийного «строительства». 

Для этого в процессе изучения ФЗ Российской Федерации  «О политических партиях» от 11 июля 2001 года (с последующими изменениями)  студенты получают задание самостоятельно сформировать на базе группы две - три конкурирующие «политические партии». Данные партии по своим названиям, характеристикам, основным программным положениям, лозунгам и т.п. атрибутам не должны «повторять» зарегистрированные в Российской Федерации или действующие в других странах. 

При этом преподаватель предварительно (за две недели до самой деловой игры) ставит конкретные задачи для «членов» каждой партии. Эти задачи включают в себя:

Обоснование социальной базы своей партии, её функционального характера, названия.  

Разработку эмблемы политической партии.

Подготовку структурированной  программы политической партии.

Подготовку устава  политической партии.  

Разработку стратегии деятельности политической партии.

Разработку плана политических кампаний данной партии.

Подготовку лозунгов данных кампаний для отдельных социальных сегментов.

Деловая игра происходит в виде презентации своих политических партий студентами, в ходе которой «члены» других политических партий задают вопросы и критикуют программные положения своих «конкурентов».

Преподаватель (и/или специально сформированная группа студентов) в ходе данной презентации оценивает каждую партию по следующим параметрам:
	Параметры
	Оценка в баллах (от 1 до 10)

	
	Партия 1
	Партия 2
	Партия 3

	Оригинальность названия
	
	
	

	Соответствие названия и заявленной социальной базы
	
	
	

	Позиционные отличия от других партий
	
	
	

	Оригинальность программы политической партии
	
	
	

	Реалистичность программы политической партии
	
	
	

	Соответствие ранжирования общественных проблем в программе политической партии  заявленной социальной базе
	
	
	

	Соответствие целей и способов решения важнейших общественных проблем
	
	
	

	Структурирование и оформление программы
	
	
	

	Оригинальность эмблемы политической партии
	
	
	

	Соответствие устава политической партии российскому законодательству
	
	
	

	Оригинальность и эффективность лозунгов
	
	
	

	Умение ярко представлять  свою программу
	
	
	

	Умение отвечать на вопросы и критические замечания
	
	
	

	План политических кампаний по раскрутке политической партии
	
	
	

	Итого
	
	
	


В ходе данной презентации каждая «партия» представляет также свою «управленческую структуру», с функциональным распределением обязанностей среди своих  «членов».

В дальнейшем, данные политические партии могут быть использованы в ходе проведения деловых игр по другим предметам (например, в рамках дисциплины «Основы избирательных технологий»), а также для дискуссионного обсуждения в формате «партийных дебатов» важнейших текущих политических событий в современной России и в мире.

Еще одним примером использования  практикоориентированных заданий приведу семинарское занятие по курсу «Основы избирательных технологий».  

Студенты при изучении особенностей избирательного округа получают практическое задание  по подготовке  анкеты. Главная задача -  определить интенсивность политических ориентаций граждан в отношении:

а) кандидатов либерального спектра; 

б) кандидатов коммунистического спектра;

Анкета (с соблюдением всех правил выборки) готовится для выявления следующих параметров:

Политические действия.

Готовность поддержки.

Желание поддержки.

Позитивное внимание.

Безразличие.

Негативное внимание.

Желание противодействовать.

Готовность противодействовать.

Реальное политическое противодействие.

Для реализации задания необходимо организовать в группе две подгруппы для подготовки и защиты каждого положения своей анкеты. Общие условия анкеты: 

а) не более 30 вопросов; 

б) анкета должна содержать предлагаемые варианты ответов. 

Еще одним результативным практическим заданием можно использовать разработку определенной стратегии избирательной кампании в контексте реально действующего партийного спектра в современной России. Для этого студенты получают задание подготовить «избирательную платформу»  и программу мероприятий для «кандидатов» в депутаты в Государственную Думу Российской Федерации (от «Единой России», «Справедливой России», КПРФ, «Яблоко», ЛДПР, партии «Правое дело», «Патриоты России» - по выбору). Для этого группу необходимо разделить на команды, с соответствующим распределением обязанностей ее членов. В этом случае студенты ориентируются на изучение конкретных программ, организационных  и идеологических особенностей реальных политических партий. При этом поощряется «инновационный» подход и стремление обосновать свой собственный, оригинальный подход к стратегии использования имеющихся политических ресурсов действующих партий.

Представление кандидатов и их программ проводятся в форме «теледебатов», в ходе которых каждая команда получает по 10-15 минут для изложения своих материалов и ответов на критические замечания своих  политических «конкурентов». 

В рамках магистратуры, в процессе преподавания дисциплины «Теоретические основы имиджевых технологий» используется деловая игра: «Конструирование и внедрение  имиджа политической партии». 
Для этого используется следующий сценарий: студенты распределяются на две группы. Каждая группа «создает» политическую партию, «отвечающую» требованиям российского законодательства, обосновывает её тип и функциональность, социальную базу и организационную структуру, название и аббревиатуру, её устав и программу, идеологическую направленность, руководящие органы и «лидеров», партийную символику и предвыборные лозунги.  

На основе таких «исходных» данных подготавливается стратегия, сценарий и технологии формирования, фиксации и раскрутки имиджа партии на протяжении «двух лет» перед «выборами» в Государственную Думу. 

Сценарий включает набор партийных мероприятий и рекламных агитационно-пропагандистских материалов (в качестве обязательных элементов данного набора сценариев используются «партийный съезд», социальная, или политическая «инициатива» партии, «предвыборная платформа», «партийный список кандидатов», биографии «партийных лидеров», «предвыборный митинг», плакаты и листовки).

После презентации данных материалов, каждая «партия» готовит сценарий формирования контр-имиджа конкурирующей партии.

Завершающим этапом деловой игры могут стать «публичные дебаты» «лидеров партий», как технология формирования имиджа и контр-имиджа конкурирующих «партий».

В ходе преподавания дисциплины магистратуры «Электоральный менеджмент» используется деловая игра «Я – менеджер команды кандидата». 

К данному занятию каждый магистрант готовит презентацию управленческой структуры своей «команды» на «выборах»  по одномандатному округу в региональное законодательное собрание. 

Данная презентация включает: 

временной алгоритм формирования команды кандидата; 

источники набора членов команды; 

схему управленческой структуры; 

основные задачи и конкретные функции каждого структурного подразделения команды;
обоснование плана работы команды на выборах. 

При этом каждый студент выступает в роли «менеджера» данной команды, обосновывая принципы своей управленческой деятельности.

В ходе презентации все студенты группы принимают участие в обсуждении сильных и слабых сторон предложенной управленческой структуры и её функциональности.

В результате использования данных деловых игр студенты, опираясь на методические установки и рекомендации преподавателя,  самостоятельно осваивают необходимую учебную и научную литературу, соответствующие нормативные документы, собирают необходимую информационную базу, и на данной основе самостоятельно и творчески обосновывают свой собственный вариант решения поставленной задачи. В ходе самой  деловой игры они учатся аргументированно, системно и последовательно представлять и отстаивать свою позицию, набираются опыта работы в группе, учатся грамотно и квалифицированно оценивать подготовленные проекты с точки зрения их практической применимости в реальной политической жизни. 

Исаева А.В.
САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА КАК СРЕДСТВО РАЗВИТИЯ ТВОРЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА ЛИЧНОСТИ СТУДЕНТА.

В статье рассматриваются возможности развития творческого потенциала студентов в процессе самостоятельной учебной деятельности. Указываются приемы работы с текстом, которые служат формированию их творческой познавательной активности.

Ключевые слова: самостоятельная работа, автономия личности, иностранный язык, работа с текстом. 


В настоящее время все большую актуальность приобретают требования к личным качествам современного студента – умению самостоятельно вести поиск необходимого материала, пополнять и обновлять знания, творчески подходить к решению поставленных задач. Изменение ориентиров системы образования делает невозможным процесс освоения знаний без учета индивидуально-личностных особенностей обучаемых, предоставления им права выбора путей и способов учения. Новой целью образовательного процесса становится воспитание компетентной личности, способной решать типичные проблемы и задачи, исходя из приобретенного учебного опыта и адекватной оценки конкретной ситуации.


По мнению Минаковой Т. В., одной из особенностей современной системы образования является создание условий для развития автономии личности в образовательном пространстве, т.е. способности обучаемого самостоятельно управлять процессом своего учения и нести ответственность за планирование, процесс и результат своей деятельности[3].


В процессе обучения иностранному языку автономность представляется как самостоятельная учебно-познавательная деятельность, которая направлена на овладение знаниями и формирование определенных умений и навыков в различных видах речевой деятельности, способность их применения на практике и ответственность за результаты своего труда. В основе учебной автономии лежит ряд метакогнитивных стратегий, к которым относятся разнообразные умения: поиск и обработка информации, переработка текста, умение планирования, контроля и оценки процесса учения, способность к рефлексии [4].


Основным фактором успешного развития учебной автономии студента и достижения необходимого уровня развития данных стратегий является самостоятельная работа студентов, самостоятельный доступ к учебным и научным ресурсам и технологиям самообразования.


Учитывая последние мировые тенденции в области высшего образования, выявляется четкая направленность всего процесса обучения на повышение роли самостоятельной работы студентов и внедрение в учебный процесс новых информационных технологий [2]. Являясь неотъемлемой частью учебного процесса в подготовке высококвалифицированных специалистов, самостоятельная работа представляется как вид учебной деятельности, направленный на осознанное самоизменение, саморазвитие и приобретение новых качеств и знаний. Самостоятельная учебная деятельность является также средством и обязательным компонентом творческой познавательной активности, ориентированной на формирование умений и навыков интеллектуального труда, углубление профессиональных знаний и развитие приемов научно-исследовательской деятельности.



В учебном процессе высшего учебного заведения различают два вида самостоятельной работы: аудиторная и внеаудиторная. Аудиторная самостоятельная работа выполняется на занятиях по заданию преподавателя, в его присутствии и при его непосредственном участии. Внеаудиторная самостоятельная работа выполняется студентом также по заданию преподавателя, но без его непосредственного руководства. Именно организация внеаудиторной самостоятельной работы требует особого внимания со стороны преподавателя. Следует отметить «ее непосредственное влияние на формирование таких параметров квалификационной характеристики, как мобильность, умение прогнозировать ситуацию и активно влиять на нее, самостоятельность оценок и т.д. с тем, чтобы студенты видели положительные результаты своего труда и чтобы переживаемый успех способствовал трансформации опосредованного интереса в интерес непосредственный» [5].

Необходимо отметить ведущую роль преподавателя в организации самостоятельной работы студентов, который направляет познавательный интерес, анализирует самостоятельную работу, формирует умения и навыки самостоятельной познавательной деятельности. Преподаватель должен перевести студента из «пассивного потребителя знаний в активного их творца», умеющего сформулировать проблему, проанализировать пути ее решения, найти оптимальный результат и доказать его правильность [7]. Таким образом, продумывая формы организации самостоятельной работы, преподаватель должен учитывать ряд критериев:


 - необходимые знания, умения и навыки, которые должен показать студент в процессе выполнения самостоятельной работы;


 - формирование профессиональных компетенций;


 - развитие творческого потенциала студента и способности нестандартно мыслить;


 - развитие активной исследовательской позиции студента;


 - воспитание чувства ответственности за своевременное выполнение задания.


Для наиболее эффективной самостоятельной работы преподаватель должен грамотно сочетать объем работ, выполняемых студентами самостоятельно и в аудитории, методически правильно организовать учебную деятельность, предоставить студенту необходимые методические материалы для того, чтобы превратить процесс самостоятельной работы в творческий и обеспечить контроль над организацией и ходом самостоятельной работы.


Самостоятельная работа, организованная как парная или в которой принимают участие три человека, может быть более эффективной. Групповая работа усиливает мотивацию и интеллектуальную активность, позволяет вести общение на изучаемом языке. Важным фактором при этом выступает побуждение студентов к самостоятельному поиску и переработке информации, построению алгоритма решения проблемы, представление своей точки зрения и ее умелой аргументации.

Организация самостоятельной работы студентов является одним из наиболее перспективных направлений в обучении иностранному языку, особенно на неязыковых факультетах, где количество аудиторных часов гораздо меньше, чем на языковых. Правильно организованная самостоятельная деятельность обучаемых способна создать условия не только для повышения качества обучения иностранному языку, но и для развития профессионально значимых качеств личности, творческих способностей, самостоятельности и активности, т.е. способствовать становлению и развитию профессиональной компетентности [1].


Одним из важных условий эффективности самостоятельной работы является ее контроль. В связи с этим появляется новая задача – необходимость проведения целенаправленной работы по созданию достаточного количества специальных заданий,  пригодных для самостоятельного выполнения и интересных по содержанию. Самостоятельное выполнение различного рода заданий имеет также и воспитательное значение. Как особый вид деятельности, самостоятельная работа развивает наблюдательность, воспитывает внимание, увеличивает интерес к иностранному языку. У студентов появляется уверенность в своих силах, воспитывается воля и характер, умение упорно работать и добиваться поставленной цели.

Одним из средств повышения эффективности самостоятельной работы является применение творческих заданий, целью которых выступает возможность облечь процесс обучения в новую, более привлекательную форму. В условиях перехода на государственные стандарты третьего поколения для студентов, обучающихся по системе бакалавриата, большое значение принимает работа над чтением текстов, непосредственно связанных с профессиональной деятельностью будущего специалиста, и выполнением различного рода упражнений и заданий к ним. Это во многом способствует развитию интеллектуально-познавательных умений студентов – поисковых, лингвистических, информационно-аналитических, креативных и рефлексивных [3].


Следует отметить, что правильно подобранные тексты и задания к ним позволяют превратить этот вид деятельности в настоящий творческий процесс, в котором могут максимально проявиться знания, умения и навыки студентов. В связи с этим представляется возможным выделить следующие виды заданий, которые направлены на развитие разнообразных интеллектуально-познавательных умений в совокупности:


 - выбор текста по нужной теме из нескольких;


 - определение общей тематической направленности текста;

 
 - озаглавливание текста или его частей;


 - выбор подходящего по смыслу заглавия к тексту из предложенных;


 - поиск в тексте конкретной информации по тому или иному вопросу;


 - обобщение извлеченной из текста информации в виде аннотации;


 - сокращение объема имеющейся в тексте информации и передача его основного содержания в виде реферата;


- выбор подходящего по смыслу окончания текста из нескольких предложенных;


 - логическое построение разбитого на части текста;


 - критическая оценка содержания прочитанного;


 - выражение собственного мнения по теме, отраженной в тексте.

Каждое задание для самостоятельной работы по чтению должно состоять из трех обязательных компонентов – формулировки задания, самого текста и приемов контроля. Обязательным условием рационального выбора задания является также учет индивидуальных особенностей обучаемых. В первую очередь, это уровень их языковой подготовки и индивидуально-психологические особенности каждого. Контроль понимания текста также может включать в себя несколько видов работы: перевод на родной язык, пересказ текста, постановка вопросов или ответы на вопросы преподавателя, тестирование понимания текста, реферирование или аннотирование.


Необходимым условием работы с текстами является подбор материала, соответствующего языковому уровню студентов и их профессиональным интересам. Тексты могут быть аутентичными, но адаптированными для студентов определенного уровня. Большой интерес представляют статьи, взятые из газет и журналов, а также размещенные в сети Интернет. Возможность обсуждения актуальных проблем, знакомство с лексикой, необходимой для будущей профессиональной деятельности студентов, делают занятия более насыщенными и в информационном, и в эмоциональном смысле и способствуют повышению интереса студентов к обучению иностранному языку.


Заключительным этапом самостоятельной работы должно стать развитие креативных умений, необходимых будущему специалисту:


 -осуществление самостоятельного поиска информации для научных исследований;


 - отбор материала для написания курсовых, дипломных работ;


 - выполнение реферативных переводов;


 - составление текстов для выступления на студенческих научных конференциях и круглых столах;


 - возможность реферативного обзора материалов в процессе самостоятельного чтения газет и журналов, представленных на интернет-сайтах и др.


Таким образом, самостоятельная работа должна способствовать развитию таких профессионально значимых качеств у будущих специалистов, как самосознание, самооценка (развитие навыков самоконтроля и рефлексии), самоорганизация (овладение поведенческими стратегиями) и самоуправление (способность автономно действовать в профессиональной сфере).


В заключение следует подчеркнуть, что роль самостоятельной работы в современных условиях высшего профессионального образования возрастает. Обществу необходим творческий специалист, обладающий не только фундаментальными знаниями и профессиональными умениями и навыками деятельности своего профиля, но и опытом социально-оценочной, творческой и исследовательской деятельности по решению новых проблем. Самостоятельная работа интересна тем, что она позволяет непрерывно самосовершенствоваться и преподавателю, и студенту. В связи с этим особое внимание в процессе обучения должно уделяться развитию у студентов умений самообучения, творческого применения полученных знаний и возможностей адаптации к профессиональной деятельности в современном мире.  

Список литературы

1. Алтайцев, А. М. Учебно-методический комплекс как модель организации учебных материалов и средств дистанционного обучения. В кн.: Университетское образование: от эффективного преподавания к эффективному учению (Минск, 1-3 марта 2001 г.) / А. М. Алтайцев, В. В. Наумов // Белорусский государственный университет. Центр проблем развития образования. – Мн.: Пропилеи, 2002. – С. 229-241.
2. Козырев, В. Л. Высшее образование России в зеркале Болонского процесса / В. Л. Козырев, Н. Л. Шубина. – СПб.: РГПУ им. А. И. Герцена, 2005 – 434 с.
3. Минакова, Т. В. Развитие автономии студента в процессе обучения иностранному языку [эл. рес.]  // conference.osu.ru/assets/files/conf_info/conf7/S20.pdf – С.1583-1587.
4. Резницкая, Г. И. Психолого-педагогические аспекты развития автономии учащихся и освоения иноязычной культуры / Г. И. Резницкая // Автономность в практике обучения иностранным языкам и культурам. – М.: МГЛУ, 2001. – 239 с.
5. Садыкова, О. И. Теоретико-методологические основы развития познавательной самостоятельности студентов в учебном процессе технического вуза / О. И. Садыкова // Сб. науч. работ докторантов, аспирантов и соискателей психолого-педагогических кафедр ТГПУ им. Л. Н. Толстого. – Тула: Изд-во ТГПУ им. Л. Н. Толстого, 2001. – С. 109-113.
6. Соловова, Е. Н. Автономия учащихся как основа развития современного непрерывного образования личности / Е. Н. Соловова // ИЯШ. – 2004. - № 3 – С. 41-44.
7. Черноусова, А. М. О проблемах организации самостоятельной работы студентов [эл. рес.] // conference.osu.ru/assets/files/conf_info/conf7/S20.pdf  - С. 1678-1681.

Лаптева О.Е.
ПРОЕКТНЫЙ  МЕТОД  КАК  СПОСОБ  САМОРЕАЛИЗАЦИИ  ТВОРЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА  ЛИЧНОСТИ  СТУДЕНТА
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Самостоятельная работа является одной из важнейших составляющих учебного процесса вузе. Именно в процессе самостоятельной работы студенты осваивают основные приёмы познавательной деятельности, овладевают творческим подходом к решению научно-исследовательских и профессионально-ориентированных задач. В связи с этим эффективная организация самостоятельной работы студентов является одним из факторов развития личности будущего [3]. 

Имеются различные дефиниции термина «самостоятельная работа». Нам ближе всего определение, предложенное П.И. Пидкасистым, который считает, что «самостоятельная работа в высшей школе является специфическим педагогическим средством организации и управления самостоятельной деятельностью в учебном процессе» [4]. 

В настоящее время в России идёт становление новой системы высшего образования, ориентированного на вхождение в мировое образовательное пространство. В ситуации глобализации, которая «для нас связана с участием в Болонском процессе», всё большее число вузов стали применять смешанные технологии [2]. 

Ценностная переориентация в содержании социального заказа на подготовку специалистов нового типа заставляет высшую школу вести научный поиск эффективных технологий обучения, рассчитанных на развитие положительного отношения  к учебному предмету с точки зрения практической значимости. «Иностранный язык не является исключением и его основной задачей, наравне с другими предметами, является определённый вклад в формирование профессиональной компетентности будущего специалиста» [1]. 

В последние годы в вузе всё большее применение находят новейшие информационные технологии. Разумеется, это не только современные технические средства, но и новые формы преподавания, новый подход к процессу обучения. Переход к новой образовательной парадигме требует пересмотра основополагающей концепции в методологии и освоении инновационных методик.

Коммуникативно-ориентированное направление вносит коренные изменения в организацию самостоятельной работы студентов при обучении иностранному языку. Одним из важнейших пунктов этого направления является наличие определённой проблемы, требующей интегрированного знания, а также исследовательского поиска для её решения. Учащийся в данном случае не остаётся пассивным объектом образовательного процесса, а становится его активным субъектом. Смещение традиционного центра обучения с личности преподавателя на личность студента влечёт за собой вытеснение отношений авторитарного типа и замену их сотрудничеством. Итак, постепенная смена техногенных приоритетов обусловила актуализацию антропогенного подхода в языковом образовании. Но как практически сделать учебный процесс более привлекательным?

Разумеется, существует множество нестандартных форм коммуникативно-ориентированного обучения, активизирующего интерес студентов к иностранному языку. Одной из них, на наш взгляд, является проектная методика. Первоначально эта методика считалась проблемной. Однако она не была разработана технологически, а технология предполагает чёткую проработку операций и действий, а также определённую логическую последовательность их выполнения. В последнее время такая методика активно развивается, так как в технологии учебного процесса происходит смещение акцентов на самостоятельность, изобретательность и предприимчивость учащихся.

Несомненно, метод проектов приобретает всё больше сторонников. Он направлен на то, чтобы развить активное самостоятельное мышление обучаемого и научить его не просто запоминать и воспроизводить знания, но применять их на практике. 

В чём заключается специфика использования проектной методики в неязыковом вузе? В ходе работы над проектами студенты не только применяют и расширяют свои языковые знания, но и получают обширную информацию по своей специальности. Значит, тема проекта должна соответствовать выбранной профессии и входить в общий контекст обучения. Так, студенты механической специальности выполняли проектную работу, связанную с машиностроением в Германии. Студенты специальности «Подъёмно-транспортные, строительные, дорожные машины и оборудование» занимались проблемой российско-германского сотрудничества в области краностроения. Студенты строительной специальности проследили, а также проанализировали качественные характеристики бетона с момента его возникновения и по сей день. Студенты гуманитарной специальности решали в своей проектной работе общественно-исторические задачи. Студенты, осваивающие дополнительную квалификацию переводчика, участвовали в конкурсе на лучший перевод баллады Фридриха Шиллера «Перчатка» в рамках литературного проекта, проводимого к 250-летию памяти немецкого классика.

Конечно, все проекты должны отвечать интересам студентов. На практике учащиеся испытывают затруднения в выборе подходящих проектов. Преподаватель может помочь им, предложив возможный список тем, рассказав о проектах прошлых лет. 

Вероятно, чтобы провести проект, недостаточно только сформулировать тему. Преподаватель должен подготовить проведение проекта:

- сформировать группу; 

-определить временные рамки проект; 

-выбрать оптимальную форму презентации результатов.

Правда, такая подготовка не означает жёсткого регламентирования деятельности учащихся, у них имеется возможность выбора при выполнении заданий. В отличие от традиционной работы с подготовленными заранее материалами, в основе проекта лежит более открытая структурная модель, предполагающая полномасштабную самостоятельную работу. 

Безусловно, деятельность преподавателя усложняется тем, что даже при очень тщательной подготовке проекта результаты информационного поиска далеко не всегда предсказуемы. Поэтому он должен быть готов быстро реагировать на различные вопросы обучаемых, помогать им, направляя их работу. В связи с распространением смешанных технологий стали предъявляться иные требования к преподавателям [2]. Можно сказать, что новации подразумевают более высокую профессиональную педагогическую осведомлённость. 

Для самостоятельного личного общения учащихся с чужой лингвокультурой нужны ситуации практического использования языка в качестве интеркультурного познания. В данном случае мы имеем в виду расширение границ учебного процесса и увеличения реального использования изучаемого языка как средства самостоятельного межкультурного общения. Речь идёт не только и не столько об увеличении количества часов, отводимых на занятия иностранным языком в нашем вузе, сколько о поиске выхода за пределы учебной аудитории.

Таким выходом тоже может стать проектный метод, технология которого включает в себя неограниченное использование средств самостоятельной кросскультурной Интернет-коммуникации. При этом следует максимально использовать все имеющиеся возможности. Ведь при креативном  применении современные коммуникативные средства могут быть полезными не только для обучения иностранному языку, но и для привития студентам новой культуры учёбы. Коммуникация осуществляется с помощью электронной почты. Огромные объёмы информации заключены в World Wide Web. «Другими словами, передача, хранение, воспроизведение учебной информации посредством глобальной сети Интернет создаёт возможности становления нового качества теории и практики обучения» [5].

В принципе, общаться можно с помощью писем или по телефону, а за информацией ходить в библиотеку. Однако современные IT-технологии вносят в эту область деятельности новые измерения, помогая вывести обучение на новый качественный уровень. Коммуникация значительно облегчается и ускоряется, информация становится доступна, актуальна и аутентична. Таким образом, с дидактической точки зрения преимущества Интернета перед традиционными средствами обучения заключаются, прежде всего, в доступности и актуальности аутентичных материалов, а также в облегчении и ускорении межнациональной коммуникации. «Средства коммуникационных технологий освобождают преподавателя от множества рутинных функций» [5].

Таким образом, проекты могут проводиться и без Интернета. Однако Интернет придаёт проектной работе больше самостоятельности и  динамизма, меняет его временные рамки. Возможности использования Интернет-ресурсов огромны. Глобальная сеть Интернета создаёт условия для получения  актуальной информации, находящейся в любой точке земного шара: страноведческий материал, новости из жизни молодёжи, статьи из газет и журналов, необходимая литература. Учащиеся самостоятельно могут принимать участие в тестировании, викторинах, конкурсах, олимпиадах, проводимых по сети Интернет, переписываться с зарубежными сверстниками, участвовать в чатах, видеоконференциях.

Так, на сайте www.magazine-deutschland.de/wm-quiz проводилась Интернет-викторина, посвящённая чемпионату мира по футболу в Германии. В этой викторине, организованной официальными спонсорами данных соревнований, ФИФА и фирмой “Continental”, смогли участвовать и наши студенты. Журнал “Deutschland” разместил на сайте www.magazine-deutschland.de/eu-quiz вопросы, касающиеся Европейского Союза. Используя сведения данных сайтов, учащиеся изготовили красочные афиши, объявления, стенгазеты, привлекая тем самым своих сокурсников к участию в международных Интернет-конкурсах. Многоплановый интерактивный характер данных мероприятий позволил студентам самим выбирать форму связи. Они могли посылать ответы  и свои данные по обычной почте, по е-mail, либо передавать их в режиме оnline. 

Учащиеся могут также самостоятельно получать информацию по исследуемой проблеме, содержащейся в проекте. Например, готовя проект «Немецкие СМИ по следам Ноева ковчега» студенты специальности «Социальная работа» заходили на сайты христианских Интернет-форумов, узнавали свежие новости из публикаций немецкой прессы. При работе над лингво-риторическим аспектом устной презентации данного проекта возникли вопросы произношения библейской лексики. Поэтому мы использовали электронную почту для получения необходимой консультации у студентов Гейдельбергского университета, изучающих филологию. 

Самостоятельная Интернет-коммуникация путём регулярного обмена электронными письмами позволила совершенствовать умения и навыки письменной речи. При общении посредством е-mail с реальными носителями языка возникали положительные эмоции оттого, что учащиеся, понимали тексты на немецком языке, стало быть, они не зря занимались его изучением. Этот факт дал дополнительный импульс дальнейшим занятиям по освоению немецкого языка. Попутно студенты обогащали свой словарный запас.

Какие мотивы могут стимулировать повышение интереса к изучению иностранного языка конкретно в наших условиях, в условиях неязыкового вуза? Это, прежде всего, конечно, понимание прикладного назначения иностранного языка. Перед студентами ставится конкретная и совершенно реальная задача научиться получать дополнительную научную  и профессиональную информацию на иностранном языке. Этой задачей должна определяться их сознательная самостоятельная работа, как на занятиях, так и вне занятий.

К примеру, студенты II курса специальности «Автомобиль и автомобильное хозяйство» выполняли проектную работу по теме: «Истории развития немецкой автомобильной фирмы BMW». Они занимались подбором и оформлением материала, непосредственно работая в Интернете. В ходе реализации проекта был изучен страноведческий материал в области автомобилестроения Германии, собрана большая иллюстративная тематическая коллекция и проанализирован менеджмент фирмы. Группа сама решала, как приготовить презентацию своего проекта, назначая докладчиков и распределяя роли. Демонстрацию проекта студенты осуществляли с помощью мультимедийного оборудования, а также использовали плакаты и раздавали слушателям краткую аннотацию своей презентации. Использование интермедийных возможностей повысило результативность данной проектной работы, помогло раскрытию у студентов творческого потенциала, способствовало развитию у них навыков исследования.

Мы не утверждаем, что проектная работа поможет решить все проблемы в обучении иностранного языка, но это действенное средство от однообразия и скуки, способствующее расширению языковых знаний. Проект – это также реальная возможность использовать знания, полученные на других предметах, средствами иностранного языка.

Например, студенты, выполняя проектную работу «Новейшие энергосберегающие технологии в строительстве "пассивных" домов Германии», работали  над проектом в течение длительного времени, а в конце семестра на кафедре «Промышленное и гражданское строительство» состоялась его презентация. Представление результатов происходило в устной форме, что эффективно способствовало речевой активности учащихся. В процессе работы студенты получали актуальную страноведческую информацию: как живут немцы, какие требования они предъявляют к жилищным условиям, как используются альтернативные источники энергии в экологическом строительстве. 

При проведении проектной работы на первое место выступают задачи развития таких личностных качеств, как инициатива и коммуникабельность. Учащиеся начинают осознавать себя членами коллектива. Почти в каждой группе встречаются ребята-лидеры и молодые люди, имеющие проблемы в общении. Реализация проекта – это уникальная возможность социализации и самоорганизации учащейся  молодёжи. Здесь могут проявить себя абсолютно все. Даже самые застенчивые и малоактивные вовлекаются в продуктивную деятельность, стремясь внести свою посильную лепту в общее дело. 

Творческая атмосфера совместного поиска в проектной группе, очевидное для самих студентов улучшение результатов в языковой подготовке, формирование адекватной самооценки содействует снижению общей и ситуативной тревожности, столь характерной при традиционном обучении иностранным языкам. При активизации резервных возможностей Интернет-проектов наблюдается положительная динамика в повышении познавательного интереса, улучшении социально-психологического климата, самореализации личности в целом.
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РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА ЛИЧНОСТИ СТУДЕНТА 
В РАМКАХ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ПРОЕКТНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ ПО ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСОВ

Рассматривается вопрос развития творческого потенциала личности студента в рамках проектной деятельности по иностранному языку. Приводится план реализации проекта  с использованием Интернет-ресурсов по иностранному языку для студентов специальности «101100 Гостиничное дело».
Ключевые слова: метод проектов, интернет-ресурсы, проектная деятельность
Переход страны к рыночной экономике предъявляет новые требования к личности, уделяя все больше внимания ее творческим способностям. В условиях подвижной конъюнктуры на рынке труда востребованы специалисты инициативные и творчески активные, профессионально мобильные и подготовленные к самообразованию. В настоящее время владение человеком определенными профессиональными знаниями, умениями и навыками не является единственным показателем его квалифицированности и профессионализма. Современному работнику необходимо быть интеллектуально и духовно развитой личностью, самостоятельной и ответственной, способной к сотрудничеству.
В настоящее время квалификационные требования к специалистам существенно изменились. Поэтому необходимо, чтобы каждый выпускник вуза, мечтающий об интересной и престижной работе, осознавал, что в современном обществе востребованы личности творческие, активные, способные неоднократно менять профиль своей деятельности, достаточно быстро адаптироваться к будущей профессии и применять полученные знания в различных областях профессиональной деятельности [3,c. 54].

Развитие творческого потенциала рассматривается в педагогике как неотъемлемая часть процесса развития личности. Известный отечественный психолог В.В.Давыдов отмечает, что личностью является индивид, обладающий определенным потенциалом [2, c. 76]. То есть, творческое развитие есть высшее направление в развитии человека в целом.
Известно, что более или менее «прямого» пути к творчеству нет, поскольку ни знания, ни умения, ни навыки сами по себе не гарантируют соответствующего качества личности. Вместе с тем, сегодня уже нельзя ограничиваться только решением задачи управления усвоением научных знаний - необходимо вскрыть дополнительные резервы управления развитием творческого потенциала учащейся молодёжи [1, c. 89].

Процесс развития творческого потенциала должен строиться с учётом составляющих компонентов. В качестве таких компонентов структуры творческого потенциала выступают:
· интеллектуально-содержательный, характеризующий наличие информации о содержании и структуре преобразовательной деятельности, владение приёмами и способами преобразований;
· мотивационно-личностный, характеризующий наличие потребностей в творческой деятельности;
· процессуально-деятельностный, характеризующий саму деятельность [6, c. 143]. 

Среди разнообразия методов развития творческого потенциала студентов особое место занимает исследовательский метод. Сущность исследовательского метода обучения обусловлена его функциями. Он организует творческий поиск и применение знаний, обеспечивает овладение методами научного познания в процессе деятельности по их поиску. В процессе реализации исследовательского метода обучения у студента формируются такие элементы творческой деятельности, как самостоятельный перенос знаний и умений в новую ситуацию, самостоятельный и альтернативный подход к поиску решения проблемы и др. В контексте формирования знаний, умений и навыков на основе гуманистической, личностно – ориентированной модели образования и применения исследовательского метода обучения, ведущая роль отводится методу проектов, основой которого является умение ориентироваться в информационном пространстве и самостоятельно конструировать свои знания [4, c. 123].

Метод проектов позволяет удачно сочетать признаки исследовательских, творческих, информационных проектов и одновременно ориентирован на междисциплинарные связи. Проектная деятельность позволяет студенту широко использовать информационные технологии не только на уроках информатики, но и на уроках иностранного языка. Для студента создаются благоприятные условия самостоятельной творческой работы за домашним компьютером. Используя Интернет, студент расширяет виды учебной деятельности для поиска и обработки информации по предмету, имеет возможности для профессионального творческого общения, оперативного обмена информацией, и профессионального роста, открывает новые творческие возможности: обучающие программы, учебные игры и тесты по предмету. 

Метод проектов представляет собой совокупность определенных  действий учащихся, направленных на решение проблемы, оформленной в  виде некоего конечного продукта. Согласно Е.С. Полат, в основу метода проектов положена идея, составляющая суть понятия "проект", его прагматическая направленность на результат, который можно получить при решении той или иной практически или теоретически значимой проблемы [5]. Этот результат можно увидеть, осмыслить, применить в реальной практической деятельности. 

В данной статье мы предлагаем примерный проект, применяемый на занятиях курса «Иностранный язык» для подготовки студентов специальности «101100 Гостиничное дело». Задача студентов – представить бизнес-план собственной гостиницы с использованием электронной презентации. Работа над данным проектом  рассчитана на восемь аудиторных часов (4 занятия). На первом занятии определяется тематика проекта, основная цель и задачи, этапы подготовки. На последующих двух занятиях проходит обсуждение собранной информации, а также знакомство студентов с моделями лексического и грамматического оформления устной и письменной речи во время презентации. Заключительное занятие посвящается презентации проектов.
Самостоятельную работу студентов над проектом можно условно разделить на несколько этапов:

1. Details of the business.

Учащиеся самостоятельно составляют тематические словари по теме «Hotel classifications and conceptions», выбирают тип и концепцию отеля. 

2. Market.

На данном этапе студенты проводят анализ крупных международных гостиничных сетей, знакомятся с их ежегодными отчетами, делают краткий обзор деятельности своей гостиницы - Сompany profile. Студенты проводят анализ информации в Интернет-ресурсах, в мультимедийных энциклопедиях и учебниках и т.д.

3. Marketing.

Студенты готовят своеобразную рекламную компанию будущего гостиничного предприятия, которая включает в себя рекламный слоган и рекламный ролик. Данный этап оформляется в виде электронной презентации, которая в последствии будет дополнять устное сообщение студентов.

4. Защита бизнес-плана. 

На данном этапе студенты представляют свой бизнес-план гостиницы в форме устного доклада, который сопровождается электронной презентацией. В формате презентации могут быть представлены графики роста доходов предприятия, диаграммы развития отраслей и т.д. Также презентация содержит всю рекламную информацию о гостинице. Цель презентации – заинтересовать представителей различных финансовых сфер проектом, созданного предприятия. В роли представителей выступают сами студенты. Студенты, исполняющие роли представителей финансовых структур, могут задавать вопросы в ходе защиты. После завершения презентации начинается обсуждение достоинств и недостатков представленного бизнес-плана. 

Оценка защиты бизнес-плана гостиницы происходит по следующим критериям:

1. Правильное грамматическое и лексическое оформление устной речи.

2. Правильное грамматическое и лексическое оформление рекламного текста.

3. Адекватное использование терминов по специальности.

4. Адекватная реакция на вопросы и замечания.

5. Оформление устного сообщения, согласно общепринятым нормам (приветствие аудитории, сообщение цели доклада, интонационное выделение основных моментов, подведение итогов в заключение доклада.)

Таким образом, во время подготовки данного проекта, студент развивает умения работы с информацией, представленной на иностранном языке, и использование ее в дальнейшем в собственных целях, а также совершенствует навыки ведения диалога и построения монологического высказывания. Студент  принимает активное участие в постановке задач, ищет пути их решения, осуществляет и аргументирует свой выбор, активно используя иностранный язык. 

Метод проектов всегда направлен на активизацию самостоятельной работы учащихся, а также самообразование, которое, в свою очередь, является важнейшим средством формирования качеств человека, специалиста. Таким образом, чтобы добиться желаемого результата, необходимо научить студентов самостоятельно мыслить, находить и решать проблемы, привлекая для этой цели знания из разных областей. Важно также сформировать умения прогнозировать результаты и возможные последствия разных вариантов решения, умения устанавливать причинно-следственные связи.

Следует отметить, что метод проектов позволяет будущим специалистам сферы гостеприимства реализовать межпредметные связи иностранного языка и дисциплин экономического и управленческого цикла. Кроме того, данная работа дает возможность студенту ощутить необходимость изучения иностранного языка не только как средства общения, но и как средства познания окружающего мира.
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РАЗВИТИЕ ТВОРЧЕСКОГО ПОТЕНЦИАЛА ЛИЧНОСТИ СТУДЕНТА

В ПРОЦЕССЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Рассматривается самостоятельная работа, представляющая собой основу для организации дальнейшего самообразования выпускников вуза, превращения его в субъект учебной и профессиональной деятельности. В условиях вуза необходимо создание естественной среды для общения на иностранном языке. Организация работы включает несколько этапов и требует создания и определения правильного подбора мотивационных механизмов.

Ключевые слова: мотивация, языковой материал, модель “единой социально-профессиональной компетентности”, естественная среда для общения на иностранном языке.
В современных условиях стремительного развития науки, быстрого обновления информации невозможно научить человека на всю жизнь. Важно развить в нем интерес к накоплению знаний, к непрерывному самообразованию. Поэтому одной из задач любого вуза является сформирование личности студента – будущего специалиста, способного к саморегуляции, а именно, в сфере непрерывного самообразования. Именно вопросу организации самостоятельных занятий по иностранному языку в контексте специальности должно уделяться особое внимание на кафедрах иностранных языков.

Организация самостоятельной работы включает несколько этапов. Во-первых, на основе образовательного стандарта разрабатывается тематический план дисциплины, и формируются учебные модули. Далее к каждому учебному модулю создается комплекс заданий, который включает: задания, направленные на развитие интеллекта; задания, направленные на развитие социальных компетентностей; задания, на развитие профессиональных компетентностей; задания, направленные на развитие личностных свойств обучающегося. Виды заданий соответствуют модели “единой социально-профессиональной компетентности”. При этом в рамках задачи развития компетентностей, возможны иные варианты. Количество каждого вида заданий, входящих в комплекс, определяется в соответствии с требованиями научной организации труда студентов и с теми целями, которые ставит перед собой преподаватель, развивающий те или иные компетентности средствами своей дисциплины. Научная организация труда студентов предполагает: выполнение нормативов времени и трудозатрат, широкий спектр заданий, форм и методов; подбор заданий, оптимально развивающих мыслительную деятельность и познавательную активность личности обучающихся. На этом же этапе организации самостоятельной работы необходимо обозначить сроки выполнения каждого задания. Учитывая актуальность подготовки специалистов для сельского хозяйства со знанием иностранного языка, представляется правомерным говорить о формировании у студентов навыков и умений самостоятельной работы при профессионально – ориентированном изучении иностранных языков. Кроме того, в техническом вузе преподавание иностранному языку направлено, главным образом, на формирование и развитие навыков и умений чтения, перевода и реферирования. В процессе ее выполнения у студентов формируется такая важная черта личности, как самостоятельность.

Однако, при организации самостоятельной работы студентов необходим правильный подбор мотивационных механизмов, поскольку подавляющее большинство студентов не знают общие правила организации самостоятельной работы на вузовском уровне, психологически не готовы к ней и не умеют реализовывать предполагаемые действия. Главная причина слабой мотивации студентов, состоит в том, что они не умеют и не знают как самообучаться. Система самостоятельной учебной деятельности направлена на формирование учебных умений, на развитие профессиональной рефлексии и на привитие навыков рационального подхода к организации собственной учебной деятельности, и должна спровоцировать возникновение у студентов новых познавательных мотивов, новой системы ценностей, нового отношения к самообразованию. Это поможет студентам овладеть учебно-коммуникативными, организационными, рефлексивными, интеллектуальными и информационными умениями, заложит фундамент для будущей самообразовательной деятельности в течение всей жизни. В качестве мотивационного механизма можно рассматривать и  выработку специальных критериев работы преподавателя, организующего самостоятельную работу по изучаемой дисциплине. 

Привитие навыков самостоятельной работы студентам на начальном этапе осуществляется непосредственно на занятиях, причем обязательно под руководством преподавателя. Для этого следует объяснять студентам необходимость соблюдения рациональной последовательности проработки материала в процессе самостоятельной работы; регулярно проводить разъяснения по привитию таких навыков на занятиях; использовать методические приемы и формы работы, которые обеспечили бы близкое к свободному владение иностранного языка в практических целях на основе творческой деятельности студентов. Во всякой исследовательской работе основные виды деятельности исследователя связаны с извлечением соответствующей информации из иноязычного текста, т.е. с интерпретацией, переводом текста, с написанием сочинений, сообщений, аннотаций, с разработкой проектов. Работа по привитию студентам навыков творческой самостоятельной деятельности должна быть направлена на углубленное владение ими иностранного языка.

В условиях вуза отсутствует естественная среда для общения на иностранном языке. Существенным фактором, компенсирующим это отсутствие, является внеаудиторная работа, которая является для студентов своего рода смотром достижений, творческим отчетом. Хотя внеаудиторные мероприятия не носят чисто учебного характера, их основу и залог успеха составляет связь внеаудиторных форм с аудиторными занятиями. Она заключается в том, что языковой материал, на котором развивается речевая деятельность студентов, соответствует тому объему языкового материала, на котором строится система аудиторный занятий и которым студенты должны оперировать в устной речи; для понимания прочитанного студенты должны уметь пользоваться справочной литературой; опираясь на приемы работы, усвоенные на занятиях, студенты под руководством преподавателя и самостоятельно могут использовать дополнительный материал для совершенствования своих знаний, умений и расширения кругозора; преподаватель должен в процессе индивидуальной, внеаудиторной работы развивать у студентов умения обмениваться информацией на иностранном языке на основе предварительной, самостоятельной переработки читаемого. 

При компетентностном подходе знания оцениваются без учета способов и возможностей их достижения, и оценка соответствует выработанным критериям, легко изменяющимся в соответствии с требованиями времени, а измерение базируется на заданном стандарте  при однозначных критериях. Поскольку в рамках компетентностного подхода при определении результата образования логическое ударение делается не на сами знания, а на применение их на практике, на развитие у студентов компетентностей (личностных качеств, знаний, отношений и т.д.), целесообразно проводить комплексный контроль и оценку самостоятельной деятельности студента. Данный контроль, как правило, включает: контроль над развитием способности к самообразованию и контроль над достижением планируемых результатов обучения, обеспечивающих совершенствование конкретных компетентностей. Контроль над достижением планируемых результатов обучения, обеспечивающих совершенствование конкретных компетентностей, предполагает: проверку умений, навыков, усвоенных способов деятельности и уровня компетентности. 

При проверке умений проверяется: владение фактами, проблематикой и понятиями; владение правилами, закономерностями и законами; владение теориями. При проверке навыков оценивается: построение и осуществление алгоритма операций выполнения конкретных действий; моделирование практического выполнения действий, самоанализ результатов выполнения действий; время выполнения умения. Проверка усвоенных способов деятельности предполагает узнавание методов и процедур, относящихся к изученному материалу; раскрытие содержания методов и процедур: характеристика действий и операций, составляющих их сущность; владение методами и процедурами, связанными с получением знаний и их обработкой; применение методов и процедур в различных вариантах последовательности составляющих их действий, а также в новых условиях, характеристика условий и границ применения метода или процедуры. Проверка уровня развития компетентностей включает: выполнение тестов достижений, тестов интеллекта, тестов креативности; создание образовательной продукции, соответствующей изучаемой теме с заданными параметрами; выполнение видов деятельности, соответствующих целевым (предметным) установкам изучаемой темы; выполнение видов деятельности, соответствующих целевым метапредметным образовательным установкам и выполнение методологических, организационных, самоорганизационных видов образовательной деятельности. Контроль за развитием способности к самообразовательной деятельности предполагает диагностику уровня самостоятельности студента. При этом сохраняется традиционное деление контроля.
Для того чтобы увеличить количество часов для общения на иностранном языке, кафедрам иностранных языков представляется необходимым ежегодно проводить мероприятия на иностранном языке вне учебных занятий. Такой формой может стать внутривузовская олимпиада по иностранному языку, подготовка к которой развивает интерес к содержанию предмета, что способствует более осмысленному и активному восприятию учебного материала. Результаты первого этапа олимпиады детально анализируются в группах, что развивает состязательность между участниками и стимулирует познавательную активность студентов.

Участники олимпиады выполняют задания, состоящие из сплошного письменного перевода на родной язык научного текста и изучающего чтения из страноведческой или научно-популярной литературы. Изучающее чтение содержит 5-6% неизвестных слов; ознакомительное – 2-3%. По итогам первого внутривузовского этапа формируется команда из пяти студентов, назначается преподаватель в качестве руководителя команды. Второй этап проводится со студентами, показавшими хорошие и отличные знания. Участие в олимпиаде является проверкой глубины знаний предмета, навыков самостоятельности и способности студентов к дальнейшей научно-исследовательской работе. Таким образом, предметные олимпиады являются важной формой активизации самостоятельной работы. Подготовка к олимпиаде требует от студента самодисциплины, умения рационально планировать свое время, анализировать и обобщать материал. Привычка к самостоятельной творческой работе, прививаемая в вузе, является предпосылкой самообразования и самовоспитания. Все это формирует будущего специалиста, воспитывает у него культуру умственного труда, развивает творческую инициативу.

Важное место в системе организации самостоятельной работы занимают международные стажировки. Сотрудничество кафедр иностранных языков с международными отделами соответствующих вузов носят решающий характер. Перспектива зарубежной стажировки по окончании обучения является эффективным мотивирующим фактором и приоритетным стимулом для участия в обучении. Необходимое условие такой стажировки – успешное прохождение собеседования на иностранном языке с представителем принимающей зарубежной компании. В период до отборочного собеседования документы участников тщательно анализируются с целью определения степени владения кандидатом иностранным языком. Затем кандидаты приглашаются на собеседование, в ходе которого оценивается знание иностранных языков. Все кандидаты должны продемонстрировать хорошие либо очень хорошие знания, т.е. должны хорошо понимать язык и активно на нем общаться. В конце стажировки вся группа сдает выпускной экзамен и получает международный сертификат. Стажировка за границей расширяет знания о зарубежной культуре производства, организации учебы, и развивает навыки владения разговорным иностранным языком.

Студенческие научно-практические конференции занимают особое место в системе самостоятельной подготовки студентов. Это еще один способ усовершенствования навыков монологических высказываний студентов, ранее не имеющих такого опыта. Научная направленность тематики конференций является стимулом к освоению технической терминологии, тренировке правильного произношения, умению четко выразить мысль, быть понятым остальными участниками и членами комиссии. Процесс обучения в университете предоставляет возможность студенту самому решать исследовательские задачи и приобретать, хотя бы элементарный опыт проведения исследований по специальности. В настоящее время научно-исследовательская работа студентов становится обычным элементом учебного процесса. Студенты приобщаются к творческому поиску, овладевают современными методами научных исследований. Каждый успевающий студент может быть приобщен к исследовательской работе, может хорошо написать реферат, выступить с докладом, а многие в состоянии провести и более серьезные исследования. Для участия в научно-практической конференции для своего выступления студент должен самостоятельно найти оригинальный иноязычный материал по специальности, взятый из различных источников, перевести статьи и оформить в форме реферата, который должен содержать оглавление, аннотацию, текст на изучаемом языке, перевод статьи, список использованной литературы, выступить на конференции. Для этого обучающийся самостоятельно готовит небольшое выступление в форме резюме по своему переводу на иностранном языке, а затем также в краткой форме излагает его на русском языке. После выступления докладчику могут быть заданы вопросы всеми участниками конференции.

Ежегодно на кафедре в рамках студенческой научно-практической конференции проходит конкурс презентации студенческих научных работ на иностранном языке, в которых участвуют с докладами студенты второго курса очной формы обучения всех специальностей. Цель организации таких мероприятий – развитие способностей студентов реализовать свои умения и навыки для общения на изучаемом языке. Конкурсы презентаций работ вызывают большой интерес участников. К параметрам, способствующим мобилизовать творческий потенциал личности, можно отнести использование компьютера, без которого не обходится ни одно выступление. Здесь компьютер помогает реализовать практически все виды вербальной и невербальной наглядности за счет использования: статистических визуальных средств; динамических визуальных средств, аудитивных средств; их сочетаний. С каждым годом с развитием навыков и умений презентации становятся интересней и содержательней. 

Личное участие в самостоятельной работе, работа преподавателя, задания, дополнительные обязанности позволяют студенту проявить себя, показать, на что он способен. Критерий личного результата раскрывает понимание того, что каждый учащийся стремится выразить себя в работе и быть причастным к результатам жизнедеятельности вуза. Ориентация самостоятельной работы на преобразование социальных отношений в вузе и в социуме, на развитие социокультурной среды вуза, на совершенствование учебной работы студентов существенно повышают мотивацию. Критерий значимости подчеркивает, что студенты начинают ощущать свою значимость, понимать как важен его труд для успеха вуза. Критерий личного участия основан на закономерности: обучающийся вложит больше личной энергии в реализацию тех целей, в формулировании которых он принимал личное участие. Критерий признания подразумевает, что каждый хорошо работающий студент с полным правом рассчитывает на признание и поощрение. Критерий информации обращает внимание на то, что каждому требуется информация о качестве собственного труда. Мотивация к самостоятельной деятельности зависит от того, каким способом, в какой форме и с какой скоростью студент получает ее. Критерий обратной связи, предполагает: каждый хочет знать параметры, с помощью которых оценивается его вклад, для внесения студентами корректив в собственные действия. Критерий справедливого распределения нагрузки также важен в организации самостоятельной работы. 

Особое внимание должно уделяться обучению навыкам перевода научно-технической литературы; для выполнения этой работы создаются. Одним из важнейших вопросов в теории перевода является вопрос о взаимоотношении содержания и формы оригинала в процессе перевода и в результате этого процесса. Самым сложным моментом, который относится ко всем видам перевода, является адекватная передача содержания и формы. Лучшим будет считаться тот перевод, в котором переводчику удалось максимально сохранить и выразить единство содержания и формы оригинала. Очевидным является, что форма зависит от содержания и не существует сама по себе. Формы без содержания, как и содержания без формы, быть не может. Форма раскрывает средства и способы, с помощью которых реализуется содержание. Ее сущность представляет собой сложное сочетание целого ряда элементов – языка, стиля, композиции, рифмы, ритма и т.д., которые тесно взаимосвязаны, с одной стороны, между собой, а с другой – с содержанием. В процессе перевода поиски эквивалентов содержания и формы не могут происходить раздельно. Содержание неотделимо от формы, как при порождении оригинала, так и в процессе перевода.

Важнейшая задача теории перевода заключается в выявлении языковых и экстралингвистических факторов, которые делают возможным отождествление содержания сообщений на разных языках, а также в раскрытии сущности эквивалентных отношений между содержанием оригинала и перевода. Цель работы факультатива – научить студентов воспроизводить максимальную близость перевода к оригиналу, его способность полноценно заменять оригинал как в целом, так и в деталях, выполняя задачи, ради которых перевод был осуществлен. Кроме этого необходимо развивать коммуникативную компетенцию, которая нужна для иноязычной деятельности по изучению и творческому осмыслению зарубежного опыта в профилирующей и смежных областях науки и техники, а также для делового профессионального общения. Грамотно организованная самостоятельная работа студентов позволяет ликвидировать в процессе обучения ориентацию на «среднего» студента, повышает заинтересованность студентов в достижении лучших результатов в учебной деятельности для большей профессиональной отдачи в будущем. Таким образом, к концу обучения студент должен владеть подготовленной, а также неподготовленной монологической речью, уметь делать резюме, сообщения, доклад на иностранном языке; диалогической речью в ситуациях научного, профессионального и бытового общения в пределах изученного языкового материала и в соответствии с избранной специальностью.

Показателем высокого уровня знаний студентов является защита дипломных работ на иностранном языке. Необходимо учить студентов исследовательским умениям и навыкам на протяжении всего периода обучения в образовательном учреждении. Приобщение студентов к учебно-исследовательской деятельности является эффективным способом их ознакомления с требованиями, предъявляемыми к оформлению научной документации. В связи с этим особое внимание уделяется обучению студентов умению грамотно ссылаться на научные источники, оформлять списки литературы, давать отзывы на чужие работы. Овладение этими умениями позволяет студентам подняться на более высокий уровень и выполнять сложные работы с исследовательскими компонентами – дипломные работы на иностранном языке. При этом следует придерживаться следующих принципов: максимальная самостоятельность студента в выборе темы, обязательная публичная защита перед экзаменаторами с использованием средств наглядности. Требования, предъявляемые к работе, определяются в основном целевыми установками, зависят от того смысла, ради которого выполняются исследования. Защита дипломных проектов на иностранном языке необходима для достижения практического владения языком, позволяющего использовать его в научной работе; для достижения образовательных целей – расширение кругозора студентов, повышение уровня их общей культуры и образования, а также культуры мышления, общения и речи; для реализации воспитательного потенциала иностранного языка, который проявляется в готовности студентов содействовать налаживанию межкультурных и научных связей. После выступления дипломника члены комиссии, присутствующие гости, преподаватели выпускающих технических кафедр и преподаватели кафедры иностранных языков задают вопросы на иностранном языке по теме научного исследования. Ответы на вопросы могут включать в себя не только короткие предложения, но и небольшие высказывания. При оценке ответа учитываются: правильность произношения, точность понимания изученного материала и правильность передачи проблемы научного исследования и умение правильно выражать свои мысли.

Практическое владение иностранным языком  предполагает наличие таких умений в различных видах коммуникации, которые дают возможность свободно читать оригинальную литературу на иностранном языке в соответствующей отрасли знаний; оформлять извлеченную из иностранных источников информацию в виде перевода или резюме; делать сообщения и доклады на иностранном языке; вести беседу по специальности. Выпускник, сдавший экзамен по иностранному языку на «отлично», может доказать свой хороший уровень знаний в самостоятельной подготовке дипломного проекта на иностранном языке. Преподаватель выполняет не управляющую, а консультирующую роль. Он не навязывает своего мнения, а дает совет, предлагает варианты решения проблемы. Выполнение такой работы требует достаточно много времени, но эти усилия оправдывают себя, так как при этом развиваются навыки самостоятельной работы, умение высказать свое мнение, аргументировано отстаивать свою точку зрения. В целом, защита дипломного проекта на иностранном языке является неотъемлемой составной частью подготовки специалистов различного профиля, которые в соответствии с требованиями ФГОС должны достичь уровня владения иностранным языком, позволяющего им продолжить обучение и вести профессиональную деятельность в иноязычной среде. Лучшим поощрением для студента, успешно защитившего дипломный проект на иностранном языке при поступлении в аспирантуру, будет освобождение его от вступительного экзамена по этому предмету. 

Таким образом, необходимость анализа вопроса о самостоятельной работе студентов технических вузов определяется качественным изменением требований, предъявляемых к системе инженерного образования, необходимостью формирования у выпускника технического вуза нравственных и интеллектуальных качеств, которые позволили бы ему стать полноправным членом мирового экономического сообщества. Будущий специалист должен владеть научными, технологическими знаниями и умениями, профессиональными навыками, позволяющими самостоятельно и быстро адаптироваться в меняющейся информационной и технологической среде. При этом необходимо, чтобы еще в вузе осуществлялась подготовка студентов к самостоятельному пополнению знаний и приобретению навыков и умений по избранной специальности, самоуправлению своим поведением. 

Секция 3.
Инновационные формы организации самостоятельной работы студентов

Абрамова Н.В.
К ВОПРОСУ ОБ ИННОВАЦИОННЫХ АСПЕКТАХ

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА

Рассматривается роль самостоятельной работы студентов в процессе обучения в контексте Болонского соглашения и концепции модернизации российского профессионального образования. Анализируется инновационная составляющая образовательного процесса в парадигме высшего образования. Характеризуются методы педагогических технологий, повышающие эффективность самостоятельной работы студентов.
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В настоящее время общество заинтересовано в гражданах, которые способны активно действовать, самостоятельно принимать решения, адаптироваться к изменяющимся условиям жизни. С учётом последних тенденций в области высшего образования, включая подписание  Россией Болонского соглашения и концепцию модернизации и реформирования российского профессионального образования, повышается роль самостоятельной работы студентов в процессе обучения. Эффективность модернизации  высшего  образования  зависит от факторов и условий, которые ориентированы на повышение качества подготовки профессионально компетентного конкурентоспособного специалиста. Согласно ФГОС ВПО объем времени, который отводится в вузах на организацию самостоятельной работы студентов, увеличивается. Поэтому повышение эффективности самостоятельной работы будет значительно влиять и на качество подготовки специалиста [3].
В контексте модернизации высшего профессионального образования становится актуальным понимание того, цель «парадигмы учебы» в постоянном повышении качества учебы и продуктивности образования. Главным системообразующим фактором  учебной деятельности становится не только компонент получения знаний, но и компонент приобретения различных способов деятельности для решения поставленных  образовательных задач. 

Педагог берёт на себя задачу поддержки учения, а обучаемый – это не просто получатель готовой учебной информации, а субъект познавательной будущей профессиональной и социокультурной деятельности.

В парадигме высшего образования инновационную составляющую  образовательного  процесса  можно проследить в следующих изменениях: 

1) процесс обучения ориентирован на самостоятельность, автономию студента, а функция обучения трансформируется в функцию педагогической поддержки учения; 

2) обогащение учебно-информационной образовательной среды информацией на иностранных языках, что создает открытую систему;

3) внедрение информационных технологий в образовательный процесс;

4) обучение ориентировано на развитие мышления и деятельности; 

5) увеличение времени, отводимое  на самостоятельную работу студентов, а также времени личного общения с преподавателем;  

6) внедрение современных развивающих педагогических технологий в методическое обеспечение самостоятельной работы [2].
Таким образом, в новом образовательном контексте самостоятельная работа является основой положения обучаемого в учебно-воспитательном процессе, а также главным источником повышения качества образования.  

Организация современных личностно-ориентированных развивающих педагогических технологий, которые повышают эффективность самостоятельной работы студентов, осуществляется на коммуникативной основе при использовании, наряду с традиционными методами обучения типизированных ситуаций, case study, метода анализа инцидентов, разбора деловой корреспонденции («баскетметод»), обучения действием (action learning).
Под типизированной ситуацией мы понимаем совокупность типизированных социальных, физических и культурных элементов, которые в силу своего характера оказывают воздействие на индивида, задают  психологическую и мыслительную установку иноязычного делового общения и таким образом определяют его типизированное поведение в процессе общения. Характер коммуникативного поведения участников определяется системной организацией типизированной ситуации. Поведение участников ситуации отличается такими чертами, как: 1) типизированность; 2) репродуктивность; 3) жесткая алгоритмичность. 

Типизированными ситуациями мы можем считать такие ситуации, в которых часто повторяются фрагменты социальной жизни: посещение врача, обслуживание в кафе и магазине, взаимодействие начальника и подчиненного, прокурора и подследственного, охранника и заключенного и другие. Некоторые типизированные ситуации требуют значительного запаса времени, а некоторые реализуются в условиях минимальной временной протяженности, например просьба передать что-нибудь. 

Case study – метод анализа ситуаций (название произошло от латинского термина «casus» – запутанный или необычный случай). «Метод был впервые применен в Harvard Business School в 1924 году. Суть его в том, что студентам предлагают осмыслить реальную или вымышленную жизненную ситуацию («полевые», основанные на реальном фактическом материале или «кабинетные», выдуманные кейсы), описание которой одновременно отражает не только какую-либо практическую юридическую проблему, но и актуализирует определенный комплекс знаний, который необходимо усвоить при разрешении данной проблемы средствами иностранного языка[1]. 

При этом сама проблема не имеет однозначных решений. Цель: научить студентов, как индивидуально, так и в составе группы: анализировать информацию, данную на иностранном языке, сортировать ее для решения заданной деловой задачи, выявлять ключевые проблемы, генерировать альтернативные пути решения и оценивать их, выбирать оптимальное решение и формировать программы действий и т.п.. Студент должен накануне занятия ознакомиться с проблемой и обдумать способы ее решения. 

В аудитории в небольших группах происходит коллективное обсуждение приведенного случая из практики. Как специфический метод обучения, он применяется для решения свойственных ему образовательных задач. Основными проблемами кейс-метода являются технологизация и оптимизация, методологическое насыщение и применение в обучении различных типов и форм. Кейс представляет собой некоторую ролевую систему. Под ролью понимают совокупность требований, предъявляемых к лицам, занимающим определенные социальные позиции. Высокая концентрация ролей в кейсе приводит к превращению кейс-метода в его крайнюю ролевую форму – игровой метод обучения, сочетающий в себе игру с тонкой технологией интеллектуального развития и тотальной системой контроля. Действия в кейсе либо даются в описании, и тогда требуется их осмыслить (последствия, эффективность), либо они должны быть предложены в качестве способа разрешения проблемы. Но в любом случае выработка модели практического действия представляется эффективным средством формирования профессиональных качеств обучаемых. Кейс представляет собой результат отражательной деятельности преподавателя. Как интеллектуальный продукт он имеет свои источники: реальная повседневная жизнь; ситуации, относящиеся к различным аспектам профессиональной деятельности юристов; результаты научных исследований и др.

Метод анализа инцидентов близок Case Study. Отличие состоит в том, что его цель — поиск информации для принятия решения самим студентом, и – как следствие – обучение его работе с необходимой информацией на иностранном языке: ее сбору, систематизации и анализу[4].
Студенты получают краткое сообщение об инциденте, произошедшем в какой-нибудь организации или фирме. Сообщение может быть письменным или устным по типу: «Случилось или произошло…» Однако для принятия обоснованного решения студентам предлагается информация явно недостаточная, им необходимо прежде всего разобраться в обстановке, определить, есть ли проблема и в чем, собственно, она состоит, что надо делать, что нужно знать для принятия того или иного решения. 

Студенты, таким образом, ставятся перед необходимостью поиска дополнительной информации. 

Основным назначением данного метода является развитие или совершенствование умений обучаемых, с одной стороны, принимать решения в условиях недостаточной информации, с другой — рационально собирать и использовать информацию, необходимую для принятия решения; кроме того, развиваются навыки постановки вопросов на иностранном языке.

После сообщения об инциденте студенты запрашивают информацию у преподавателя с помощью вопросов. Он, в свою очередь, может открыть дискуссию о необходимости той или иной информации или сразу же сообщить требуемые данные. Получив необходимую и достаточную, по их мнению, информацию, студенты анализируют ее, принимают решения в небольших подгруппах, а затем выносят на общую дискуссию, так же, как это делается при традиционном анализе ситуаций.
В педагогической литературе по игровым имитационным технологиям метод разбора деловой корреспонденции, или метод «папки с входящими документами» еще называют «информационным лабиринтом», или «баскетметодом» организации. Он основан на работе с документами и бумагами, относящимися к повседневной деятельности юриста.

При работе с такой технологией студенты получают от преподавателя папки с одинаковым набором документов, относящихся к деятельности определенного органа юстиции, предприятия, учреждения или его подразделения. Сам участник такого обучения выступает в роли лица, принимающего. Цель упражнения для студента — занять позицию человека, ответственного за работу с «входящими документами», и справиться со всеми задачами, которые она подразумевает.

В папке находятся письма от сторонних организаций, служебные записки от руководителей смежных или подчиненных подразделений, от специалистов; исходящие письма, подготовленные на подпись; докладные и даже документы частного характера, не относящиеся к делу или выходящие за пределы компетенции данного работника.
Метод обучения действием (action learning) предлагался Регом Ревансом (Reg W. Revans) для проведения организационных изменений. Процесс обучения действием состоит из обучения через проживание ситуаций, решения проблемных и креативных задач, получения соответствующих иноязычных знаний, а также направленной групповой работы. 

Основными характеристиками метода являются: сосредоточенность на обучении через делание; групповая работа; адресация целям организации; роли участников ориентированы на решение задач; принятие командных решений; формализация результатов (презентации, материалы). 

Характеристикой метода считается то, что участники сразу решают свои актуальные задачи с помощью необходимых знаний. В связи с этим возникает ряд преимуществ. Студентам не приходится переносить знания и умения, полученные в учебных условиях на реальную ситуацию. Кроме того, происходит одновременное усвоение новых знаний и решение значимых задач. 

Каждый студент выбирает актуальную проблему, связанную с осуществлением общения, решение которой для него не очевидно, либо требующую творческого решения, либо задачу из области личной эффективности и озвучивает эту задачу на групповом занятии. Очень важно, чтобы проблема была выбрана самостоятельно – таким образом мы обеспечиваем более высокий уровень ответственности студента за результат обучения. Когда проблема озвучена, группа задает вопросы на уточнение проблемы, а затем развивающие вопросы. Развивающие вопросы помогают студенту самому найти наиболее оптимальный способ решения стоящей перед ним задачи, давая ему взгляд со стороны, идеи подходов к решению проблемы, но не давая готового решения. Эти вопросы стимулируют активность, помогают студенту разобраться.  После того как все вопросы заданы, студент выбирает те, которые показались ему наиболее полезными, дали ему возможность посмотреть на проблему под другим углом зрения. Затем студент берет на себя обязательства – то, что он обязуется сделать к следующей встрече (следующему занятию). Такими обязательствами могут быть: 1) письменно ответить на заданные вопросы; 2) сделать что-то конкретное по решению поставленной задачи, например: «начать планировать свою работу по приоритетам, определить круг задач, которые можно делегировать, рассказать о результатах». Такая процедура повторяется с каждым участником группы.
Использование  информационных  технологий  как  средства поддержки самостоятельной работы студентов дает возможность обеспечения обучаемых учебной и другой информацией из электронных библиотек.

Владение  иностранными  языками  является обязательным  компонентом, обеспечивающим возможность мобильности студента в международном образовательном пространстве и расширяющим информационное пространство студента с помощью современных информационных технологий. Потенциал иностранного языка как средства профессионального общения и роста может быть реализован только при организации самостоятельной работы с привлечением мультимедийных  средств, электронных учебников, а также при использовании современных педагогических технологий, повышающих эффективность самостоятельной работы студентов.

Список литературы

1. Алимов, Д. Harvard Business School / Д. Алимов // в Сб.: Путеводитель по MBA в России и за рубежом; Под ред. О. Гозман, А. Жаворонковой, А. Рубальской. – М.: «Begin Group», 2004. – С. 173.

2. Гузеев В.В. Планирование  результатов  образования  и образовательная  технология. М.: Народное  образование,  2000. – 195 с.

3. Козырев,  В.Л.   Высшее  образование  России  в  зеркале  Болонского процесса / В.Л. Козырев, Н.Л. Шубина. - СПб. : РГПУ им. А. И. Герцена, 2005. - 434 с.

4. Панфилова, А.П. Деловая коммуникация в профессиональной деятельности / А.П. Панфилова. –  СПб.: Общество «Знание», 2001. – 433 с.
Базылева Р.М
.
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЕ СТУДЕНТОВ
В связи с модернизацией российского образования и разработкой образовательных программ на основе личностно-деятельностного и компетентностного подходов возникает необходимость пересмотра способов обучения, которые были бы нацелены не только на передачу знаний и умений, но и способствовали бы формированию личности, готовой эффективно и самостоятельно решать различного рода профессиональные задачи.

Поскольку в программах сокращено количество аудиторных часов и увеличено время на самостоятельную работу, перед преподавателем встает задача ее организации и поиски таких форм, которые воспитывали бы у студентов желание и умение самостоятельно овладевать знаниями и использовать их на практике. Самостоятельная работа должна быть направлена на закрепление изученного материала, углубление своих знаний, развитие способности использовать информационно-коммуникативные технологии для поиска необходимой информации, ее критической оценки и обработки, умение работать с книгой, использовать словари и справочную литературу, и, следовательно, развивать познавательную самостоятельность, инициативу, формировать творческое самостоятельное мышление.

Активная самостоятельная работа возможна только, если уровень мотивации, которая играет очень значительную роль в усвоении знаний вообще, является достаточно высоким и устойчивым при изучении иностранного языка. Поэтому «решающим в обеспечении эффективности обучения является сознательный учет мотивационного фактора и управление им на всех уровнях и во всех компонентах учебного процесса, воздействие на него через особую организацию учебного материала, средств и приемов его введения и закрепления, а также организацию форм группового взаимодействия» [Китайгородская, Шемякина 1982: 120-121]. 


«Проблема мотивации самостоятельной учебной деятельности учащихся не менее, а может быть и более важна, чем способ организации, условия и методика работы над заданием» [Полат].

Задача преподавателя использовать такие формы и технологии, которые помогли бы студенту самостоятельно реализовать свои интеллектуальные, творческие и профессиональные способности.

Самостоятельная работа может быть аудиторной, управляемой преподавателем, и внеаудиторной, выполняемой по заданию преподавателя, но без его непосредственного участия.

Можно подразделить виды заданий для выполнения самостоятельной работы на несколько групп [5: 5-7]:

1) Для овладения знаниями (различные виды работы с текстом, работа со словарями и справочной литературой, исследовательская работа, использование аудио и видеоматериалов и т.д.)

2) Для закрепления и систематизации знаний (работа над учебным материалом, дополнительной литературой, выполнение тестовых заданий, составление аннотаций и рефератов, подготовка презентаций и выступлений на конференциях, работа с компьютерными программами, подготовка к сдаче экзамена и т.д.)

3) Для формирования умений (выполнение упражнений по образцу, решение ситуационных профессиональных задач, подготовка к деловым и ролевым играм, участие в конференциях, создание проектов и т.д.)

Для формирования иноязычной компетенции данные виды заданий 

используются в рамках различных образовательных технологий, таких, как:

· Технология коммуникативного обучения – направлена на формирование коммуникативной компетентности;

· Информационно-коммуникационные технологии:

1) Технология использования компьютерных программ – направлена на развитие грамматических и лексических навыков;

2) Интернет технологии – используются для поиска информации, для работы над проектами, для ведения исследовательской работы;

· Технология тестирования – используется для контроля лексических и грамматических знаний;

· Проектная технология – индивидуальное или коллективное выполнение студентами проектных заданий, связанных с профессиональными задачами;

· Технология обучения в сотрудничестве – студенты несут и индивидуальную и коллективную ответственность за выполнение учебных задач;

· Игровая технология – организует учебный процесс в форме деловых игр или разыгрывания ролевых ситуаций [3].

Все эти технологии способствуют интенсификации самостоятельной работы студентов, повышают их познавательную активность и готовность к самообразованию.


В Институте истории и международных отношений Саратовского государственного университета при обучении студентов (направление «Туризм») иноязычному общению используются ролевые и деловые игры, позволяющие приблизить учебный процесс к реальности, имитируя будущую профессиональную деятельность. Использование игровой технологии помогает преодолеть психологический и лингвокультурный барьер, опробовать новые социальные роли и формы общения, повышает мотивированность студентов, развивает воображение и творческие способности, формирует навыки работы в команде.


Проведение игр требует тщательной подготовительной работы, включающей в себя отбор лексического и грамматического материала, отработку его в тренировочных упражнениях разного типа, проигрывание ситуаций, содержащих речевые клише и стандартные формулы, в микродиалогах, выявление интенций, необходимых для реализации конкретной темы, выполнение различных коммуникативных заданий.


При работе над темой “Travel Agents” проводится ролевая игра “In the Travel Agency”: в туристское агентство приходят клиенты, желающие купить тур, чтобы поехать куда-нибудь в отпуск или на каникулы. Задача  агента – продать турпакет, используя технику продаж турпродукта. Цель игры – развить навыки и умения профессионального общения с клиентами.

Так как агенту, в первую очередь, приходится собирать информацию  у клиента о нем самом, его потребностях и желаниях, большое значение имеет умение правильно задавать вопросы в официальной ситуации: использовать непрямые, вежливые формы (Could you tell me when you were born?; Do you know how long the journey takes?), строить расчлененные вопросы (They haven’t confirmed the booking yet, have they?), предлагать свои услуги также в вопросительной форме (Would you like me to make the visa arrangements?). Эти грамматические структуры тренируются в упражнениях на подстановку,  на составление вопросов, на восстановление правильного порядка слов.

Другой важной темой, которую также необходимо отработать, является умение говорить по телефону. Преподаватель предоставляет студентам ряд выражений (May I speak to/with; I’m afraid he/she is not in at the moment; Can I take a message?; Shall I get him/her to call you back?; Sorry to keep you waiting и т.д.) и фразовых глаголов (hold on, hang up, put someone through, cut off, get through, ring up, get back (to someone) и т.д.), которые могут быть полезны при ведении телефонных разговоров. Студенты также слушают записи таких  разговоров, разыгрывают предложенные ситуации и затем самостоятельно, парами составляют свои телефонные диалоги с использованием изученной лексики.

Тренируются также все возможные варианты того, как можно сказать клиенту о стоимости  тура (relatively cheap, at an affordable price, very competitive, inclusive of, a bit expensive, excellent value for money, at give-away price, special rates и т.д.), предлагаются несколько коротких аудио диалогов с данным лексическим материалом и выполняются задания преподавателя по работе с ним.

На следующем этапе студенты слушают небольшую лекцию о технике продаж (selling techniques), как строить свое общение с клиентом, чтобы добиться желаемого результата; выполняют упражнения на вычленение определенной информации, на заполнение пропусков; отвечают на вопросы по теме. Им также предлагается текст “Selling Techniques” (продолжение лекции) и упражнения на усвоение лексического и грамматического материала.

Подробно обсуждаются стадии продаж турпродукта:

· установление контакта;
· опрос клиента;
· презентация продукта;
· завершение сделки.

Рассматриваются способы установления контакта с клиентом, составляются списки вопросов, которые нужно ему задать, чтобы выяснить его желания, потребности и интересы, обсуждается необходимая информация, которую должен затронуть продавец в своей презентации, чтобы побудить клиента купить продукт, решается вопрос, каким образом завершить продажу.


Далее студенты получают свои роли: часть из них – турагенты, остальные клиенты, которые также, в свою очередь, разбиваются на группы: двое/трое друзей/подруг, муж и жена, молодожены, семья с детьми и т.д., в зависимости от количества студентов в группе. Турагенты (могут работать в паре) должны найти информацию по нескольким дестинациям, иллюстративный материал для их презентации и продумать круг вопросов для разговора с клиентами. Клиенты определяют свои интересы и предпочтения, обдумывают финансовую сторону и готовят вопросы, которые они должны задать продавцам. Задача турагентов – совершить сделку, соблюдая все правила техники продаж, и убедить клиента в выгодности покупки.


Во время игры все группы работают одновременно в разных концах класса. Чтобы игра была эффективной, преподаватель не руководит игрой, не вмешивается в ее процесс и не дает советы. Студенты исполняют свою роль так, как они ее видят, не ощущая давления со стороны преподавателя [Ливингстоун 1988: 23].


После окончания игры все участники делятся впечатлениями, высказывают свое мнение о том, насколько правильно была проведена продажа, кому удалось убедить клиента купить турпакет, а кому нет и почему. Преподаватель также представляет свои замечания, объясняет ошибки, допущенные во время коммуникации, и оценивает работу студентов. 


Такая ролевая игра, в первую очередь, направлена на развитие навыков общения профессионального характера, помогающих формировать профессиональную компетенцию будущего специалиста. Она стимулирует интерес к изучению иностранного языка, способствует формированию сотрудничества и партнерства. Подготовка к игре требует от студентов большой самостоятельной работы по поиску материала, его критическому отбору и осмыслению, подобная форма взаимодействия преподавателя и студента способствует самостоятельной реализации своих интеллектуальных, творческих и профессиональных качеств.
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Бартель В.В.
РОЛЬ МЕТОДА ПРОЕКТОВ В ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ В РАМКАХ ДИСЦИПЛИНЫ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»
Рассматривается проектная методика в преподавании дисциплины «Иностранный язык». Метод проектов представлен как эффективный способ организации самостоятельной работы студентов. Приводится классификация проектов по признаку предметно-содержательной стороны и по характеру координации.

Ключевые слова: монопроект, межпредметный проект, открытая координация,  креативный подход, коммуникативный речевой штамп 

Проектная методика  на протяжении всего прошлого века разрабатывалась европейскими и американскими учёными. В конце XX столетия этот метод был признан и российскими методистами. Проект ценен именно тем, что в ходе его  выполнения студенты учатся работать самостоятельно, приобретают опыт познавательной и учебной деятельности, а это является необходимым компонентом современного образовательного процесса. В основу метода проектов положена идея, составляющая суть понятия «проект», его прагматическую направленность на результат, который можно получить при решении той или иной практически или теоретически значимой проблемы. В последнее время метод проектов получает всё большую популярность при организации самостоятельной работы студентов, в частности, в рамках дисциплины «Иностранный язык». Для достижения результата в ходе проектной деятельности необходимо научить студента самостоятельно мыслить и привлекать для создания проекта знания из других областей, а также прогнозировать конечный результат. 

Главными целями использования проектной методики при организации самостоятельной работы студентов являются: 1)помощь в реализации интереса студента к предмету исследования; 2) демонстрация уровня владения иностранным языком; 3) воспитание личной ответственности за продвижение в обучении; 4) совершенствование умения работать не только индивидуально, но и коллективно; 5) развитие навыков самостоятельного сбора материала и его осмысления. Метод проектов предполагает использование широкого спектра проблемных, исследовательских, поисковых методов, чётко ориентированных на реальный практический результат, значимый для каждого студента, участвовавшего в его разработке, а также целостную разработку проблемы с учётом факторов и условий её решения и реализации результатов. 

Принято придерживаться следующей классификации проектов: 1.Исследовательские проекты, которые характеризуются хорошо продуманной структурой, обозначением целей, обоснованной актуальностью предмета исследования для всех участников. Они имеют структуру, приближенную к подлинно научной или полностью совпадающую с ним. Подобные проекты, естественно должны соответствовать уровню языковой подготовки студентов определенного этапа обучения. 2.Творческие проекты, предполагающие соответствующее оформление результатов. Оформление требует чётко продуманной структуры, например, в виде видеофильма, репортажа, дизайна определённой рубрики, альбома и т.п. 3. Ролево-игровые проекты, в которых структура намечается, но остаётся открытой до окончания проекта. Участники такого проекта принимают на себя определённые роли, которые обусловлены характером и содержанием проекта. Роли могут быть самые разнообразные: от литературных персонажей до деловых людей нашего времени. Степень творчества в подобных проектах достаточно высокая, но основным видом деятельности всё-таки является игровая. 4. Информационные проекты, которые направлены на сбор информации о каком-то событии или явлении. Участники проекта собирают информацию с целью ознакомления с ней широкой аудитории. Выполнение такого проекта можно сравнить с выполнением исследовательского: требуется хорошо продуманная структура, постоянная корректировка по ходу работы. Такие проекты часто интегрируются в исследовательские проекты и становятся их определённой частью, модулем. 5. Практико-ориентировочные проекты имеют чётко обозначенный результат деятельности участников, который обязательно ориентирован на социальные интересы участников. Такой проект требует определённого сценария с чётко распределёнными обязанностями всех членов группы. Работа осуществляется поэтапно по заранее разработанному плану. После каждого этапа необходимо проводить обсуждение, целью которого является оценка проделанной работы. Если в ходе работы появляются сбои, их необходимо устранять общими усилиями.  

По признаку предметно-содержательной области проекты делятся: 1.  Монопроекты. Как правило, проводятся в рамках одного предмета, и темы выбираются наиболее сложные для усвоения. При изучении иностранного языка наибольшую сложность представляют грамматические явления, а также темы страноведческого, социального, исторического характера. Проект может выполняться частично на занятиях и частично во внеаудиторное время. 2. Межпредметные проекты. Проекты, которые выполняются полностью во внеаудиторное время. Такие проекты достаточно ёмкие, над ними могут работать несколько групп студентов. При таких проектах необходим промежуточный контроль. По характеру координации проекты могут быть с открытой координацией (здесь координатор направляет работу участников проекта, помогая и организуя в случае необходимости в отдельные этапы проекта) и со скрытой координацией (здесь координатор выступает как полноправный участник проекта). 

В последнее время, для организации самостоятельной работы студентов, всё чаще приходиться иметь дело со смешанными типами проектов, в которых имеются признаки исследовательских и творческих проектов или практико-ориентированных и информационных. Каждый тип проекта имеет тот или иной вид координации, сроки исполнения, этапность, количество участников. В этой связи, преподавателю важно изучить не только типологию проектов, но и уровень студенческой команды, их креативный потенциал и языковую базу. Метод проектов эффективен. Он позволяет создать исследовательскую, творческую атмосферу, где каждый студент вовлечён в активный познавательный процесс на основе методики сотрудничества. Как правило, группы студентов формируются с учётом психологической совместимости, при этом, возможно в каждую группу включать студентов с разной степенью владения иностранным языком. В процессе выполнения проекта формируются навыки корпоративности. Овладевая культурой выполнения проектных заданий, студент приучается творчески мыслить, самостоятельно планировать свои действия, прогнозируя возможные варианты решения стоящих перед ним задач, реализовывать усвоенные им знания и способы работы. Кроме того, что студент учится работать в команде, он выступает и как социальное лицо, соотносящее свои собственные интересы с общественными, и как творческое лицо, способное предложить новые решения отдельных проблем. 

Организуя работу над проектом, важно учесть следующие моменты: 1) тематика проектов может быть связана как со страной изучаемого языка, так и со страной проживания студента; 2) студентов необходимо ориентировать на сопоставление и сравнение событий и фактов, исторического, бытового характера; )оформление проекта должно носить творческий характер (возможно использование презентаций и постеров); 4) студенты должны быть сориентированы на привлечение фактов из смежных областей знаний. Выполнение проекта предполагает информационный диапазон исследовательских и языковых аспектов. Исследовательский аспект заключается в том, что студент должен не просто суметь выбрать тематику, которая станет познавательной как для него, так и для окружающих, но владеть навыками обобщения материала, способностью делать самостоятельные выводы, опираясь на собственную эрудицию, опыт, творчество. Что касается языкового аспекта, то студент должен не просто изложить систематизированный материал, но и выразить свою точку зрения, собственное отношение к предмету исследования на иностранном языке. Успешный проект может получиться лишь в результате совместной работы. В ходе работы над проектом, участники группы участвуют в коллективном обсуждении, уточняя детали, предлагая собственные варианты решения проблемы. 

Обратимся к тем этапам, которые характеризуют работу над проектом. Первый этап-планирование, второй-выполнение, третий-презентация, четвёртый-контроль. Наряду с работой по формированию языковых и речевых навыков, необходимо обучать студента стратегии и тактике группового общения, тем коммуникативным шагам, которые научили бы студентов высказываться логично, связно, а главное продуктивно. Большое значение имеет при этом целенаправленное обучение коммуникативным речевым штампам (клише). Тренировать студентов в использовании клише рекомендуется в течение всего периода обучения. Они должны уметь пользоваться фразами согласия-несогласия, уметь обобщить сказанное, высказать сомнение, выразить эмоции - удивление и пр. 

Подводя итог, хочется отметить те положительные моменты, которые присутствуют в проектном методе обучения. В первую очередь, это мотивация учебной деятельности студентов. Процесс работы над проектом развивает интерес к предмету, воображение, самостоятельность и другие качества личности. Наличие элементов поисковой деятельности, творчества создаёт условия для взаимообогащающего общения, как на родном, так и на иностранном языках. При использовании метода проектов меняется и роль преподавателя в зависимости от этапа проектной деятельности. Преподаватель выступает в роли консультанта, наблюдателя, координатора, а иногда и участника проекта. Не стоит забывать, что при создании проекта велика роль экспромта и юмора. Метод проектов чётко ориентирован на реальный практический результат и как нельзя лучше подходит для организации самостоятельной работы студентов. Метод проектов прекрасно расширяет кругозор, мотивирует стойкий познавательный интерес. В известном смысле, формирует уровень профессионального общения. У студента появляется возможность проявить свои скрытые таланты, организаторские способности. Проектная методика - неотъемлемая часть организации современного учебного процесса.
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ФОРМЫ ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ  В ПРОЦЕССЕ ПРЕПОДАВАНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ «ИСТОРИЯ»

ПРИ ПОДГОТОВКЕ БАКАЛАВРОВ ПО НАПРАВЛЕНИЮ «МЕЖДУНАРОДНЫЕ ОТНОШЕНИЯ»
Рассматривается вопрос о формах организации самостоятельной работы студентов-международников при изучении дисциплины «История». Предлагаются направления поиска этих форм, тематика докладов и рефератов, концепция проведения интерактивных занятий.

Ключевые слова: самостоятельная работа студентов-международников, преподавание истории. 

Дисциплина «История» преподаётся во втором семестре четырёхлетнего цикла подготовки бакалавров по направлению «Международные отношения». В соответствии с действующим учебным планом на изучение дисциплины выделено 108 часов (3 зачётных единицы), в том числе 54 часа аудиторных занятий (36 часов лекционных и 18 часов практических) и 54 часа самостоятельной работы студентов.


Указанный вариант распределения учебного времени обусловливает особо важной значение самостоятельной работы студентов в процессе изучения дисциплины.


Оптимальные формы организации самостоятельной работы студентов-международников будут определены опытом по крайней мере нескольких лет работы, но уже сегодня вполне ясно, что их выбор должен вестись на основе всестороннего учёта особенностей каждой из академических групп — уровня подготовки большинства студентов, круга их академических интересов и юношеских увлечений, дисциплинированности и организованности.

Представляется очевидным, что наиболее перспективным направлением поиска этих форм будет ориентация на будущую профессиональную деятельность студентов, тем более что знание исторического прошлого человечества представляется, на мой взгляд, для специалистов в области международных отношений отнюдь не одним из слагаемых их общекультурной подготовки (как это формально выглядит сегодня), а скорее краеугольной основой их профессиональной состоятельности. 


Наиболее простой формой организации самостоятельной работы студентов представляется подготовка и защита рефератов по темам, так или иначе связанным с историей международных отношений и дипломатии в различные эпохи всемирной истории. В качестве примерных тем рефератов представляется возможным предложить следующие:

1. Особенности межгосударственных отношений Древнего Востока.

2. Дипломатия Древней Греции.

3. Дипломатия Древнего Рима.

4. Дипломатия Византии.

5. Внешняя политика Карла Великого.

6. Папство и система международных отношений в средневековой Европе.

7. Людовик XI и развитие искусства дипломатии.

8. Николай Кузанский и его мысли о путях гармонизации межгосударственных и межконфессиональных отношений.

9. Чешский король Иржи из Подебрад и его проект создания системы коллективной безопасности в Европе.

10. Тридцатилетняя война, Вестфальский мир и система международных отношений в Европе.

11. Великий дипломат Талейран.

12. Венский конгресс и система международных отношений в Европе.

13. Образование Тройственного союза и его последствия.

14. Образование Антанты.

15. Боснийский кризис.

16. Международные отношения накануне Первой мировой войны.

17.  Версальская система.

18.  Лига Наций и историческое значение её деятельности.

19.  Гражданская война в Испании и «политика невмешательства».

20.  Мюнхенский сговор 1938 года.

21.  Пакт Молотова-Риббентропа: причины, содержание, исторические последствия.

22.  Образование антигитлеровской коалиции.

23.  Тегеранская конференция.

24.  Ялтинская конференция.

25.  Потсдамская конференция.

26.  Образование ООН.

27.  Вопрос о мирном договоре между СССР и Японией.

28.  Движение неприсоединившихся стран.

29.  Международное олимпийское движение.

30.  Совещание по безопасности и сотрудничеству в Европе.

В том случае, если среди студентов той или иной академической группы окажется энергичное ядро, способное стать движущей силой проведения интерактивных занятий, можно попытаться организовать театрализованные костюмированные ролевые игры, в рамках которых будут воспроизведены важнейшие эпизоды истории международных отношений, например:

1. Княгиня Ольга в Константинополе. 

2. Посольство Харун-ар-Рашида при дворе Карла Великого.

3. Александр Невский в Каракоруме.

4. Иван Калита в Золотой Орде.

5. На балу «короля-Солнце» (Посланники европейских держав при дворе французского короля Людовика XIV).

6. Великое посольство Петра I при одном из европейских дворов (по выбору студентов).

7. Переговоры в Тильзите.

8. Венский конгресс.

9. А.М. Горчаков на Берлинском конгрессе. 

10. Делегация Советской России на Генуэзской конференции.

В ходе такого рода интерактивных занятий важное место может приобрести знание иностранных языков: участникам ролевых игр будет уместно предложить либо представлять интересы своих стран на их национальных языках, либо выступить в роли переводчиков. В этом случае будут предоставлены благоприятные условия для установления междисциплинарных связей в преподавании истории, дисциплин профессиональной подготовки и иностранных языков.

Иванова Д.В., Саунина Е.В.
ВЕДЕНИЕ ДНЕВНИКОВЫХ ЗАПИСЕЙ КАК ВИД САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ
В статье анализируется опыт работы авторов с дневниковыми записями студентов. Рассматриваются преимущества данного вида самостоятельной работы, даются рекомендации  по организации работы со студентами.

Ключевые слова: самостоятельная работа, дневниковые записи (дневники).
Присоединение России к международному образовательному процессу способствовало возрастанию роли и значения самостоятельной работы студентов, в связи с чем преподавателям следует уделять особое внимание организации данного вида работы. Самостоятельная работа – достаточно объемное и широкое понятие в педагогике; как вид учебной деятельности студента самостоятельная работа включает в себя не только непосредственно внеаудиторную работу студента, но и помощь преподавателя для осуществления данной работы. Организация самостоятельной работы является сложным и неоднозначным процессом, и перед преподавателем ставятся задачи по его реализации и контролю.

В настоящее время самостоятельная работа студентов становится одной из важнейших составных частей учебного процесса в ВУЗе. В реализации самостоятельной работы важно не только время, затраченное студентами на выполнение того или иного задания, но и систематичность данной деятельности [Любимова]. Необходимо отметить, что систематичность имеет первостепенное значение на практических занятиях, особенно по дисциплине «Иностранный язык». Письменная форма самостоятельной работы позволяет более наглядно проследить регулярность и результативность работы студентов.

В данной статье мы рассмотрим ведение дневников как вид самостоятельной письменной работы. Отличительной особенностью ведения дневника является нестандартная форма сотрудничества преподавателя и студента. Данный вид письменной работы помогает организовывать и упорядочивать мыслительную деятельность учащихся, расширять словарный запас и развивать речевые навыки. Немаловажным фактором является и повышение мотивации в учебном процессе. 

Ведение дневниковых записей как вид самостоятельной работы возможно при работе со студентами разного уровня владения языком, поскольку ведение дневника рассматривается как «способ повысить уровень владения изучаемого языка» [Перкас]. У студентов с низким уровнем владения языка формируются следующие навыки: навык построения предложений, употребления правильного порядка слов в английском предложении (что как раз и является проблемой на начальном этапе), а также лексические, грамматические и орфографические навыки. Однако, студенты и с более высоким уровнем тоже имеют возможность улучшать свои навыки (посредством работы, например, с фразовыми глаголами, идиомами, устойчивыми словосочетаниями, сложными грамматическими структурами).

Наш опыт работы с дневниками показывает, что данный вид письменной самостоятельной работы весьма эффективен. Студентам 1-3 курсов (в основном, студенты, обучающиеся в группах с дополнительной квалификацией «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации») предлагалось вести дневниковые записи. Впервые такое задание было дано студентам в качестве задания на каникулы, и, помимо ежедневных записей, студенты должны были описать впечатления от фильма или книги. Дневниковые записи следовало вести ежедневно или через день, записывая минимум несколько строк. На начальном этапе ведения дневниковых записей студентам были предложены слова и выражения по бытовой тематике, а также лексика, помогающая описывать книгу или фильм.

Следует отметить, что результатом работы с дневниками является развитие и совершенствование целого ряда навыков. Прежде всего, это письменная речь, языковые навыки (грамматика, лексика, орфография), навык работы со словарями, а также умение описывать события и выражать свои мысли, мнение. 

Обратимся к формированию и развитию этих навыков более подробно. Рассматривая грамматический аспект, необходимо отметить, что, при проверке дневниковых записей выявляются типичные ошибки, характерные как для письменной, так и для устной речи студентов. Это, прежде всего, неправильное употребление временных форм глаголов, ошибки при употреблении артиклей, модальных глаголов, пассивного залога, трудности при построении сложных предложений (например, условных и сложноподчиненных предложений, предложений, требующих употребления правила согласования времен), ошибки при передаче косвенной речи. Что касается категорий времени, в дневниках чаще всего используются времена Past Simple, Present Perfect и Past Continuous, что вполне естественно для такого рода работы. Однако, мы предполагаем, что в процессе введения дневниковых записей можно отрабатывать употребление и других временных форм, давая студентам конкретные задания. Рассмотрим в качестве примера употребление форм настоящего и будущего времен для описания планов и возможных действий в будущем. Студентам дается задание описать планы на следующую неделю, а также вероятные действия (здесь возможно использование времен группы Future, Present Continuous и выражения to be going to do sth). Возможно давать задания для тренировки тех грамматических форм, которые были рассмотрены во время занятий; свободная форма ведения записей и личностно-ориентированный подход помогут лучше закрепить пройденный материал. 

При работе с дневником активно развивается и совершенствуется лексическая составляющая. Письменная форма данной работы предполагает улучшение навыка орфографии (spelling),  Кроме того, при ведении дневниковых записей невозможно обойтись без работы со словарем; работа с дневником должна стимулировать умение и потребность работать со словарями [Перкас]. Однако, чтобы избежать наиболее распространенных ошибок, следует заранее объяснить студентам особенности работы со словарем. Как показывает практика, студенты чаще всего смотрят незнакомое им слово в русско-английском словаре, не уточняя перевод слова в англо-русском или англо-английском словаре, что приводит к ошибкам в употреблении слова. Приведем забавные примеры, которые встретились нам в процессе работы: to hand over an offset – сдавать зачет; to mark new year – отмечать новый год; went shopping behind gifts – пошли за подарками; we arrived in guests – пошли в гости; we have missed the friend of the friend – мы скучали друг по другу. Для избежания такого рода ошибок, следует не только рекомендовать студентам толковые английские словари, словари сочетаемости, словари идиом и фразовых глаголов, но и научить их ими пользоваться.

Немаловажным преимуществом дневников перед другими видами самостоятельной работы является их относительно свободная форма, а также содержание. Другими словами, дневниковые записи могут послужить важным фактором при формировании заинтересованности студентов, поскольку обычно студенты ведут свои записи о том, что им нравится, что представляет интерес. В нашей практике встречались дневники, «специализирующиеся» на какой-то одной области, например, один из студентов, увлеченный музыкой, в своем дневнике анализировал тексты иностранных песен, переводил их самостоятельно и выражал свое мнение по поводу текста песен, музыки, исполнителей и музыкальных групп. Другая студентка писала только о фильмах, которые она посмотрела или хотела бы посмотреть, сопровождая свои записи вырезками из газет и журналов. Как известно, заинтересованность студентов играет важнейшую роль в усвоении иностранного языка.

Особо следует сказать о проверке дневниковых записей. Студенты сдавали дневники на проверку после каникул (если записи велись в это время), в учебное же время, при продолжении записей – 2-3 раза в месяц. Естественно, работа студентов не оценивалась по шкале оценок, однако, сравнивая записи, предоставленные для проверки с более ранними записями того же студента, можно было отметить, наблюдается ли прогресс у данного студента, ведется ли работа со словарями, а также, насколько активно студент применяет новый лексический материал, изученный на учебных занятиях. При проверке дневников мы исправляли ошибки карандашом, и, как правило, оставляли свои комментарии и замечания. Так, например, кому-то рекомендовалось повторить те или иные грамматические правила, кому-то чаще работать со словарем и т.д. Студентам с более высоким уровнем владения языка достаточно было подчеркнуть ошибку, а не исправлять ее; как правило, они легко могли понять, в чем заключается ошибка. 

Форма ведения дневниковых записей как вид самостоятельной работы очень хорошо подходит для работы в группах с разным уровнем владения языком. Здесь следует сказать,  что индивидуальный подход к каждому студенту немаловажен для установления эмоционального и психологического контакта с группой. Дневники дают возможность общения с каждым студентом отдельно, таким образом, даже те студенты, уровень владения языком которых отличается от общего в группе, могут повышать свой уровень независимо от остальных, (что бывает необходимо в группах, где несколько студента владеют языком значительно лучше / хуже остальных). Как уже отмечалось, при проверке дневниковых записей преподаватель имеет возможность общаться с каждым студентом отдельно и, благодаря этому, корректировать навыки каждого отдельного студента.

Одной из современных форм ведения дневниковых записей является твиттер (микро-блог). В некоторых группах студентам было предложено на выбор: вести традиционные дневники или писать в твиттере. Большинство студентов с удовольствием восприняли эту идею и вели Интернет-записи с большей охотой и более часто, чем обычные традиционные записи. Особенностью данного микро-блога, как известно, является ограниченное количество знаков при написании одного сообщения, Как оказалось, эта особенность положительным образом сказалась на записях студентов. Вынужденный лаконизм изложения заставлял их больше времени уделять обдумыванию фраз, и, как следствие, совершать меньше ошибок. К примеру, одна из студенток 1-й семестр вела записи в традиционной форме, во 2-м семестре – в твиттере, и стала совершать меньше ошибок при использовании форм глаголов. Положительным моментом является и то, что пользователи Интернета могут читать записи других (в том числе носителей языка), что повлияло на расширение словарного запаса студентов и на усваивание современной лексики. Отрицательной чертой ведения микро-блога является то, что, как и большая часть Интернет-общения, общение в твиттере стремится к минимализму выражения: опускаются артикли, предлоги и некоторые слова заменяются цифрами или буквой (4 вместо for, r вместо are и т.д.), например: not at all sorry 4 u; homemade pizza every day - it becomes a good tradition. Как показывает наш опыт, микро-блог способствует развитию самоиронии и афористичности: we don't remember days. we remember moments. Замечания преподаватель может писать или посредством  личных сообщений (в случае регистрации в твиттере) или же в виде заметок на бумаге.

Таким образом, самостоятельная работа студентов при обучении иностранному языку, и в частности, ведение дневниковых записей предстает как продуктивная и результативная форма работы студента и преподавателя. Форма дневника открывает широкие возможности при работе со студентами. Наш опыт показывает, что ведение дневниковых записей является действительно эффективным при изучении иностранного языка, поскольку способствует развитию различных языковых навыков, формирует положительную мотивацию, помогает преподавателю установить контакт со студентами. 
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ПРОЕКТ КАК ОДНА ИЗ ФОРМ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ
Рассматриваются особенности и преимущества метода проектов в обучении английскому языку. На примере проектов для студентов-биологов описаны этапы самостоятельной работы студентов и роль преподавателя на каждом этапе. Контроль осуществляется на последнем этапе работы – выступлении с презентацией. Прилагается краткое описание одного из проектов.

Ключевые слова: самостоятельная творческая деятельность, язык как инструмент, создание презентации, контроль языковых навыков.

Самостоятельная работа студентов наряду с аудиторной представляет одну из форм учебного процесса и является его важной частью. Для ее успешного выполнения необходимы планирование и контроль со стороны преподавателей, а также планирование объема самостоятельной работы в учебных планах профилирующими кафедрами учебного заведения. 

Ввиду наличия вариантов определения самостоятельной работы в педагогической литературе мы будем придерживаться следующей формулировки: самостоятельная работа - это планируемая работа студентов, выполняемая по заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного участия. 

В вузе существуют различные виды индивидуальной самостоятельной работы - подготовка к лекциям, семинарам, лабораторным работам, зачетам, экзаменам, выполнение рефератов, заданий, курсовых работ и проектов, а на заключительном этапе - выполнение дипломного проекта. Самостоятельная работа считается более эффективной, если она парная или в ней участвуют 3 человека. Групповая работа усиливает фактор мотивации и взаимной интеллектуальной активности, повышает эффективность познавательной деятельности студентов благодаря взаимному контролю. 

Самостоятельная работа носит деятельностный характер и поэтому в ее структуре можно выделить компоненты, характерные для деятельности как таковой: мотивация, постановка конкретной задачи, выбор способов выполнения, исполнение, контроль. В связи с этим можно выделить условия, обеспечивающие успешное выполнение самостоятельной работы: 

1. Мотивированность учебного задания  

2. Четкая постановка познавательных задач 

3. Алгоритм, метод выполнения работы, знание студентом способов ее выполнения

4. Четкое определение преподавателем форм отчетности, объема работы, сроков ее представления

5. Определение видов консультационной помощи (консультации - установочные, тематические, проблемные) 

6. Критерии оценки, отчетности и т.д. 

7. Виды и формы контроля  

Учебными планами предусмотрено выделение значительного времени на самостоятельную работу студентов. При этом организация самостоятельной работы студентов должна составлять не менее 20% от общего времени, выделяемого по учебному плану на самостоятельную работу [4]. Следовательно, достичь цели самостоятельной работы студентов - овладение фундаментальными знаниями, профессиональными умениями и навыками деятельности по профилю, опытом творческой, исследовательской деятельности [3] - студенту практически невозможно. Выходом из сложившейся ситуации может стать коллективная самостоятельная работа студентов и применение активных методов обучения, например, метода проектов.

В информационном письме Министерства образования Российской Федерации под методом проектов понимается способ организации познавательно-трудовой деятельности обучающихся для проектирования, создания и изготовления реального объекта (продукт труда) [2]. 

По определению проект - это совокупность определенных действий, документов, предварительных текстов, замысел для создания реального объекта, предмета, создания разного рода теоретического продукта. Это всегда творческая деятельность [4].

Основные требования к использованию метода проектов:

1) наличие значимой в исследовательском, творческом плане проблемы/задачи, требующей интегрированного знания, исследовательского поиска для ее решения;

2) практическая, теоретическая, познавательная значимость предполагаемых результатов;

3) самостоятельная (индивидуальная, парная, групповая) деятельность учащихся;

4) определение конечных целей совместных/индивидуальных проектов;

5) определение базовых знаний из различных областей, необходимых для работы над проектом;

6) структурирование содержательной части проекта (с указанием поэтапных результатов);

7) использование исследовательских методов:

- определение проблемы, вытекающих из нее задач исследования;

- выдвижение гипотезы их решения, обсуждение методов исследования;

- оформление конечных результатов;

- анализ полученных данных;

- подведение итогов, корректировка, выводы [4].

В обучении языку метод проектов стал особенно активно применяться в конце 80- х годов ХХ века. Начиная с этого времени, ведущие издательства США и Европы выпускают методические пособия по использованию проектов в преподавании иностранных языков. Наиболее известное ресурсное пособие для преподавателей - D. L. Fried-Booth "Project Work" (OUP, 1986) - в настоящее время готовится к переизданию. В отечественной практике преподавания иностранных языков метод проектов начал активно использоваться с конца 90-х годов прошлого века, и сейчас получает все большее распространение. Особенное внимание в рамках данного метода уделяется сейчас телекоммуникационным проектам.
Проекты, предназначенные для обучения языку, обладают как общими для всех проектов чертами, так и отличительными особенностями, среди которых главными являются следующие: 

· использование языка в качестве инструмента в ситуациях, максимально приближенных к условиям реального общения;

· акцент на самостоятельной работе учащихся (индивидуальной и групповой);

· выбор темы, вызывающей интерес у учащихся и непосредственно связанной с условиями, в которых выполняется проект; 

· отбор языкового материала, видов заданий и последовательности работы в соответствии с темой и целью проекта;

· наглядное представление результата\ продукта (например, в виде презентации).

Рассмотрим эти особенности на примере проектов, выполненных студентами 2 курса биологического факультета.

Студентам-биологам  была предоставлена возможность выбрать одну из тем, связанных с зоологией животных: Сипухи (Barn owls), Тигры (Tigers) или Киты (Whales). План будущей презентации был предложен преподавателем и дополнен студентами. Студенты самостоятельно разделились на группы.

В качестве языкового материала для использования студентами преподавателем были выбраны аутентичные документальные фильмы на английском языке, сайты зарубежных университетов, сайты с глоссариями, картами, форумы, чаты, Википедия.

При работе с фильмами студенты самостоятельно в группах по 4 человека просматривали фильмы и составляли скрипты, проверяли орфографию, грамматику и лексику составленных текстов. На этом этапе преподаватель контролирует выполнение работы в определенный срок, а также осуществляет языковые консультации, а при необходимости – частичную проверку составленных скриптов, но не распределяет обязанности студентов внутри группы. 

Списки сайтов, предложенных преподавателем, могут быть дополнены студентами. Студенты сами решали, кто внутри группы работает с сайтами с глоссариями и занимается составлением глоссария по теме, кто – с картами и т.д. Роль преподавателя заключается в мониторинге работы. Языковой материал отбирается студентами самостоятельно.

Студенты также изучали информацию по своей теме, представленную в англоязычной Википедии. Изучив остальные материалы, они дополнили соответствующие разделы Википедии  информацией, полученной из других англоязычных источников, подробно указав их. На этом этапе проекта преподаватель контролирует выполнение работы в определенный срок, а также качество работы, проверяя текст Википедии.

Изучив форумы и чаты для специалистов-зоологов, студенты подготовили их обзор, что стало частью презентации.

Собрав необходимую для своей презентации информацию, а также видео и фотоматериал, студенты приготовили РР презентацию. Внутри своей группы студенты самостоятельно решают, кто из них будет выступать с презентацией.  Выступающий самостоятельно готовится к презентации, используя уже знакомый языковой материал  из документального фильма и других источников. Просмотр (прослушивание) аутентичного документального фильма позволяет качественно отработать речь без участия преподавателя.

Контроль самостоятельной работы студентов, а именно проекта, осуществляется преподавателем вместе с остальными студентами на занятии. Оценивается качество подготовленной в цифровом формате презентации, а также качество устного выступления на основе этой презентации. 

Не смотря на то, что презентация длится не более 10 минут, на то, что бы ее качественно подготовить необходимо затратить много времени и, что гораздо важнее, применить свои умения аудирования (работа с фильмом), чтения (работа с сайтами), письма (составление слайдов, редактирование Википедии), говорение (устная презентация), т.е. всех языковые навыки. А, следовательно, у преподавателя есть возможность оценить все навыки, прослушав и просмотрев презентацию.

Несомненно, важно отметить, что студенты на протяжении всего проекта используют все языковые навыки и язык как инструмент (целью является создание РР презентации), а значит и отрабатывают все навыки «естественным путем».

Кроме того, студенты развивают коммуникативные (работа в парах и группах) и презентационные навыки (устная презентация), умения анализировать и обобщать материал, умение работать с интернет-ресурсами и использовать инновационные технологии, что необходимо им как профессионалам.

Таким образом, можно сказать, что проект является одной из эффективных форм организации самостоятельной работы, а также ее контроля.

Приложение: Проект Сипухи

Описание проекта

Студенты изучают физиологию и морфологию сипух, их места обитания, гнездование, размножение, вскармливание потомства, роли самки и самца, проблемы вымирания сипух и способы сохранения вида.

1. Физиология и морфология сипух 

2. Места обитания

3. Размножение и забота о потомстве

4. Проблемы исчезновения и способы сохранения вида

Студенты (3-4 человека) изучают Интернет-сайты, посвященные сипухам. Список подготовлен преподавателем, но может быть дополнен студентами.

Кроме того, студенты используют специальную литературу по орнитологии. Литературу подбирают сами. Документальный фильм о сипухах (40 минут) используется как источник информации, как источник видео роликов, а также для подготовки презентации на английском языке. Изучив Интернет-сайты, студенты выбирают и описывают те, которые представляют наибольший интерес для специалистов. Кроме этого, они составляют глоссарий по использованным ими материалам и дополняют его уже существующими в Интернете глоссариями. Результатом этого проекта является презентация (устная и в цифровом виде) на 7-9 минут, а также в рамках этого проекта студенты редактируют информацию о сипухах в Википедии (электронной энциклопедии). Время, отведенное на этот проект, может быть ограничено 1 месяцем или несколькими месяцами. 
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ПРОЕКТНО-РОЛЕВАЯ ИГРА КАК ФОРМА ВНЕАУДИТОРНОЙ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ НА ЗАНЯТИЯХ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦПЛИНЕ «ОТЕЧЕСТВЕННАЯ КУЛЬТУРА ХХ ВЕКА»
Статья посвящена внеаудиторной самостоятельной работе студентов в форме проектно-ролевой игры.
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Внеаудиторная самостоятельная работа студентов (СРС), в соответствии с типовым положением об образовательном учреждении высшего профессионального образования РФ рассматривается как планируемая учебная, учебно-исследовательская работа студентов во внеаудиторное время по заданию и при методическом руководстве преподавателя. Объем самостоятельной работы студентов указан государственным стандартом. Формы и методика организации самостоятельной работы студентов определяется содержанием учебной дисциплины, ее структурой, характером, наличием или отсутствием в учебном плане самостоятельной аудиторной работы студентов: семинарских и практических занятий. В условиях перехода от знаниевого обучения к компетентностной парадигме СРС ориентирована на активные методы вовлечения в учебно-исследовательскую деятельность, развитие творческих способностей студента с обязательным учетом индивидуального подхода.


Как справедливо отмечается исследователями, основным принципом СРС должен стать переход от формального выполнения определенных заданий к познавательной активности с формированием собственного мнения при решении поставленных проблемных вопросов и задач, Отсюда и главная цель СРС – научить студента осмысленно работать с учебным и научным материалом с тем, чтобы заложить основы самоорганизации и самовоспитания, что позволило бы ему в дальнейшем непрерывно повышать свою квалификацию [1]. Компетентностный подход предусматривает широкое использование активных и интерактивных форм проведения занятий и различных форм текущего, промежуточного и итогового контроля. К числу интерактивных форм проведения занятий можно отнести деловые и ролевые игры, кейсовые технологии, проектную деятельность. Формы ролевой игры в совокупности с проектной деятельностью в качестве формы СРС чрезвычайно эффективны при изучении целого ряда дисциплин, в частности, истории отечественной культуры ХХ века, читаемой на 4 курсе дневного отделения Института истории и международных отношений Саратовского государственного университета. Объем времени, предусмотренный для изучения курса, составляет 72 часа (36 – аудиторных, 36 – самостоятельной работы студентов). Дисциплина «Отечественная культура ХХ века» представляет собой весьма сложный интегративный курс, основанный на современных междисциплинарных подходах, связанных с использованием технологий и приёмов смежных социокультурных дисциплин. Именно это, а также отсутствие практических аудиторных занятий по данной дисциплине, ставит перед преподавателем серьезную задачу повышения устойчивой мотивации самостоятельной работы студентов, которая позволила бы овладеть сложным материалом учебной дисциплины, выявить особенности культурных процессов, происходивших в отечественной культуре, отказаться от штампов и стереотипов, существовавших как в советский период, так и появившихся в последнее время. 


В соответствии с рабочей программой учебной дисциплины студентам предлагается выполнить разнообразные формы внеаудиторной самостоятельной работы: различные виды тестовых заданий, вопросов для самоконтроля, составление эссе как основы для мультимедийной презентации. Их темы указаны в учебном пособии по дисциплине, разделенном на 5 модулей, включающих разделы и подразделы. К каждому модулю прилагается список основной, дополнительной литературы и основных источников. Дополнительный материал можно также найти в Глоссарии и Персоналиях [3]. Итоговой формой контрольно-измерительных материалов является теоретический зачет. Сама структура учебной дисциплины, ее мультидисциплинарность предоставляет широкую возможность для студентов индивидуального подхода к выбору формы зачета. Одна часть студентов (в скобках замечу, очень небольшая) предпочитает сдавать зачет в обычной форме с обязательной мультимедийной презентацией по избранной теме эссе и устным ответом на теоретические вопросы по отечественной истории ХХ века. Другая же, креативная часть студентов, основной формой СРС избирает иной формат. В течение семестра они занимаются подготовкой «Праздника культуры» (это название дано самими студентами), который является заключительным этапом (тем более это важно с точки зрения профессиональной мотивации), ибо праздник культуры как формально, так и содержательно представляет собой итоговое зачетное занятие. Эта форма зачета уже стала носить традиционный характер и проводится в течение ряда лет, но сейчас, в рамках новой образовательной парадигмы, она приобретает новые черты с четкой ориентацией на СРС.


В научной и методической литературе существует целый ряд таксономий игр, которые могут пересекаться по некоторым основаниям и критериям: имитационные, символические, исследовательские; ролевые, деловые, формально-реконструктивные, формально-конструктивные, ретроспективные и т.д. [2]. Основная ценность указанного подхода к организации зачета состоит в полной автономности работы студентов.
Полностью ни одна из указанных форм игр не подходит к подготовке «Праздника культуры», ибо этот вид игры нельзя отнести только к имитационным играм. В то же время – это не вполне и деловая игра, ибо она чаще всего сводится к дискуссионным формам, к формам «мозгового штурма». Здесь удачно сочетаются признаки проектной деятельности студентов и ролевой игры, ибо здесь присутствует работа поискового, исследовательского характера, начиная с выбора темы, определения целей, и заканчивая всеми технологическими блоками.


Задача преподавателя при такой форме проведения зачета весьма сложна: он не может выступать здесь в роли постоянного консультанта, ибо при этом теряется смысл и задачи зачетного мероприятия. Преподаватель ставит несколько важных условий, при которых «Праздник культуры» может выступить в предназначенной ему роли зачета. Избранная тема должна отражать глубинные процессы социокультурного развития страны, особенности ее атмосферы в определенный период времени, яркие приметы повседневности эпохи. И в то же время, бережно относясь к историко-культурному наследию отечества, студенты должны продемонстрировать не только глубокое проникновение в исследуемый материал, но, не осовременивая его, не превращая в римейк, показать его через призму видения современного человека, знающего и любящего культуру своего отечества. 


В качестве примера я приведу отчет студентов о подготовке «Праздника культуры» в 2011 году (стилистика авторов сохраняется).

«23 декабря 2011 года студенты 4-ого курса специальности «История» представили публике свой зачётный мини -спектакль «С Новым 1958 годом, товарищи!». Так традиционно студенты-историки ИИиМО сдают зачёт по дисциплине история отечественной культуры в новейшее время. (Имитационные игры в той или иной степени традиционно присутствуют на многих кафедрах ИИиМО (курсив мой. – Е.М.) По курсу «Отечественная история ХХ века был проведен целый ряд «Праздников культуры». В 2007 году было показано театрализованное представление «Россия в период НЭПА», в 2008 году был представлен спектакль «Поиски нового героя. 1930-1960-е гг.», в 2009 году студенты представили отрывок из пьесы «А завтра была война», а в 2010 году в качестве основы выбрали произведение М. Зощенко «Парусиновый портфель». Таким образом, опыт проведения подобных мероприятий уже был, и в 2011 году студенты начинали уже не с чистого листа. Можно выделить несколько этапов в подготовке к мероприятию. Первый этап - этап обсуждения - начался в сентябре 2011 года, когда преподаватель кафедры отечественной истории в новейшее время д.и.н., профессор Е. Н. Морозова предложила такой необычный способ сдачи зачёта. В 2011 году в «Празднике культуры» приняло участие 42 студента — почти весь курс. Для подготовки к мероприятию мы разделились на несколько групп. Первая группа – «сценаристы» (5 человек) – должна была выбрать сюжет для постановки, подготовить сценарий, прописать диалоги и номера. Вторая группа – «оформители» (7 человек), занялась украшением зала, поиском и подбором костюмов, реквизитом, оформлением приглашений для преподавателей. В 2011 году в качестве реквизита студенты использовали живую ель, которую украсили игрушками. 1950-х гг., собранных у бабушек и дедушек. Все остальные студенты вошли в самую большую инициативную группу – «актёры». 

После этого начался следующий этап подготовка к празднику, который начался в октябре – ноябре 2011 года. Первой проблемой, с которой столкнулись студенты, стало написание сценария. Основной задачей для данного мероприятия стало изображение всех сторон культурной жизни общества в определённую эпоху – танцы, музыка, литература и т.д. Для постановки изначально планировалось взять произведение советского автора 20 – 30-х годов XX века. Для этого группа «сценаристов» предложила взять для постановки пьесы В. В. Маяковского «Баня», «Клоп», или произведение М. Зощенко «Прощание с читателем». Однако, начав работу с этими пьесами, «сценаристы» столкнулись с тем, что выбранные произведения не отражали всю полноту культурной жизни эпохи того времени. Студенты посчитали, что к этим произведениям советской литературы будет проблематично подобрать музыкальные и танцевальные номера. Другой проблемой стало то, что постановка драматического произведения - довольно ответственное занятие, на это необходимо гораздо больше времени. Кроме того, не хотелось повторяться - все предыдущие студенческие спектакли были поставлены на основе литературных произведений. Поэтому после долгих обсуждений возникла идея обратиться к музыкальным кинофильмам 50-х годов XX века, которые, несомненно, являются памятниками культуры. Стало очевидно, что именно здесь, в этой области культуры мы сможем найти элементы и драматической постановки, и игрового жанра, и песни, и танцы, а самое главное - юмор и веселье, так как приближалось празднование Нового Года. Поэтому в качестве первоосновы для сценария был взят фильм Эльдара Рязанова «Карнавальная ночь». Дальнейшей целью «сценаристов» стала адаптация фильма для студенческой постановки. Решено было сохранить основную канву сюжета, изменив фамилии и имена главных героев. Деспотичный комсомолец «товарищ Евсеев» влезает в каждую мелочь в подготовке студентов к новогоднему мероприятию. Развлекательная программа включает в себя сольные, танцевальные и юмористические номера, но «товарищ Евсеев», ознакомившись с программой, не одобрил её, так как посчитал, что всё должно быть проведено «на высоком уровне» и «главное — сурьёзно!». Вместо номеров он предложил послушать речь «докладчика Полякова» минут на 40. 

Оформлением зала занимались 10 человек. Стоит заметить, что для передачи любой исторической эпохи необходимы характерные ей атрибуты (мы использовали патефон, радио, телефон, бенгальские огни, советские елочные игрушки, хлопушки, плакаты с ленинскими лозунгами и т.д.). Группа оформителей украсила зал в должном стиле — в красных тонах, в центре сцены — изречение В. И. Ленина. Студенты создали множество плакатов, стенгазет, где отметили «социалистические успехи» студенческой молодёжи в уходящем 1957 году. Костюмы были подобраны соответственно эпохе. Изюминкой нашего праздника было внедрение в контекст эпохи 50-х годов современных атрибутов как языковых  (молодежный сленг), так и материальных (скайп, мобильный телефон). Безусловно, наша работа не обошлась и без использования мультимедийной техники с соответствующим видеорядом. Важным было то, что на основе этого фильма студенты смогли показать атмосферу того важнейшего периода в истории нашей страны, который назывался хрущевская «оттепель».

В конце ноября – в первых числах декабря начались репетиции праздника. Конечно, некоторые элементы праздника видоизменялись, и не всё задуманное вошло в полную версию. Так же что-то приходилось дополнять по ходу, дополняя и развивая действие. Праздник прошёл на высоком уровне. Было очень много зрителей: дирекция ИИиМО, многие преподаватели, студенты с других курсов. Конечно, все участники получили зачёт. Такая форма зачета стимулирует не только интерес к отечественной культуре, но и развивает у студентов инициативу к творчеству и самостоятельной работе».

Таким образом, использование такой формы проектно-ролевой игры, предполагает более глубокие формы проникновения в материал учебной дисциплины. Ее объем и характер обусловливают, в свою очередь, необходимость оптимизации учебного процесса не только в плане отбора материала обучения, но и методики его организации, а также контроля текущей учебной работы. Одновременно возрастает удельный вес и изменяется статус самостоятельной работы студентов, которая видится полноценным и обязательным видом их учебно-познавательной деятельности.
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САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА КАК СРЕДСТВО ФОРМИРОВАНИЯ УУД УЧАЩИХСЯ

Рассматривается самостоятельная работа как средство формирования универсальных учебных действий в контексте развития учащихся с целью подготовки их к непрерывному образованию в соответствии с Федеральным государственным образовательным стандартом начального общего образования и Федеральным государственным образовательным стандартом основного общего образования.

Ключевые слова: самостоятельная работа, универсальные учебные действия, проектная деятельность.

Реформа образования, свидетелями которой мы являемся, главной своей целью ставит формирование условий для обучения учащихся навыкам самостоятельной работы. Предполагается, что задача педагога – научить учащегося и студента учиться, и благодаря этому тот сможет получить то образование, в котором он заинтересован. При сохранении на любой ступени стандартизированного образования, каждый человек, ясно представляющий жизненные цели, сам определяет свою образовательную траекторию. Набор компетенций, предметная область, глубина знаний  при этом могут варьироваться, и от того, насколько свободно выпускник школы и ВУЗа владеет ими, зависит та степень, в которой он будет востребован в социуме.

Федеральный государственный образовательный стандарт начального общего образования (ФГОС НОО) и  Федеральный государственный образовательный стандарт основного общего образования(ФГОС ООО) предъявляют к участникам образовательного процесса требования по формированию универсальных учебных действий(УУД)у учащихся. Под УУД понимается в данном случае система различных умений, навыков, способов планирования и реализации необходимых действий, как в образовании, так и в любой общественной сфере. Все четыре группы УУД (личностные, регулятивные, познавательные и коммуникативные) создают условия для успешного выполнения самостоятельной работы. Образование и прежде большое внимание уделяло мотивации, целеполаганию, самообразованию и самореализации учащихся. Но сейчас актуальность быстрого реагирования на изменения в системе знаний, информационных технологиях, рынке труда, побуждают преподавателей к тому, чтобы акцентировать внимание учащихся на сознательном формировании у себя важнейших жизненных компетенций: информационной (навыки работы с информацией), коммуникативной (готовность к общению с другими людьми), кооперативной (способность к сотрудничеству с другими людьми) и проблемной (ответственное решение проблем).

Самостоятельная работа в этом случае полезна, поскольку позволяет учащимся отрабатывать конкретные действия в рамках формирования УУД. Учитель, планируя деятельность учащихся,  должен чётко представлять, какие УУД будут совершенствоваться при выполнении данного задания и как сделать этот процесс осознанным. Задания для самостоятельной работы можно условно разделить на те, которые  развивают весь спектр УУД, и те, которые позволяют отрабатывать отдельные учебные действия. Представляется целесообразным рассмотреть примеры подобных заданий.

К первой группе эффективных, с точки зрения развития личности учащегося, заданий относятся коллективные проекты. Они могут быть учебными, поисковыми, творческими, социальными. В процессе работы над ними учащиеся развивают способности личности к целеполаганию, планированию, прогнозированию, умение ставить и решать проблемные вопросы, осуществлять выбор способов решения задач, контролировать и оценивать ход своей работы и деятельность партнёров. Кроме того, при выполнении некоторых этапов работы может отрабатываться навык практического и (или) теоретического моделирования. Проектная деятельность способствует развитию логики,  способности к исследованию и научной деятельности. Преимущество коллективных проектов в том, что они дают возможность отработать такие коммуникативные навыки, как взаимодействие с партнерами по совместной деятельности, способность действовать с учетом позиции другого и уметь согласовывать свои действия, организация и планирование учебного сотрудничества с учителями и сверстниками, работа в группе, следование морально-этическим и психологическим принципам общения.

 Особое внимание следует уделить и повышению уровня информационно-коммуникативной культуры учащихся. Современные технологии позволяют оттачивать своё мастерство по отдельным предметам и в проектной деятельности в новой форме общения посредством Интернета. Преподаватель может руководить проектной деятельностью в рамках внеаудиторной занятости через тот электронный ресурс, который удобен всем участникам проекта. Учащимся для совместной его реализации необязательно встречаться лично, они могут выполнять каждый своё задание самостоятельно, а для коллективной работы использовать возможности  электронной почты, сайта своей группы (который может быть создан в рамках самостоятельного проекта), форума и т.д. Для формирующего оценивания могут  использоваться обычные и электронные таблицы, в которые организатор проекта вносит комментарии по оценке качества и количества проделанной работы за каждый этап, а учащиеся, просматривая замечания, доводят проект до совершенства. Таким образом, при правильном распределении ролей в проекте, преподаватель сможет более объективно оценивать деятельность каждого участника не только по полученному результату, но и по итогам отдельных этапов проекта. 

Если при организации проекта предполагалась  и его презентация другим учащимся, то во время защиты проекта его участники смогут совершенствовать своё мастерство выступать перед аудиторией, отвечать на вопросы по содержанию, развивая  речевые навыки в процессе живого общения, поработав предварительно над составлением выступления, аннотации, презентации или видеоролика. Оформление проекта в текстовом варианте позволит совершенствовать умение формулировать познавательную  цель, гипотезу, задачи, структурировать использованную информацию.

По окончанию работы над проектом учащиеся и организатор, осуществляя рефлексивную оценку и самооценку, анализируют свои действия, делают выводы  для того, чтобы в будущем использовать полученный опыт. Организация учебного сотрудничества в раках проекта пригодится для эффективного осуществления профессионального  или учебного партнёрства.

Серьёзной проблемой в организации самостоятельной работы является низкая мотивация учащихся в её выполнении. И в этом случае необходимо создать такие условия, при которых повышалась бы заинтересованность учащихся. Перспективно дифференцировать для учащихся задания таким образом, чтобы они могли бы справляться с поставленной задачей. Если требования преподавателя не будут чрезмерными для учащихся, они скорее будут выполнять их сами, а не прибегать к помощи других учащихся или вовсе игнорировать учебную деятельность, что сводит эффективность обучения к нулю. 

 Для учащихся, имеющих проблемы с выполнением заданий по причине недостаточной сформированности УУД, низкой познавательной активности, слабой волевой саморегуляции учитель может планировать такие задания, которые мы относим ко второй группе, развивающие отдельные УУД. Примером, могут быть задания на отработку навыков поиска, отбора и анализа информации: составление рассказов, сообщений, планов по заданной  теме, сравнительные характеристики событий, явлений, выявление особенностей процессов и прочее. Выбранные примеры не случайны. Представляется целесообразным строить самостоятельную работу учащихся, испытывающих трудности в обучении, прежде всего, на совершенствовании  работы с текстом. Это позволит помочь учащимся  в будущем  справляться с более трудными  задачами. 

Развитие УУД у учащихся посредством самостоятельной работы является тем потенциалом, который способен решить не только задачи реализации индивидуальной образовательной  траектории учащихся и студентов, но и сделать образование непрерывным процессом, что особенно актуально в условиях модернизации. И поскольку, сейчас, как никогда, важна преемственность между различными ступенями образования, преподавателям необходимо выстраивать стратегию сознательной мотивации учащихся и студентов на приобретение навыков самообразования и самосовершенствования. 
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САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ УЧЕБНАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ В УСЛОВИЯХ АССОЦИАТИВНО-ОБРАЗНОГО ВОСПРИЯТИЯ РЕАЛЬНОСТИ

В рамках реализации образовательных стандартов нового поколения рассматривается возможность использования для активизации познавательного потенциала студентов методики опорного конспекта облаченной в современный формат сжатой интерактивной презентации «Печа-Куча».

Ключевые слова: самостоятельная рабата, опорный конспект, «Печа-Куча»
Мы живем в переходную эпоху. Вместе со стремительно меняющимся миром идет процесс лавинообразного накопления и переработки различной информации, что ставит перед педагогом высшей школой принципиально новые задачи. Для передачи всей полноты дидактического материала современному педагогу становится тесно в условиях классических принципов и подходов. В погоне за вниманием аудитории в ход идут различные приемы активизации учебного процесса призванные оживить познавательный потенциал студентов, привлечь их внимание к изучаемому предмету, наполнить старые формы новым, понятным для современной молодежи, смысловым содержанием.

Не случайно в последние годы наблюдается такое увлечение различными формами игровых занятий, переход к интерактивным формам обучения, модульно-рейтинговым схемам организации учебных циклов и многому другому, что было реанимировано из прошлого или заимствовано от заокеанских коллег по «цеху».

Что в итоге? Мы не ошибемся, если отметим серьезнейший кризис, в котором находится сегодня высшая школа. И малопристижность профессии педагога-учителя, наставника и ученого только одна из причин в длинном перечне болезней современного образования.

Интересно другое. Вслед за падением железного занавеса мы получили возможность сравнивать и отбирать. В результате шедшего последние двадцать лет «естественного отбора» мы отказались от ряда краеугольных принципов советской высшей школы, предложив современному поколению коммерциализированную альтернативу «специалитета» в форме бакалавриата и магистратуры.

Корректировка образовательной модели привела к новым поискам подходов организации учебного процесса. Отдавая дань интерактивным технологиям, современное высшее учебное заведение наполнило образовательный процесс интерактивными методиками обучения, в свою очередь дополненными мультимедийными приемами преподнесения учебного материала, что в определенной степени позволило адаптировать задачи госстандартов второго и третьего поколения к особенностям восприятия современной молодежи. В условиях изменения сетки часов в сторону увеличения самостоятельной работы студентов становится важным использование подходов призванных разносторонне развивать творческий потенциал обучаемых. Наиболее перспективными, на наш взгляд, становятся методики, основанные на принципах мультипрезентационной организации материала.

Это не дань моде. Сейчас мало говорят о том,  что принципы наглядного изложения материала основанного на образно-смысловых акцентах с успехом применялись еще в СССР педагогом-новатором В.Ф. Шаталовым, который впервые начал применять, и дал обоснование ассоциативных опорных конспектов. «Идея опоры - главная суть данного конспекта. Кроме подлежащих усвоению единиц информации и различных связей между ними, в опорный конспект вводятся знаки, напоминающие о примерах, опытах, привлекаемых для конкретизации абстрактного материала. Шрифт и цвет указывают иерархию целей по уровню значимости. Составление опорно-ассоциативных конспектов - это сжатие полной информации до очень малых размеров с использованием ассоциаций, цвета, шрифта, символики, с выделением главного. Эпизоды и детали становятся в ряде случаев опорными пунктами для усвоения событий и явлений. Они запечатлеваются в памяти как бы в роли «носителей» фактов, становятся своего рода сигналами, вызывающими в памяти стоящие за ними основные явления, понятия или процессы. 

При отборе материала следует предусматривать возможные затруднения учащихся в усвоении отдельных наиболее сложных положений, установить рациональную логическую и дидактическую структуру материала, определить вопросы, которые учащиеся могут рассмотреть самостоятельно, продумать способы использования средств обучения, определить содержание и формы контроля знаний и умений. Все это в той или иной степени находит отражение в опорном конспекте.

Основными требованиями к составлению опорного конспекта, по мнению В.Ф. Шаталова, являются: 

1. Лаконичность (300–400 печатных знаков). Под печатным знаком понимается точка, цифра, стрелка, буква, но не слово, которое уже представляет собой опорный сигнал. В конспекте находит отражение лишь самое главное в этой теме, изложенное с помощью символов, схем, формул, ассоциаций.

2. Структурность предполагает использование приема укрупнения дидактических единиц знания. Материал излагается цельными блоками (связками) и содержит 4 - 5 связок. Структура их расположения должна быть удобной и для запоминания, и для воспроизведения, и для проверки.

3. Смысловой акцент (рамки, отделение одного блока от другого, оригинальное расположение символов).

4. Унификация печатных знаков, то есть использование единой символики по одному предмету. Бывает удобно ввести определенные знаки-символы для обозначения ключевых или часто повторяющихся слов.

5. Автономность обеспечивает возможность воспроизводить каждый блок в отдельности, мало затрагивая другие блоки. В то же время все блоки между собой связаны логически.

6. Ассоциативность. При составлении опорного конспекта следует подбирать ключевые слова, предложения, ассоциации, схемы. Иногда удачный образ позволяет оживить в памяти рассказ по ассоциации;

7. Доступность воспроизведения. Простота требует избегать вычурных шрифтов, сложных чертежей и оборотов речи. Буквенные обозначения сводятся до минимума. 

8. Цветовая наглядность и образность требует разнообразить опорные конспекты и блоки по форме, структуре, графическому исполнению, цвету, поскольку одинаковость очень затрудняет запоминание» [2].

Век компьютеров привнес в эту методику новые возможности преподнесения материала. К сожалению, воплощение в жизнь обозначенных принципов делается не всегда методически оправдано. Вслед за преподавателями и многие студенты воспринимают эту форму, как способ отображения на экране монитора  вороха информации и иллюстраций, теряющей из-за своего объема не только визуальный, но и смысловой акцент.

Реализуя принцип мультимедийного преподнесения материала, мы должны прививать студенту чувство соразмерности и меры, понимания соответствия выбранного приема поставленным задачам. Это особенно важно при организации самостоятельной работы учащихся. По-видимому, определенную помощь в этом нам может оказать имеющийся зарубежный опыт организации социальных мероприятий в новомодном мультимедийном формате, распространяющийся в последние годы под названием «Pecha-Kucha Night».

Речь идет о формате сжатой презентации, имеющей заданное количество слайдов (20), фиксированное время их демонстрации (20 секунд) и обязательном обсуждении преподнесенного материала аудиторией на протяжении такого же периода времени. Тематика выступлений самая широкая, главное креативность, образность, живая демонстрация умения увлекательно преподнести материал волнующей темы,  представляющей потенциальный интерес для аудитории.

Как мы видим, у новомодного, кстати, запатентованного австрийцами проживающими в Японии, метода очень много сходства с давно известной средней, да и высшей школе методикой опорного конспекта. Однако, «Pecha-Kucha Night» уже с огромным успехом используется энтузиастами в 256 городах мира, а новаторский прием советской педагогики доживает свой век.

В то время как его потенциал в условиях цифрового хранения данных, всеобщей компьютеризации и глобализации посредством сети Internet представляется поистине бесконечным. Главное, при умелом соединении двух обозначенных подходов, мы можем получить формат, способный увлечь современное поколение молодежи. Используя четкие принципы отбора материала, можно заложить студентам и чувство соразмерности и умение элегантно преподнести сложный материал с помощью его мультимедийной визуализации. Это позволит развивать у современного поколения умение использовать законы формальной логики, в значительной степени утраченные поколением «визуалов». Даст возможность для реализации творческого потенциала, как в стенах аудиторий, так и в ходе самостоятельного отбора и усвоения учебного материала.

Опыт проведения мероприятия в формате «Pecha-Kucha Night» на английском языке показал оправданность выбора данного формата для самостоятельной подготовки студентов. Ребята с увлечением воспринимают эту необычную форму работы, так как она позволяет раскрыть им свой творческий потенциал. В то же время необходимость за короткое время изложить материал на иностранном языке заставляет их тщательно работать над подготовкой текста к каждому слайду, оттачивая не только на письме, но и в устной форме языковые навыки для удачного преподнесения презентации. Это не может не радовать преподавателя и дает ему большие возможности для сотрудничества со студентами в организации их внеаудиторной занятости.
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Секция 4.

Информационно-коммуникационные технологии в организации самостоятельной работы студентов

Вьюшкина Е.Г.
АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК ДЛЯ СТУДЕНТОВ-ЮРИСТОВ: ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ В ОРГАНИЗАЦИИ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ

Рассматриваются способы организации самостоятельной работы студентов-юристов по предмету английский язык с помощью современных ИКТ. Предлагаются примеры из практики автора.
Ключевые слова: ИКТ, юридический английский, Веб 2.0, самостоятельная работа

В условиях реформирования системы высшего образования и перехода от специалитета к бакалавриату происходят значительные изменения как содержательной, так и количественной составляющих учебных программ. Уменьшение учебного времени, отведенного на изучение предмета, существенно усиливает значение самостоятельной работы студентов (СРС) при изучении любого предмета программы, в особенности иностранного языка, так как количество часов, определенных программой, значительно снизилось. 

Учебные программы и рабочие планы всегда включали такой элемент как СРС, причем она предусматривалась как в рамках учебного занятия, так и во внеаудиторное время. На занятиях по иностранному языку студенты чаще всего самостоятельно выполняют лексико-грамматические упражнения, а дома/в библиотеке готовят доклады и/или рефераты. Проверка такой работы чаще всего проводится формально или не проводится совсем. Информатизация образовательного процесса существенно облегчает этот аспект организации СРС. Использование простейших компьютерных программ-тренажеров прочно вошло в практику преподавателя иностранного языка, упростив систему проверки и анализ ошибок. Более того, появилось большое количество программ-оболочек (например, Hot Potatoes), которые  преподаватель может наполнить своим содержанием в соответствии с задачами курса. 

Разработка и создание интерактивных упражнений для отработки лексико-грамматических навыков студентов не единственный способ организации СРС с использованием компьютера. В настоящее время компьютер в первую очередь применяется как инструмент информационно-коммуникационных технологий (ИКТ), т.е. как устройство позволяющее использовать электронную почту, осуществлять поиск информации в глобальной сети интернет, организовывать дискуссии в режиме реального или отложенного времени, просто общаться. Рассмотрим перечисленные возможности с точки зрения организации СРС, проиллюстрировав примерами из практики преподавания юридического английского. 

Значительной частью СРС является выполнение домашнего задания. Для закрепления введенной на занятии новой лексики часто предлагается задание использовать новые слова/словосочетания в собственных предложениях, желательно связанных в рассказ. На занятиях по юридическому английскому, например, рассказать о российской системе права, используя новые английские термины. Выполненное задание присылается преподавателю по электронной почте. Преподаватель проверяет задания до занятия, отправляет студентам работы с исправленными ошибками или с указанием мест, где они допущены, для доработки, а на занятии уже имеет возможность проанализировать типичные ошибки, вместо рутинного зачитывания студентами своих предложений. По такой же схеме проводится работа над темами для устного монологического высказывания. Электронную почту всегда можно использовать и для консультирования студентов.

Поисковые сервисы интернета могут использоваться для выполнения нескольких задач. Во-первых, преподаватель сам может отобрать дополнительный материал для занятия, подготовить к нему задания, а затем отправить студентам данные задания и ссылку на источник по электронной почте. В настоящее время, более целесообразно разместить такое задание на сайте изучаемого курса (см. ниже). Во-вторых, студентам предлагается осуществить поиск по заданной теме самостоятельно, а результат прислать преподавателю. Развиваются навыки поискового и просмотрового чтения, критическое мышление.

Разработка заданий для СРС требует от преподавателей дополнительных затрат времени, поэтому при подготовке нового издания учебника по английскому языку для юридических вузов и факультетов (под редакцией профессора С.П. Хижняка) было решено включить раздел «Самостоятельная работа» непосредственно в учебник. Была предложена следующая структура: упражнения для повторения изученного материала, тексты и задания для дополнительного чтения, материалы для развития и контроля навыков аудирования, а также работа с использованием ресурсов сети Интернет. Наличие различных типов заданий, направленных на закрепление навыков разных видов речевой деятельности (РД), позволяет преподавателю индивидуализировать СРС, выбирая для студентов те виды работ, которые будут способствовать повышению уровня владения конкретным видом РД. 

Упражнения на повторение построены на материале основных разделов учебника и направлены, главным образом, на подготовку к тестированию, завершающему изучение каждого раздела. Во второй части представлен дополнительный материал по темам учебника в виде текстов для просмотрового и поискового чтения и упражнения к ним. Третья часть представляет собой упражнения для развития навыков аудирования. Для прослушивания используются аутентичные материалы сайта VOA Special English. 

Задания с использованием ресурсов сети Интернет направлены на отработку навыков чтения и аудирования. В первом случае студенты должны прочитать указанный материал и ответить на вопросы и/или выполнить упражнения (выбор ДА/НЕТ, множественный выбор, установление последовательности) и/или подготовить краткий пересказ и т.д. Во втором они слушают аудиоматериал (чаще всего с опорой на текст) или смотрят короткий видеоклип, а затем выполняют задания. Видеоматериалы, отобранные для просмотра, не превышают по длительности 4-5 минут, являются аутентичными и содержательными. 

Предоставление студентам ссылок на размещенный в сети материал, отобранный преподавателем  для самостоятельного изучения, является простейшим использованием сети Интернет для организации СРС. В настоящее врем система «создателей» и «потребителей»  (Веб 1.0) уступает место интернет-сообществу пользователей, каждый из которых принимает участие в построении контента (Веб 2.0). Образовательные возможности пространства Веб 2.0 существенно выше, так как для создания учебного сайта не нужно знать языки программирования, а достаточно научиться пользоваться готовыми бесплатными (что немаловажно)  конструкторами.

Преподаватель может выбирать из многообразия конструкторов блогов, вики, социальных сетей. У каждого есть свои достоинства и недостатки, и необходимо, во-первых, определить цели и задачи, во-вторых, оценить его технические возможности (встраивание видео, организация гиперссылок, возможность ведения дискуссий). Проект Legal English Class Wiki (http://legalenglishclass. wikispaces.com/home) направлен на решение нескольких задач: создать «место», где студенты могут уточнить (или узнать) домашнее задание, разместить письменные домашние работы, найти дополнительный материал для самостоятельного изучения. Предложена следующая структура вики: страницы учебных групп, страницы с дополнительными заданиями, информационные страницы.

На странице учебной группы представлены расписание и таблица с домашним заданием, а дискуссионная страница предназначена для размещения письменного домашнего задания. Студент открывает дискуссию, обозначив тему своей фамилией, а в качестве пóста помещается письменная работа. Преподаватель проверяет работу в удобное время, оставляет комментарий и существенно экономит аудиторное время. Информационные страницы содержат ссылки на онлайновые словари и страницы, связанные с правовой тематикой.

Дополнительные задания размещены на тематических страницах, сгруппированных по году изучения предмета. Каждая страница содержит от одного до нескольких заданий, связанных с изучаемой темой. Многие задания в основе своей имеют короткие видеофрагменты, большинство из которых встроены в страницу, на остальные предлагается гиперссылка. Просмотрев видео или прочитав предложенный материал, студенты отвечают на вопросы или оставляют свои комментарии в начатой преподавателем дискуссии. Этот вид СР позволяет студентам добрать количество баллов, необходимое для допуска к зачету и/или для достижения лучшего результата.

Использование интернет-ресурсов для организации СРС повышает мотивацию студентов, в большинстве своем представителей поколения digital natives. Студентов можно привлекать для подбора дополнительного материала. Чтобы представить на суд преподавателя и одногруппников тот или иной материал, его надо как минимум понять, чтобы оценить приемлемость для использования в классе. Это может стать дополнительным источником баллов для тех студентов, кто успевает по английскому языку хуже, чем по информатике.

Переход к новой системе высшего профессионального образования требует внедрения прогрессивных форм организации как самостоятельной, так и аудиторной работы. Преподаватели должны идти в ногу со своими студентами и не должны бояться у них учиться.

Зайцева М.А.
ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ СИСТЕМЫ УПРАВЛЕНИЯ КУРСАМИ MOODLE: ЛИНГВОСТРАНОВЕДЧЕСКИЙ КОМПОНЕТ

В данной статье рассматриваются основные возможности использования системы управления курсами Moodle в курсе «Иностранный язык». Проведен анализ особенностей данной платформы, обуславливающий ее успешное применение преподавателями иностранных языков. Статья иллюстрируется примерами заданий, позволяющих организовать самостоятельную работу студентов, изучающих культуру и историю США, в рамках курса «Английский язык».
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Преподавание курса «иностранный язык» в Высшей школе призвано решить разнообразные задачи и обеспечить: 

· повышение уровня учебной автономии, способности к самообразованию;

· развитие когнитивных и исследовательских умений;

· развитие информационной культуры;

· расширение кругозора и повышение общей культуры студентов;

· воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и народов.

Обучение иностранным языкам в вузе предполагает разнообразные формы занятий, важной частью которых, помимо «аудиторных групповых занятий под руководством преподавателя, является обязательная самостоятельная работа студента по заданию преподавателя, выполняемая во внеаудиторное время, в том числе с использованием технических средств обучения, а также индивидуальная самостоятельная работа студента под руководством преподавателя» [1]. 


В данной статье хотелось бы остановиться подробнее на способах организации самостоятельной работы студента с использованием технических средств обучения, главным образом системы управления курсами Moodle. Данная система так же известна как виртуальная обучающая среда, является бесплатным веб-приложением, позволяющим создавать эффективные сайты для онлайн-обучения. В Саратовском государственном университете обучение на платформе Moodle, реализуется на портале http://course.sgu.ru/. Доступ к обучению на курсе студенты получают через Интернет после предварительной регистрации.


Наш выбор данного технического средства можно объяснить несколькими факторами. Во-первых, эта образовательная среда реализует философию «педагогики социального конструкционизма» (данные педагогические принципы делают ученика полноправным участником процесса обучения и предполагают, что ученик, а не только учитель влияет на процесс получения знаний) [2]. Вышеупомянутые принципы хорошо соотносятся с требованиями программы дисциплины обучения иностранным языкам, которые подразумевают «учет потребностей, интересов и личностных особенностей обучаемого. При этом студент выступает как полноправный участник процесса обучения, построенного на принципах сознательного партнерства и взаимодействия с преподавателем, что непосредственно связано с развитием самостоятельности студента, его творческой активности и личной ответственности за результативность обучения» [1].


Во-вторых, Moodle – это платформа, обладающая рядом свойств, позволяющих наиболее полно решить задачи преподавателя иностранного языка. На данном аспекте хотелось бы остановиться подробнее. Возможности Moodle не ограничиваются лишь загрузкой текстовой информации. Учитель может предоставить своим студентам доступ ко всем видам цифровой информации: текстовым страницам (самый простой вид ресурса, имеет вид обычного текста без ссылок и иллюстраций), веб-страницам (ресурс, позволяющий добавлять ссылки, изображения, а также аудио и видео компоненты). Студенты получают возможность скачать загружаемые на курс файлы (любого формата: программа, текст, аудио или видео), а также пройти по ссылке на внешний ресурс (сайт). 


Студенты могут не только отправлять свои работы преподавателю, но и участвовать в обсуждениях и работать в группах, через опции «Чат» и «Форум» (хотелось бы обратить внимание, что работу студентов в этом случае может оценивать не только преподаватель, но и сами студенты). Функция «Wiki» позволит студентам работать вместе над общим заданием. 


Проверку усвоенного материала можно осуществлять благодаря возможности создавать тесты следующих типов: вопрос на множественный выбор (может поддерживать один правильный ответ или несколько); краткий ответ (слово или фраза); вопросы типа "Да/Нет"; вопросы на сопоставление; произвольные вопросы (ответом может быть письменная работа, например, эссе); вопросы с числовым ответом (указывается интервал); вопросы со вписываемыми ответами в тексте на месте пробелов и т.д. Ответы студентов оцениваются  автоматически  и/или вручную. Преподаватель и/или студенты могут создавать глоссарии и базы данных по теме. Эта деятельность студентов также может быть оценена [3].
 
Более подробно хотелось бы обраться к видам заданий, которые могут быть использованы для организации самостоятельной работы студентов в среде Moodle, при освоении лингвострановедческого компонента дисциплины иностранный язык. Для изучения культуры и истории США, студентам были предложены следующие темы для аудиторных занятий: «A Making of the Nation», «American Values and Beliefs», «Religion in the USA», «American Regions», «Law, Crime and Justice in the USA». Для успешного освоения материала курса, студенты должны выполнить разнообразные задания, подразумевающие индивидуальную и групповую работу в сети Интернет на платформе Moodle.

Так, изучая тему иммиграции, студентам предлагаются ссылки на ряд общедоступных сайтов, которые нужно изучить и выполнить следующее задание: «Search the sites I have given to you in the resource part (or any other resources you will find useful). And write answers to the questions: How many waves of European Immigration are usually named?  How do you understand the term “assimilation problems”? How does it apply to the topic of our discussion?). What Immigration Acts can you name? How do you think they influenced the USA immigration? ». Таким образом, студенты самостоятельно изучают дополнительную литературу по теме и пишут работу, которую проверяет преподаватель. В рамках изучения данной темы, студентам было предложено изучить опрос общественного мнения, проведенный среди американцев журналом Newsweek, после чего пройти тест (в формате множественный выбор), который проверяется автоматически.  Последнее задание, в рамках данной темы носит творческий характер. Студенты должны прочитать статьи о голоде в Ирландии и иммиграции ирландцев в 1800-х гг. в США: "The Great Irish Famine" и "From CountyCork to New York: The Emigration of Megan O'Rourke" и написать воображаемый дневник недавнего иммигранта из Ирландии (не менее трех абзацев). Запись в дневнике должна удовлетворять следующим требованиям: «Your journal entry should include: • At least one detail about work life in the United States• At least one detail about social life in the United States• At least one detail that compares or contrasts life in the United States with life in Ireland».


Самостоятельная работа студентов по теме «American Values and beliefs», помимо заданий вышеупомянутых типов включает в себя форум-обсуждение американских ценностей и сравнения этих ценностей с российскими аналогами. Условия работы в форуме подразумевают публикацию хотя бы одного самостоятельного поста и не менее трех ответов на посты других студентов. Опыт подобных заданий оказался очень плодотворным, так как обязательное участие в форуме всех обучающихся, заставил высказаться даже тех студентов, которые не участвовали в обсуждении в аудитории и вызвал множество споров, в которых студенты продемонстрировали хорошее владение темой и получили дополнительную возможность неформально пообщаться в письменной речи на английском языке. 


Изучая тему «Religion in the USA», студенты должны создать базу данных Интернет источников по теме религиозных воззрений американцев, каждый из источников должен сопровождаться краткой рецензией. Еще одним видом задания, для организации самостоятельной работы студентов по этой теме, является создание PP презентации и написание доклада на тему «Религиозные воззрения американских президентов». Задание сформулировано следующим образом: «Choose one of the following presidents:
John Adams, Thomas Jefferson, Andrew Jackson, Abraham Lincoln, Franklin Delano Roosevelt, Dwight D. Eisenhower, John F. Kennedy, Richard Nixon, Jimmy Carter, Ronald Reagan, Bill Clinton (if you really want you CAN choose any president of the USA).

RESEARCH QUESTIONS, MAKE A POWERPOINT PRESENTATION AND WRITE A REPORT COVERING FOLLOWING QUESTIONS: 

-In what year was this person elected president of the United States? How many terms did he serve?

-What was (or is) his religion?

-How many other U.S. presidents have shared this religious denomination?

-What are three to five of the basic tenets of this religion?

-What evidence exists of this president’s religious convictions? Find at least one quotation or speech excerpt that expresses his thoughts on religion. 

-How did voters react to this person’s faith? Was it an issue during his or her candidacy or presidency? Why and how?

-What were the top three issues or events this president faced during his term of office?
-Based on your findings, do you think this president’s religious beliefs strongly influenced his presidency, policies and popularity? Why or why not, and how?».

Выполняя данное задание, студенты используют различные источники и, зачастую, создают интересные работы, лучшие из которых демонстрируются на занятии. 


В ходе изучения темы «Law, Crime and Justice in the USA» студентам предлагается выполнить еще один вид задания – создать глоссарий по данной теме. Задание сформулировано следующим образом: «Choose 15 terms/words/names which are connected with the theme of the module and preferably were used in your answer to the previous task. Define each entry of your glossary and translate it». Данный вид самостоятельной работы позволяет не только еще раз повторить и осмыслить ключевые моменты и терминологию изучаемой темы, но и, работая сообща, создать банк лексики по теме, который можно использовать в дальнейшей работе с курсом.


Подводя итог всему вышесказанному, хотелось бы отметить, что платформа Moodle, использующаяся в Саратовском государственном университете, позволяет преподавателям иностранного языка создавать различные виды курсов. Данная платформа делает деятельность преподавателя по организации самостоятельной работы студентов более легкой (возможность создания тестовой базы, проверяющей ответы сколь угодно большого количества студентов автоматически) и творческой (большие возможности по использованию различных видов ресурсов и вариантов заданий). 
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ОПЫТ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИНТЕРНЕТ-РЕСУРСОВ ДЛЯ ОБЕСПЕЧЕНИЯ АВТОНОМНОСТИ ОБУЧЕНИЯ

Рассматриваются возможности Интернет-ресурсов для самостоятельной работы студентов при изучении английского языка. В качестве примера приводятся медиа-ресурсы, онлайн упражнения и тесты, а также официальные порталы.

Ключевые слова: Интернет-источники, медиа-портал, онлайн тест, официальный портал  
Не секрет, что в условиях современного образования невозможно представить самостоятельную работу студентов без использования Интернет-ресурсов, будь то онлайн энциклопедии и справочники или словари и электронные переводчики. И на сегодняшний день «всемирная паутина» предлагает широкий спектр образовательных услуг, среди которых отметим вещательные, интерактивные и поисковые [2, С.164-173]. В свою очередь, образовательные услуги  Интернет-пространства дают уникальную возможность самообразования, ведь работа студентов в Интернете сопряжена не только с получением конкретной информации по интересующим их темам, но и с применением знаний английского языка в бытовой практике (например, для общения со сверстниками из других стран, туризма, переписки и т.п.).
Таким образом, Интернет-источники могут внести неоценимый вклад в моделирование курса иностранного языка для профессиональных целей и курса «Переводчик в сфере профессиональной коммуникации». Рассмотрим некоторые ресурсы, которые мы наиболее эффективно используем для обеспечения автономности обучения в практике преподавания английского языка. 

Посмотрим на возможности медиа-порталов на примере сайта британской корпорации BBC - http://www.bbc.co.uk. Материалом для переводческого практикума могут послужить многочисленные статьи на всевозможные темы, собранные в соответствующих разделах: “News”, “Sport”, “Weather”, “Travel”, а также в разделе “More” (History, Learning, Science, Nature, etc.) Необходимую информацию можно найти и с помощью поискового инструментария ‘Search the BBC’. Другой вариант поиска – в сводном каталоге “Full A-Z (the complete directory of BBC sites)”. 

Внизу заглавной страницы BBC есть ссылка на не менее интересный подраздел – “Learning English”, предназначенный всем, кто преподает или самостоятельно изучает английский язык. Здесь собраны, классифицированы и выставлены в свободном доступе образовательные ресурсы на английском языке. При этом поиск необходимых упражнений можно осуществлять как по темам (лексическим и грамматическим), так и по уровню сложности. Основные разделы посвящены особенностям общего и делового английского языка, вопросам грамматики, лексики и произношения, конкурсам и викторинам, блогам, чатам и онлайн консультациям как носителей языка, так и тех, для кого он [английский язык] не является родным. 

Среди других разделов языкового портала BBC нельзя обойти вниманием “Community”. Направленный на непосредственное онлайн общение, “Community” ставит своей целью научить студентов иноязычному общению в формате блогов и чатов. 

“Student Blog” дает возможность прочитать рассказы студентов, изучающих английский язык, из разных стран мира. Темы варьируются от истории и культуры до социальных и политических проблем, охватывая все сферы жизни современного общества. Здесь же можно самому зарегистрировать блог и делиться новостями на английском языке. “Teacher Blog” – аналогичная секция, но предназначенная для преподавателей английского языка. В данном подразделе учителя со всего света общаются на профессиональные темы, задают насущные вопросы и получают ответы, консультируют и обращаются за помощью. Интересно, что в “Teacher Blog” носители английского языка комментируют студенческие блоги, анализируя языковые особенности ведущего блоггера из “Student Blog”.

Привлекает внимание и другая полезная секция – “Downloads”, которая предлагает преподавателям и студентам скачивать понравившиеся материалы напрямую с сайта. Документы представлены в форматах PDF, mp3 audio и mp4 video; т.о. есть возможность  самостоятельно работать с различными учебными текстами, аудиозаписями и видео фрагментами. К тому же здесь размещена инструкция по скачиванию и использованию файлов, что значительно облегчает работу  пользователя.

Многочисленные онлайн упражнения и тесты – один и самых популярных и широко используемых Интернет-ресурсов. Пользователи найдут здесь большое количество упражнений для самостоятельной работы и тестов, методические рекомендации, разъяснения сложных или ‘проблемных’ аспектов английского языка. А также покажется интересной информация о международных экзаменах, курсах (в России и за рубежом), дистанционном обучении. Одним словом, данные веб-источники привлекательны для широкой аудитории пользователей с любым уровнем владения английским языком. Материалы, предоставляемые такими сайтами, могут быть эффективно использованы непосредственно на занятиях, в качестве домашнего задания, при самостоятельном изучении иностранного языка, для внеаудиторной работы и т.д.
В этой категории отметим интересный ресурс – «ESL Cyber Listening Lab» http://www.esl-lab.com. Данный сайт – это обширный и разнообразный сборник исключительно тестов на аудирование. Как видно из самого названия, «ESL Cyber Listening Lab» представляет собой онлайн лабораторию, в которой пользователь получает доступ к аудио (и даже видео) коллекциям, классифицированным тематически и по уровню сложности. Кроме того, используя предложенные ссылки, вы можете перейти на другие Интернет-страницы с оригинальными учебными материалами. На заглавной странице сайта представлены группы тестов: “General Listening Quizzes”, “Basic Listening Quizzes”, “Listening Quizzes for Academic Purposes”, “20-Minute ESL Vocabulary Lessons”, “Language Learning and Life Tips”, “Long Conversations with RealVideo”. В свою очередь, каждый раздел делится на подгруппы – в зависимости от сложности аудио-заданий: например, “Easy-Medium-Difficult” или “Medium-Difficult-Very Difficult” и т.п. 

Структура тестов на аудирование более или менее единообразна. Студенту предлагается прослушать небольшой фрагмент текста на английском языке, а затем – выбрать правильные, с его точки зрения, ответы на несколько вопросов. Количество баллов за правильные ответы считается автоматически; при этом, по желанию, можно посмотреть  все правильные варианты (но после проделанной работы). Среди достоинств структуры подобных тестов выделим наличие «облегченных» версий: наверху страницы есть опция “Text Completion”. Выбрав данный подраздел, пользователь сможет увидеть учебный текст с пропусками, которые необходимо заполнить во время прослушивания аудио-фрагмента. Для самопроверки наверху страницы размещена опция “Quiz Script” – здесь можно увидеть текст целиком.

Официальные порталы – еще один вид Интернет-ресурсов, который можно эффективно использовать для обеспечения автономности обучения. Например, в нашей практике плодотворной оказалась работа с сайтом библиотеки Конгресса США http://thomas.loc.gov. Знакомство с библиотекой начинается с удобной поисковой системы, которая позволяет пользователям по ключевому слову или фразе найти любой документ на любую тему, опубликованный [документ] американским Конгрессом. При этом можно не только прочитать и распечатать документы в нужном формате, но и послушать и даже посмотреть текущие прения. 


Сайт библиотеки также оказывает поддержку преподавателям, работающим с материалами Конгресса – в разделе “For Teachers”. В каждом из четырех подразделов (“Classroom Activities, Lesson Plans, and Primary Sources”, “Additional Educational Resources”, “General Information for a Younger Audience”, “Resource for K-12 Citizens”) обнаруживаются образовательные ресурсы на базе документальной информации: планы занятий с использованием документов Конгресса, хронологические таблицы, карты, доступ к онлайн выставкам и презентациям. Здесь вы также найдете примеры заданий, которые американские учителя разработали с привлечением библиотечной базы. В подразделе “Classroom Activities, Lesson Plans, and Primary Sources” есть рубрика “Civics and Government” с подразделом “For Students” – здесь студенты, самостоятельно изучающие американскую историю и современную жизнь, могут найти огромное количество справочной информации, заданий, онлайн игр  и презентаций. А подраздел “Exhibitions and Presentations” содержит множество ссылок на другую справочную информацию в Интернете.


Таким образом, Интернет-ресурсы предоставляют широкие возможности для обеспечения автономности работы студентов, изучающих английский язык. Используя такие онлайн источники, как медиа-порталы, упражнения и тесты, официальные порталы, преподаватель может направлять и корректировать самостоятельную работу студентов в области изучения общего и делового английского, грамматики и лексики, особенностей произношения и правописания, исторических и культурных традиций стран изучаемого языка. 
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ДИСТАНЦИОННОЕ ОБУЧЕНИЕ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ СТУДЕНТОВ НЕЯЗЫКОВЫХ ВУЗОВ

Рассматривается организация обучающего модуля по иностранному языку для дистанционной формы обучения для студентов неязыковых специальностей. Приводится система упражнений и промежуточных тестов, а так же формы итогового тестирования.
Ключевые слова: модуль, тренировочные тесты, итоговые тесты.

 Дистанционное обучение находит все больше и больше сторонников во всем мире, причем Россия не является исключением.  Преимущества этой формы  обучения очевидны, так как дают возможность обучаться в удобном для обучаемого темпе, в любое  время, не выходя из дома, использовать  современные технологий, позволяющие эффективно организовать курс усвоения знаний.  Все желающие могут обучаться , находясь в любой точке земного шара, где есть доступ в Интернет. Хотелось бы также отметить, что дистанционное образование исключает состояние нервозности у обучаемых во время сдачи экзамена или зачета. Дистанционное образование  предоставляет  возможность использовать в обучении поисковые машины, такие как например Google, что позволяет обучаемому иметь неограниченный доступ к дополнительным материалам по интересующему их разделу. Дистанционные курсы в силу специфики их организации являются весьма доступной формой получения высшего образования, поскольку их стоимость гораздо ниже платы за  обучение на дневном и вечернем отделении в вузе, что также привлекает определенное количество слушателей, которые не могут позволить себе там  учиться по причине нехватке средств.
Однако следует отметить, что учебные материаля для дистанционного образования также требуют учета их специфики, заключающейся прежде всего в отсутствие прямого контакта между преподавателем и студентом. Безусловно это влечет за собой определенную трудность в усвоении материала, поскольку у обучаемых нет возможности выяснить напрямую все непонятные моменты, а также им сложно осознать насколько успешно они  продвигаются в усвоении нового материала. Поэтому курсы дистанционного обучения следует планировать более тщательно и детально. Необходимо обеспечивать обратную связь между обучаемым и узучаемым материалом. Это позволит обучаемому иметь представление  своих успехах на пути усвоения учебного материала. Вслед за Полат Е.С., Петровой А.Е.  мы считаем, что обратная связь должна быть как пооперационной, оперативной, так и отсроченной в виде внешней оценки. 

Большую роль при усвоении материала играет мотивация, которая обеспечивается разнообразием приемов, средств и технологий обучения. 

Структура дистанционного образования является модульной , что позволяет обучаемому понимать какой объем информации он усвоил.

В нашей статье мы говорим об организации модуля для обучения иностранному языку студентов неязыковых специальностей. 

Учебный материал модуля по иностранному языку  должен быть изложен четко и последовательно,  каждый  модуль следует сопровождать  пояснительной запиской, где подробно излагается как работать с материалом, четко прописываются поэтапные шаги его усвоения. Прочитав инструкцию, обучаемый легко сможет приступить к работе над модулем в своем  темпе, организовывать обучение в любое удобное для него время и регулировать по своему усмотрению  интенсивность обучения. Пояснительная записка имеет большое значение для самостоятельной работы студентов. В ней преподаватель оказывает помощь студенту, направляя его в нужное русло. 

Как мы уже указали, что от организации и подачи обучающего материала зависит успех обучения. По-нашему мнению обучающий модуль должен включать следующее:

· учебные тексты со списком слов; 

· лексические упражнения в тестовой форме;

· грамматические упражнения с ключами или в тестовой форме;

· упражнения на понимание содержания;

· тренировочный тест, направленный на проверку пройденного материала;

· итоговый тест;

· дополнительный материал по изучаемой тематике.

Теперь подробно рассмотрим  каждый пункт . Учебные тексты  должны быть актуальными, аутентичными, содержать полезную информацию по изучаемой дисциплине, то есть необходимо обеспечивать принцип преемственности знаний. Мы считаем, что он не должен быть перегружен незнакомой лексикой, грамматикой (не более 20%) , то  есть необходимо соблюдать принцип посильности и доступности. Необходимо дать перевод всех незнакомых ключевых слов, чтобы избежать недопонимания и быть уверенным, что обучаемые четко усвоили их значение. 

Относительно тренировки и закрепления лексического материала наиболее удобным способом мы считаем использование заданий в тестовой форме, с обратной связью, когда обучаемые сразу видят, правильно ли они выполняют задание. У компьютерного теста есть недостатки (особенности), которые нужно учитывать при его использовании. К таким особенностям можно отнести:

- ограничения по способам ввода ответной информации при тестировании (ввод слова, символа); 

- трудности анализа и оценки нестандартных ответов, использования вопросов творческого характера (больше возможностей анализа имеет учитель английского языка). 

 В нашем модуле мы в основном используем  следующие виды заданий: «В каждой строчке найдите слово, которое не является синонимом», «Соотнесите название отделов с их функциями»,  «Заполните пропуски в предложениях (1-10) подходящими по смыслу словами (a-i)», «Соотнесите списки слов и найдите  синонимы», «Заполните пропуски в предложениях, выбрав правильный вариант из предложенных». То есть мы используем задания закрытого типа. Их можно разделить на задания с двумя, тремя или большим числом ответов. В закрытой форме даны готовые ответы, из которых один или несколько правильные. В качестве заданий применяют также вопросы с множественным выбором ответа, заполнение пропусков в тексте, установление соответствий  между словами, частями  предложений, восстановление последовательности  предложений.

Грамматический материал представлен следующим образом, во-первых, дается правило, во-вторых, предлагаются тренировочные упражнения в тестовой форме и ключи, с которыми обучаемый может сравнить свой вариант ответа. Например, упражнения, требующие перевода с иностранного на русский всегда предлагаются с ключами. В конце тренировочных упражнений обучаемым предлагается выполнить тренировочный тест, чтобы они имели представление о степени усвоения изученного материала. Если по результатам теста усвоение меньше 75%, то студенту  предлагается проработать материал еще раз и повторно выполнить тренировочный тест. Тренировочный тест представляет собой клоуз-тест, его особенность в том, что материал  представляется в виде связного текста (как монолога, так и диалога). Успешность выполнения клоуз-теста находится в прямой зависимости от того, насколько быстро испытуемый может понять весь текст и восстановить связи между событиями или состояниями персонажей, описанными в тексте. Это в свою очередь определяется тем, как хорошо он владеет лексикой изучаемого языка и грамматикой 

Методика составления клоуз-теста  довольно проста, за основу берется связанный текст размером 100-150 слов, пропущенные слова даются перед текстом, которые необходимо вставить в нужное место и в нужной форме (если это касается глагола). 

Следующий этап–это выполнение упражнений на понимание содержания. После снятия лексико-грамматических трудностей, обучаемому будет легко понять содержание текста. Здесь мы предлагаем следующие виды заданий: «Просмотрите и выберите вопросы, рассматриваемые в тексте», «Расположите пункты плана в соответствии с содержанием текста», «Заполните схему», «Заполните пропуски в предложениях, выбрав правильный вариант из предложенных», «Укажите высказывания, которые (не)соответствуют содержанию текста», «Соотнесите тип системы с ее характеристиками» и т.д.). Все эти виды заданий легко проверяются на компьютере, обеспечивая обратную связь.  

Модуль заканчивается  итоговым тестированием, который включает клоуз-тест и задания по нахождению слов из текста по двум параметрам, количеству букв и его толкованию. 

Особую роль играют дополнительные материалы, предлагаемые в модуле. Сюда мы рекомендуем помещать грамматические справочники, учебники с заданиями, которые содержат более полную информацию в рамках изучаемой темы, что позволяет удовлетворить познавательный интерес тех, кто заинтересован в более глубоком  изучении материала. Грамматические справочники необходимы потому, что в них содержатся материалы, которые  более полно и подробно раскрывают материал, в них можно  найти ответы на все возникающие в процессе  обучения  вопросы, восполнить пробел в знаниях. 

Подводя итог, следует подчеркнуть, что дистанционное образование сравнительно недавно появилось в нашей стране, есть еще много вопросов и проблем, которые предстоит решить в рамках данной формы обучения, найти новые  достоинства и постараться  максимально использовать их, выявить новые формы взаимодействия между преподавателем и обучаемым, создавать новые учебные курсы, предоставляя возможность совершенствовать знания и умения студентов. 
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Рассматривается мотивационная сторона самостоятельной работы студентов и использование информационно-коммуникационных технологий, в частности проектирование сайта группой студентов, как способ повышения внутренней мотивации и средство решения основных задач обучения в рамках перехода на двухуровневую систему высшего образования и в соответствии с ФГОС ВПО третьего поколения.
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Самостоятельная работа студентов относится к самым обсуждаемых вопросам в связи с переходом на двухуровневую систему обучения, основные цели, задачи, сущность и содержание которой отражены в ФГОС-3. Из диапазона проблемных областей самостоятельной работы студентов в предлагаемой статье обращаемся к мотивационной стороне этого вида учебной деятельности. Указанная сторона рассматривается на основании опыта использования информационно-коммуникационных технологий в курсе обучения иностранному языку. Объектом описания является проектирование сайта «EnglishGroup» одной из подгрупп студентов I курса факультета КНиИТ (специальности «Фундаментальная информатика и информационные технологии», «Компьютерная безопасность», «Математическое обеспечение и администрирование информационных систем»), изучающих английский язык практически с нуля, и автора статьи, старшего преподавателя кафедры английского языка для гуманитарных направлений и специальностей. 

Выбор мотивационной стороны самостоятельной работы студентов в качестве основной проблемы, рассматриваемой в статье, не случаен. Так, авторы коллективной монографии «Современные образовательные технологии» отмечают, что «с психологической точки зрения СРС (самостоятельную работу студентов – Н.К.) можно определить как целенаправленную, внутренне мотивированную, структурированную самим субъектом и корректируемую им по процессу и результату деятельность»  [Современные образовательные технологии 2011: 186]. Далее, обобщая результаты исследований Р. Хекмана, Г. Олдхэма и Р. Адлера, авторы описывают «три психологических состояния, определяющие высокий уровень внутренней мотивации человека, его удовлетворенность проделанной работой, а также высокие результаты самой деятельности:

· воспринимаемая значимость работы, т.е. степень, в которой человек воспринимает свой труд как что-то важное, ценное и стоящее;

· ощущаемая ответственность, т.е. та степень, в которой человек чувствует ответственность за результаты своего труда;

· знание результатов, т.е. степень понимания человеком эффективности и результативности своего труда» [Современные образовательные технологии 2011: 210].

Отмечается также, что указанные состояния возникают только в том случае, если выполняемая работа и ее задачи соответствуют следующим характеристикам: 1) «эта работа предполагает привлечение различных способностей и умений человека (набор знаний, умений, навыков)»;

2) «если человек видит целесообразность этой работы, и знает, как его работа (если она представляет лишь один этап из большого процесса) связана с другими этапами и как качество ее исполнения повлияет на весь процесс (определенность заданий)»;

3) «если эта работа представляет значимость для него, других, а может быть для всего общества в целом (значимость заданий)»;

4) «если эта работа предоставляет определенную свободу, независимость, возможность действовать по своему усмотрению, планируя работу, определяя способы ее выполнения (самостоятельность);

5) «если выполнение этой работы сопровождается получением прямой и ясной информации относительно эффективности работы (обратная связь)» [Современные образовательные технологии 2011: 210-211]. 

Кроме того эффективным способом повышения мотивации, и, соответственно, активизации самостоятельной работы студентов в образовательном процессе является придание ее проблемного характера, которое формирует у субъектов «отношение к ней как к ведущему средству формирования учебной и профессиональной компетенции»  Современные образовательные технологии 2011: 185].

Возникает закономерный вопрос, почему проблема мотивации в составе самостоятельной работы рассматривается автором в связи с информационно-коммуникационными технологиями. Ответ лежит в самой природе этого вида образовательных ресурсов и их возрастающей роли в образовательном процессе. 

На сегодняшний день неоспоримым является тот факт, что научно-техническое развитие современного общества привело к информатизации большинства сфер и отраслей жизнедеятельности. Не осталось в стороне и образование на всех его уровнях. 

Информатизация образования не только предполагает подготовку высококлассных и конкурентоспособных профессионалов как конечный результат обучения, но и представляет собой инструмент, с помощью которого этот результат достигается. Информационно-коммуникационные технологии активно применяются в современном образовательном процессе, создают потенциал для развития самостоятельности и творчества студентов, обеспечивая доступ к разнообразным источникам информации и предоставляя возможность использования компьютерных программ для разработки необходимых продуктов (электронных портфолио, графических проектов, чертежей и т.д.).

К преимуществам организации учебного процесса с использованием информационных технологий исследователи обычно относят: 

· организацию активной познавательной деятельности обучающихся;

· интенсификацию учебного процесса;

· увеличение объема информации, сообщаемой на занятии;

· стимулирование творческих способностей обучающихся;

· индивидуализацию обучения;

· комплексное мультисенсорное воздействие на различные каналы восприятия путём использования текста, звука, мультипликации, видео; 
· неограниченное количество обращений к заданиям; 
· немедленное предоставление обратной связи и др. [Красильникова 2002; Роберт 2001; Голубева, Репина 2004; Черкашина 2009; Крылов 2011; Сафонова 2011].

Авторы некоторых работ отмечают, что компьютерные учебные материалы «обладают целым рядом характеристик присущих только этому виду средств обучения», и к числу таких специфических характеристик относят «интерактивность, мультисенсорность, адаптивность, нелинейность представления информации, индивидуальность дизайна, необходимость специальной подготовки пользователя для работы с программой» [Шакирова, Зайнагетдинова, Аюпова: http].

Из существующих на данный момент информационных технологий наиболее прочную позицию в качестве одного из ведущих средств обучения занимают Интернет-технологии. Их использование оправдано и весьма результативно в преподавании различных дисциплин, но наибольший вклад в формирование необходимых компетенций у обучаемого, на наш взгляд, Интернет-технологии вносят в рамках изучения иностранного языка. Интернет-технологии не только предоставляют доступ к аутентичным текстовым материалам (электронным версиям газет, журналов, online-библиотекам и т.д.), аудио- и видеоматериалам, но и помогают создать особую коммуникативную среду, погрузиться в мир изучаемого языка, сконструировать ту языковую обстановку (через общение в социальных сетях, блогах, чатах, ICQ), в которую в условиях отсутствия указанных технологий обучаемые могли бы попасть, только оказавшись в стране изучаемого языка.  

Применение информационных технологий (и Интернет-технологий в частности) как средства обучения иностранным языкам с каждым годом приобретает все более системный характер. Говорят о появлении и стремительном развитии компьютерной лингводидактики, одной из областей методики преподавания иностранного языка, которая является продуктом совершенствования вычислительной техники, с одной стороны, и изменения образовательной концепции, с другой [Шакирова, Зайнагетдинова, Аюпова: http]. 

Весь спектр информационных технологий, используемых в преподавании иностранного языка, согласно О.П. Сафоновой, можно разделить на две группы: традиционные компьютерные технологии и технологии поколения Web 2.0 [Сафонова 2011]. Традиционные информационные технологии, в свою очередь, включают обучающие компьютерные программы и информационные-коммуникационные технологии (информационные и учебные ресурсы, поисковые системы). Далее распределение разновидностей традиционных информационные-коммуникационные технологии по группам и описание их функций, предлагаемое исследователем, приведем в виде таблицы (см. [Сафонова 2011: 10]):

Таблица 1. Типы информационно-коммуникационных технологий

	Тип информационно-коммуникационных технологий
	Разновидности
	Функции

	Информационные ресурсы


	сайты новостных изданий и учебных учреждений, 

он-лайн энциклопедии 

и словари
	не являются учебными по своему характеру;

обеспечивают доступ к аутентичным актуальным материалам.

	Учебные ресурсы


	текстовые, аудио-/видео- и визуальные материалы различной тематической направленности
	формируют иноязычную коммуникативную компетенцию; 

развивают коммуникативно-когнитивные умения осуществлять поиск, отбор, классификацию, анализ и обобщение информации.

	Поисковые системы


	
	обеспечивают формирование информационной компетенции обучающихся;

развивают навыки и умения поиска и аналитической обработки информации


Вторая группа информационных технологий, рассматриваемая О.П. Сафоновой, представлена молодыми ресурсами (само понятие «Web 2.0» появилось только в 2005 г.) и отличается от традиционных компьютерных технологий тем, что позволяет «обучающимся не только использовать Интернет в качестве источника иноязычной информации, но и стать активными создателями мультимедийного контента» [Сафонова 2011: 10-11]. Ориентирами указанных технологий являются «деятельность, направленная на расширение языковой картины мира обучающегося в профессионально-ориентированной предметной области» и сотрудничество обучающегося и преподавателя как равноправных участников учебного процесса [там же]. К технологиям Web 2.0 принято относить блоги, вики, подкасты, социальные сети, виртуальные среды обучения, электронное портфолио и т.п. [Сысоев, Евстигнеев 2010; Сафонова 2011].

В основу классификации информационных технологий, разработанной П.В. Сысоевым и М.Н. Евстигнеевым, положен другой принцип. Исследователи не рассматривают обучающие компьютерные программы на различных носителях и сосредотачивают свое внимание на ресурсах, которые предлагает сеть Интернет независимо от времени их создания. Эти ресурсы П.В. Сысоев и М.Н. Евстигнеев делят на две группы: формы телекоммуникации (электронная почта, чат, форум, ICQ, видео, вебконференции, блоги, странички вики, серверы подкастов и закладок, сервер фотографий Flickr, сервер видеороликов YouTube и т.п.) и информационные ресурсы (текстовые, аудио и визуальные материалы) [Сысоев, Евстигнеев 2010].

Обе группы ресурсов изначально разрабатывались не для образовательных целей, однако, при методически верном подходе могут использоваться в учебном процессе как эффективное средство обучения иностранному языку. Тщательный отбор материалов и ресурсов является необходимым этапом внедрения Интернет-технологий в образовательный процесс, так как сеть изобилует материалами разной степени надежности и достоверности. В качестве критериев оценки доступного материала и преподавателями, и обучающимися можно считать, по мнению П.В. Сысоева и М.Н. Евстигнеева, следующие: языковая и культурная сложность материала; источник материала; надежность, актуальность, культурная сообразность и объективность информации; содержание и структура сайтов; источники информации [Сысоев, Евстигнеев 2010: 27-30].

Одним и способов избежать необходимости отбирать и оценивать материалы, взятые из сети, является проектирование преподавателями собственных Интернет-ресурсов с помощью существующих оболочек и языков программирования. 

Проектирование информационных технологий при обучении иностранному языку, согласно О.А. Черкашиной, базируется на ряде принципов: «определение студента как активного субъекта познания»; «ориентация студента на самообразование, саморазвитие»; «обучение в контексте будущей профессиональной деятельности, то есть создание профильности образовательной среды»; «дифференциация различных уровней обучения с самостоятельными целями, задачами, средствами и методами обучения»; «преемственность обучения»; «вариативность образовательной среды»; «полимодальность восприятия»; «информационное наполнение образовательных ресурсов» [Черкашина 2009: 31].Приведенные принципы вполне соответствуют основным целям активизации самостоятельной работы студентов.

Еще на заре использования автоматизированных систем обучения Н.Ф. Талызина утверждала, что эффективность такого методического решения определяется хотя бы одним из следующих критериев: повышение мотивационно-эмоциональной стороны обучения; повышение качества обучения; сокращение затрат времени обучаемого и обучающего для изучения данного предмета (вопроса); уменьшение финансовых затрат на обучение [Талызина 1980]. Мы не умаляем роль ни одного из перечисленных факторов, но выделяем из приведенного списка мотивационную сторону обучения, поскольку в нашем случае повышение внутренней мотивации обучающихся стало движущей силой разработки информационного ресурса.

Таким образом, мы рассмотрели предпосылки и преимущества использования информационно-коммуникационных технологий, в частности Интернет-технологий, в образовательном процессе в целом и отдельно в преподавании иностранного языка, описали существующие разновидности такого рода технологий и некоторые из возможных их классификаций, а также связали необходимость их внедрения с повышением мотивационной стороны обучения. Следуя логике нашей статьи, перейдем к рассмотрению соответствия создаваемого и внедряемого ресурса основным принципам проектирования учебных Интернет-ресурсов и условиям, способствующим повышению мотивации.

Прежде чем приступить к описанию истории создания сайта «EnglishGroup», его назначения, соответствия требованиям к проектированию подобных ресурсов, определим его место в классификации информационно-коммуникационных технологий, известных на сегодняшний день. 

Сайт «EnglishGroup» относится к традиционным технологиям (см. классификацию О.П. Сафоновой, в основе которой лежит временной критерий – с 1992 г. по 2005 г. (появление технологий Web 0.2) и с 2005 г. до настоящего момента) и представляет собой информационный ресурс (см. классификацию П.В. Сысоева и М.Н. Евстигнеева, согласно которой Интернет-ресурсы делятся на формы телекоммуникации и информационные ресурсы) [Сафонова2011; Сысоев, Евстигнеев 2010].

 В отличие от информационных ресурсов, в изобилии представленных в сети и предоставляющих доступ к аутентичным материалам, сайт «EnglishGroup» носит характер учебного ресурса, цели и задачи которого напрямую связаны с программой по иностранному языку (английскому языку) и ФГОС-3 (особенно в части формируемых компетенций).

Идея создания сайта возникла в  начале I семестра 2011-2012 учебного года в ходе занятий со студентами I курса факультета КНиИТ, изучающих английский язык. Специфика работы в подгруппе заключалась в том, что примерно 50% студентов подгруппы начали изучать английский язык с нуля, а остальные в рамках программы средней школы не достигли даже уровня A1 (в соответствии с «Общеевропейской шкалой уровней владения иностранными языками»). Для того, чтобы повысить мотивацию студентов и их заинтересованность в изучении английского языка, коллективно было принято решение интегрировать профильные знания, умения и навыки со знаниями, умениями и навыками, приобретаемыми в курсе иностранного языка, и разработать сайт, который бы наполнялся спродуцированными на занятиях с участием преподавателя и самостоятельно текстов, которые, в свою очередь, явились результатом решения конкретных коммуникативных задач (например, представление себя незнакомым людям, описание внешности человека или какой-либо ситуации).

Сайт «EnglishGroup» находится в рабочем состоянии, поэтапно наполняются уже существующие рубрики и добавляются новые, исправляются ошибки и опечатки. Таким образом, в создании нашего сайта можно выделить следующие этапы:

1. Продумывание всех деталей сайта;

2. Создание шаблона сайта;

3. Создание всех страниц сайта;

4. Заполнение их информацией.

При создании нашего сайта мы пользовались несколькими языками вебпрограммирования (PHP, HTML, CSS), а также прибегали к помощи программы Photoshop.
На данный момент сайт включает три рубрики, которые постепенно наполняются информацией, «Teacher’sCorner», «WhoIsWho», «PhotosWeLike», «RoomofMyDream». Рубрика «Teacher’sCorner» предлагает грамматический и лексический материал в разделах «GrammarTips» и «VocabularyTips», дублируя темы, обсуждаемые на занятиях, и содержит дополнительные упражнения на закрепление пройденного материала в разделах «YouCanDoItYourself (Grammar)» и «YouCanDoItYourself (Vocabulary)». Материалы справочного характера и дополнительные упражнения могут оказаться полезными и в том случае, если студент по какой-либо причине пропустил занятия и вынужден самостоятельно осваивать пропущенный материал. 
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1. Heonpeoenenrwut apnuirns (Indefinite Article)

HeorpeAeneHHbI GpTHrb a/an YrOTPEBAETCH ¢ HCHMENAEMBIMU CYLLECTEHTENEHBIMA B
SAVHCTBEHHOM HMCTIE. ECIIM CYULECTBHMTENBHOE HAUMHAETCA C COTMECHOM, EMy MPEAECTEYeT a. An
YMOTPEBIAETCS MEPEA CYLLECTENTEmHIMH, KOTOPBIE HEHMHAEIOTCA C FIACHOM

2. Cyuecimaunensrvre (Nous)

L. ViMeHa CyLLeCTBUTENbHbIe B BHTMMACKOM SI3bIKE MBMEHSIOTCA MO HCAaM: OHW MOTYT YroTpeBRsTECs
B 24VHCTBEHHOM W MHOXXECTBEHHOM YMCNE.

1. BOMLLIMHETED MMEH CYIUECTENTENLHEIX BD HHOXECTEEHHOM YCNE MDUHAMZIOT DKOHHEHNE —S, KDTOPOE HATARTCA:
) KaK [2] NOENe 30HKVX COMACHSK M NOcNe MacHIx
abed kpoears - beds [hedz] kposatn
atie rancryx - ties [taiz] rancrykn
6) kaK [s] nocne ryxix cornacHsix:
a list crivicox - lists [lists] crmccn
2. VIMeHa CYWLECTBHTENbHEIE, DKSHUMBaIDUINECA Ha —
npovzHooHTCA Kax [i2];
amatch crnica - matches cinun
a bus aeTofyc - buses asTobyckl
a box kopoBia - boxes kopoGkH
3. VIMEH3 CYWECTBHTENLHEIE, DKEHUMBAIOUIMECA HE -y © NPEAWECTEYIOUEH COMMACHDN, DM MPHBABNEHNH DKOHUHNA —es MEHIOT BYKBY -y
Ha Bykey -
a city ropoa - cities ropoaa
ECNn NpeA -y CTONT TIACHAA, TO HUKEKHK MIMEHEHHA HE NDONCKOANT, N MHOXECTEEHHO UMENG OBpasyeTeA Ny Tem NpnBaeneHia
OKOHUEHIS -5
a day aeHe - days arn
4. MHDXECTBEHHOB UNCNO MHEH CYUIBCTBUTENLHbIX, OKaHUBaIOLIMKCA Ha f, fe, 0BPa3yeTcA NyTem 3ameHsl f COMAcHOM v 1 NpHBaBneHYeH
OKOHUEHIS —es.
a shelf ronka - shelves noncn
a wife Xera - wives xeHs
a wolf sonk - wolves sonkn
5. B SHIMIACKOM 36IKE ECTb DS MEKTHOUBHAT
& Man HyKuH3 - men HyXUMHE v

B 950

, -55, %, -sh, ~Ch, MDAHAMZIOT BO HHOXECTEBHHON YACNE OKOHHEHNE ~25, KOTOPOE






Две другие рубрики, «Who Is Who» и «Photos We Like», наполнены текстами, которые подготовлены каждым участником самостоятельно и затем проверены преподавателем для устранения ошибок и опечаток. Цель продуцирования этих небольших по размеру текстов – использование полученных знаний по грамматике и усвоенной лексики для решения конкретной коммуникативной задачи. Так, для наполнения рубрики «WhoIsWho» студентам предлагалось написать краткую заметку о себе, причем в качестве примеров перед началом данной работы изучались аутентичные описания, размещенные на англоязычных сайтах, в форумах и блогах, рассматривалась структура таких самоописаний, выписывались новые слова и выражения. Студенты рассказывали о своих хобби, интересах, характере. Мы уже отмечали, что для нашего проекта приоритетно сотрудничество преподавателя и обучающихся, поэтому преподаватель на равных со студентами готовила самоописание для этой рубрики.
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В качестве примера приведем самоописание, подготовленное Андреем Благовидовым, который выполняет обязанности ответственного за сайт группы и с огромным терпением работает с пересылаемыми ему одногруппниками текстовыми материалами, фотографиями:

BlagovidovAndrey
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About myself
Hi! I'm Andrey. I live in Saratov. I'm terrible at describing myself, so this is going to be painful. I'm 18 year old male. My special interests are computer programming, making sites, playing football and basketball.

I studied at Physico-technical lyceum. I'm brave, strong, responsible, understanding. People can always rely on me. I'm very cheerful, handsome, tall.

В рубрике «PhotosWeLike» перед студентами стояла задача описать фотографию, отшлифовывая таким образом навыки описания внешности человека, помещения, ситуации. В качестве примера предлагаем описание, выполненое преподавателем как полноправным участником проекта: 
Kubrakova Natalya Alexeevna



One of my lifelong passions is travelling. Last summer I went to Moscow on a museum tour. I took lots of photos, and this is one of them. I’m sitting at a large wooden table in the Formal Hall of the Old English Court. This museum is housed in one of the oldest secular buildings in Moscow, the former home of the first foreign representation in the Russian capital. The building was presented by Ivan the Terrible to a group of English merchants who arrived in Murmansk in 1553 from the court of Edward IV, under the command of Richard Chancellor. The English merchants used to receive visitors in this hall. You can see some jars on the table, they contain various spices the English merchants brought to Russia. There are also some maps on the table as the English merchants were seamen. I liked the crockery the merchants and their families used in their household. It was extremely cold for the summer that is why I’m wearing a warm shawl. It was also nice to have it in the stone building. Every time I look at the photo I remember that wonderful time I spent in Moscow.

Создание сайта в качестве учебного Интернет-ресурса помогает решить сразу несколько образовательных задач: научить студентов решать коммуникативные задания, используя знания, приобретенные на занятиях английским языком; повысить внутреннюю мотивацию; стимулировать самостоятельную работу студентов; развить профессиональные навыки через квазипрофессиональную деятельность. Несомненным достоинством этого проекта является совместная работа представителей разных специальностей и междисциплинарный подход к достижению общего результата. Одним из приоритетов применения информационно-коммуникационных технологий в образовательном процессе становится сотрудничество преподавателя и студента, поэтому нам хотелось бы выразить искреннюю благодарность следующим студентам I курса факультета КНиИТ, принимавшим активное участие в создании и наполнении сайта: Андрею Благовидову (ответственному за сайт), Артему Агабекову, Альбине Ерекеновой, Илье Лопаткину, Ксении Немовой, Екатерине Понятаевой, Смирнову Олегу, Раилю Хамитову, Дарье Чабановой, Татьяне Шарабановой.

Таковы прошлое и настоящее сайта «English Group». В следующем планируется создание новых рубрик, в рамках которых студенты столкнутся с более сложными заданиями, что объясняется усложнением усвояемого материала. Возможна разработка интерактивного компонента, для развития диалогической речи.

Целесообразность внедрения деятельности по разработке и использованию сайта в курсе изучения английского языка, объясняется тем, что предлагаемый проект вполне соответствует базовым принципам проектирования информационно-коммуникационных технологий в образовательной среде (см. выше). В процессе проектирования студенты используют приобретенные знания, навыки и умения для поэтапного выполнения заданий, направленных на создание конечного продукта. Несмотря на выполнение заданий на каждом этапе под контролем преподавателя, студентам предоставляется определенная свобода в решении поставленных задач.

Таким образом, осознание значимости своей работы, ответственность за общее дело, знание результатов (не только удовлетворение от решения коммуникативной задачи, но и получение зачета за активное участие в проекте по созданию сайта), значительно повышает внутреннюю мотивацию студентов, что весьма плодотворно отражается на эффективности аудиторных занятий. 

Список литературы

1. Голубева Т. И., Репина С. О. Применение информационных технологий в обучении иностранному языку. – Оренбург, 2004.

2. Красильникова В.А. Становление и развитие компьютерных технологий обучения: Монография.- М.: ИИО РАО, 2002.

3. Крылов С. К. Информационные и коммуникационные технологии в художественном образовании // Педагогика искусства: электронный научный журнал учреждения Российской Академии Образования «Институт художественного образования». 2011. - №2. Retrieved on 22.11.11 from http://www.art-education.ru/AE-magazine/
4. Роберт И.В. Распределенное изучение информационных и коммуникационных технологий в общеобразовательных предметах // Информатика и образование. - 2001. -№ 5. - С. 12-16.

5. Сафонова О. П. Методика обучения английскому языку студентов по направлению «Лингвистика и новые информационные технологии»: Авторефер.дисс. на соискание уч. степ.канд. пед. наук. – Н. Новгород, 2011. 

6. Современные образовательные технологии: учебное пособие / коллектив авторов; под.ред. Н.В. Бордовской. – М.: КНОРУС, 2011.

7. Сысоев П.В., Евстигнеев М.Н. Методика обучения иностранному языку с использованием информационно-коммуникативных Интернет-ресурсов. – М.: Феникс, 2010. 

8. Талызина Н.Ф. Методика составления обучающих программ. – М.:МГУ, 1980.

9. Черкашина О. А.Использование информационных технологий в обучении иностранному языку // Ярославский педагогический вестник. 2009. - № 3(60). – C. 29-32.

       10.Шакирова Э. Р., Зайнагетдинова Э. Р., Аюпова Р. М. Использование информационных технологий в обучении иностранному языку (материалы научно-методического семинара для директоров и завучей школ районов Башкортостана). Retrieved on 22.11.11 from http://festival.1september.ru/articles/312216/
Малкова Т. В.
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Рассматриваются вопросы возрастания роли дисциплины «Иностранный язык» и повышения квалификации преподавателей. Приводится обзор некоторых on-line ресурсов, способствующих совершенствованию профессиональной компетентности преподавателей иностранного языка в условиях обновления содержания образования. 
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Поиск оптимальных путей организации учебно-воспитательного процесса в высшей школе является объективной потребностью современного российского общества. Развитие международных связей и интенсификация межкультурного обмена обуславливают необходимость более широкого использования иностранных языков как инструмента межкультурного общения в профессиональной сфере. Владение иностранным языком рассматривается как неотъемлемая часть культурного развития, один из критериев оценки образованности современного человека. В настоящее время иноязычное общение становится существенным компонентом будущей профессиональной деятельности любого специалиста, в связи с этим значительно возрастает роль дисциплины «Иностранный язык».

Концепция модернизации российского образования подчеркивает необходимость ориентации образования не только на усвоение обучающимися определенной суммы знаний, но и на развитие их личности, их познавательных и созидательных способностей. Процесс обучения иностранному языку должен формировать целостную систему универсальных знаний, умений и навыков, самостоятельной деятельности и личной ответственности обучающихся, т.е. ключевые компетенции, определяющие современное качество образования. Важнейшими задачами воспитания признаются формирование гражданской ответственности и правового самосознания, духовности и культуры, инициативности, самостоятельности, толерантности, способности к успешной социализации и активной адаптации на рынке труда. Совершенно очевидно, что выполнение этих задач предполагает не только масштабные структурные и организационно-экономические изменения, существенное обновление содержания образования, приведение его в соответствие с требованиями времени и задачами развития государства, но и необходимость постоянного профессионального развития профессорско-преподавательского состава.

Сегодня совершенствование профессиональной компетентности преподавателя предполагает углубление его знаний, расширение профессиональной специализации, психологическую переориентацию на самообразование на основе образовательных запросов и потребностей педагогов и изменений в образовательной сфере. В настоящее время профессиональная компетентность преподавателя иностранного языка рассматривается не просто как совокупность знаний, умений и навыков, которые он должен передать обучающимся. Эффективно решать новые задачи в процессе иноязычной подготовки будущих специалистов способен только тот педагог, который использует инновационные подходы к организации процесса обучения и обладает инновационными компетенциями. 

Говоря о профессиональной компетентности преподавателя, можно выделить множество путей ее развития, в том числе: работа в методических объединениях и творческих группах; исследовательская и научная деятельность; инновационная деятельность и освоение новых педагогических технологий; различные формы педагогической поддержки; активное участие в педагогических конкурсах, форумах, фестивалях, международных и всероссийских семинарах, научных, научно-практических конференциях; обобщение собственного педагогического опыта и другие. Но, ни один из этих способов не будет эффективным, если преподаватель сам не осознает потребности повышения собственной профессиональной компетентности, развития своего творческого потенциала, потребности генерировать и апробировать на практике новые идеи, мотивированного стремления к непрерывному самообразованию и самосовершенствованию. 

Повышение уровня квалификации преподавателя, в том числе информационной составляющей в ее структуре, способно оказать решающее влияние на профессиональную компетентность самих преподавателей и на качество подготовки специалистов. Важной задачей в этой связи является всестороннее и целенаправленное развитие информационной культуры преподавателей вуза, которая рассматривается как интегральное свойство личности педагога, определяемое как субъективный, социально значимый способ сочетания информационных технологий с гуманистическими ценностями профессии, воплощающийся в профессиональном поведении.

Использование on-line ресурсов в качестве инструмента самообразования имеет немало преимуществ перед традиционными формами профессионального самосовершенствования педагогов, к числу которых следует отнести большой выбор образовательных услуг и интеллектуальный характер значительной части виртуальных образовательных ресурсов, что гарантирует необходимую для занимающихся самообразованием педагогов обратную связь и уникальные возможности для сотрудничества и обмена опытом. В этой связи хотелось бы подробнее остановиться на некоторых бесплатных on-line возможностях повышения квалификации преподавателей иностранного языка. 

Так, например, на сайте http://www.moi-universitet.ru/, предлагающем актуальные платные дистанционные курсы для преподавателей и тренеров, размещены бесплатные мини-курсы (рассылки) «Технология интерактивного обучения» и «Активные методы обучения». Изучив курс «Активные методы обучения» и выполнив практическое задание по курсу, преподаватель может получить сертификат и, при желании, продолжить обучение на платных курсах. Также в настоящее время немаловажную роль в повышении квалификации преподавателей стали играть педагогические on-line сообщества. Большую помощь on-line сообщества оказывают в формировании ИКТ компетенции преподавателя. Например, преподаватель, в совершенстве овладевший навыками работы с интерактивной доской, проводит дистанционные мастер-классы, в подавляющем большинстве случаев, абсолютно бесплатно. Примерами Интернет сообществ, где можно поучаствовать в подобном мастер-классе или получить о нём информацию, могут послужить сообщества http://it-n.ru/ («Сеть творческих учителей») и http://pedsovet.org/ («Всероссийский Интернет-педсовет»).

К другой области повышения квалификации относятся бесплатные лекционные курсы, размещённые на сайтах многих вузов и интересные как для преподавателей-предметников, так и для студентов. В качестве примера подобных курсов приведём курсы «Возрастная психология» и «Введение в конфликтологию», размещённые на сайте http://rhga.ru. Если говорить конкретно о преподавателях иностранного языка, то здесь сфера возможностей на порядок шире, ибо, подбирая для себя дистанционный курс, они имеют возможность как ознакомиться с новыми, так и вспомнить уже известные приёмы преподавания. Сделав в поисковике запрос, например, «free writing courses», всегда можно подобрать для себя и своих студентов что-то интересное.

Отдельно хотелось бы упомянуть о популярных сегодня вебинарах. Вебинары, в частности, для преподавателей английского языка, с выдачей сертификата участника часто проводят издательства Macmillan (www.macmillan.ru), Oxford University Press (http://elt.oup.com), Cambridge University Press (http://www.cambridge.org), компания Relod (http://www.relod.ru) и другие. Упомянутые сайты также предоставляют возможность просмотра вебинаров в записи и обсуждение вопросов организации учебного процесса и методик преподавания в блогах. В настоящее время к проведению вебинаров подключаются производители интерактивных досок Smart (http://www.polymedia.ru). Также в сети существует множество платных вебинаров в различных областях знания, при этом вводный вебинар обычно бесплатный. Примеры ресурсов, на которых можно подобрать что-то интересное для преподавателей: http://www.onwebinar.ru/, http://webinar.ua/home/1.htm, http://www.iteach.ru/met/webinars.php, http://www.v-class.ru/ и т.п.
Помимо этого, в данный момент существует достаточно большое количество порталов, которые проводят ежегодные и даже ежемесячные конкурсы и олимпиады для школьников и студентов, а также всевозможные конкурсы и дистанционные курсы повышения квалификации для учителей и преподавателей. Среди положительно зарекомендовавших себя, действительно полезных и интересных  ресурсов, хочется упомянуть центр дистанционного образования «Эйдос» (www.eidos.ru). Курсы, разработанные центром «Эйдос», отличает творческая направленность, однако большинство курсов центра «Эйдос» проводится на платной основе.

Вообще, эффективность обучения компьютерным технологиям наиболее высока при самостоятельном дистанционном обучении, если есть мотивация, желание и упорство. Огромную поддержку, как в скрупулёзной подготовке преподавателя, так и в ознакомлении его с новыми компьютерными технологиями и возможностями их использования в обучении оказывают такие сайты как http://www.freetech4teachers.com/, http://eflclassroom.ning.com/ и т.п. Очень хорошая подборка бесплатных курсов для самостоятельного обучения представлена на сайте http://eltarea.ru/rb-topic_t_295.htm. Это и курсы разработки презентаций Power Point, и основы дистанционного обучения, и многое-многое другое. Что касается платных on-line курсов повышения квалификации, то их более чем достаточно, и каждый преподаватель может выбрать для себя что-то действительно необходимое.

Таким образом, использование новых информационных образовательных технологий и результатов научно-педагогических исследований в образовательной практике в виде информационных баз данных позволяют преподавателю поддерживать и непрерывно повышать свой уровень профессиональной компетентности. О высоком уровне профессиональной компетентности преподавателя свидетельствуют его реальные умения и навыки применения проектных, коммуникационных, компьютерных технологий в образовательном процессе; способность быстро ориентироваться в меняющемся мире и тех изменениях, которые происходят в образовании, в его новых приоритетах; желание усвоить и овладеть современной методологической культурой, эрудицией в своём предмете; стремление разработать собственную систему преподавания, которая сделает его конкурентоспособным на рынке образовательных услуг. 
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Секция 5.

Развитие языковых и речевых компетенций в рамках самостоятельной работы студентов

О. С. Воронина

РАЗВИТИЕ СТРАТЕГИЙ ЧТЕНИЯ СПЕЦИАЛЬНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

В ПРОЦЕССЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

СТУДЕНТОВ НЕЯЗЫКОВЫХ ВУЗОВ

В статье рассматриваются вопросы, связанные с возросшей ролью самостоятельной работы студентов в процессе изучения иностранного языка в вузе, дается определение стратегий обучения иностранному языку, приводится краткий обзор классификаций стратегий. В качестве приемов, оптимизирующих развитие стратегий чтения, рассматриваются эффективные техники чтения.
Ключевые слова: стратегии, техники чтения,  метод SQ3R, MURDER-схема

Инновации ФГОС ВПО, модернизация современного образовательного процесса и повышение требований общества к уровню владения выпускниками вузов иностранным языком приводят к поиску новых механизмов и технологий организации учебной деятельности студентов. При этом стоит признать, что невысокий уровень владения иностранным языком у студентов, поступающих в неязыковых вузы, их недостаточная мотивация к дальнейшему изучению языка, дефицит учебных часов, достаточно высокие требования в Государственном стандарте и несовершенные учебные пособия значительно затрудняют обновление образовательных технологий. Кроме того, от выпускника вуза требуются не только владение определенными компетенциями, но и «такие характеристики, как способность к саморазвитию, активность в принятии решений, широкая профессиональная ориентация» [3, c. 182-183]. Очевидно, что на современном этапе развития образования на первый план выходит организация активной самостоятельной работы студентов, на которую должен быть ориентирован весь учебный процесс. Для решения данной задачи необходимо применять  стратегии обучения иностранному языку, которые определены и описаны различными исследователями в области когнитивной психологии и методики преподавания иностранных языков. В частности, А. Венден и Д. Рубин понимают под стратегиями «любой набор действий, шагов, планов, рутин, применяемых студентом для получения хранения, доступа и использования информации». К. Фаерх и Г. Каспер определяют стратегию, как «целенаправленное мышление и поведение с целью запоминания и понимания новой информации в процессе обучения».

Существует большое количество классификаций стратегий овладения иностранным языком. Так, Д. Рубин выделяет три типа стратегий:

· непосредственно стратегии учения,

· коммуникационные стратегии,

· социальные стратегии [4, c. 242].
Д. Вольф при составлении своей классификации рассматривал стратегии как психологический и дидактический концепт и  выделил следующие типы стратегий:

· стратегии овладения языковыми средствами (конкретные указания, учебные и рабочие техники и приемы),

· стратегии формирования и овладения  языковыми компетенциями, 

· коммуникационные стратегии,

· стратегии языковой рефлексии,

· учебные стратегии [10].
В целях получения точных прогнозов по результатам обучения В. Алексеев существенными считает:

· метастратегии (выработка моделей обучения, поиск эффективных макро- и микростратегий),

· макростратегии (целеполагание и выбор мотивации обучающегося),

· микростратегии обучения (конкретные шаги, средства и приемы для реализации целей образования со стороны преподавателя и самообразования со стороны обучающегося)[2].
Так или иначе, все классификации тесно перекликаются между собой и содержат в себе стратегии, связанные непосредственно с видами речевой деятельности, а именно:

· стратегии чтения (чтение книг, газет, журналов, деловых и личных писем),

· стратегии аудирования (восприятие радио- и телепередач, художественных фильмов, театральных постановок, лекций, аудиозаписей на иностранном языке),

· стратегии говорения (общение с носителями языка при личных контактах и по телефону, переводческая деятельность),

· стратегии письменной речи (написание деловых и личных писем, факсов, электронных сообщений) [5].
Возникновение концепции стратегий при обучении иностранному языку способствовало появлению новых зарубежных коммуникативно-когнитивных учебно-методических комплектов по иностранному языку. При помощи комплекса специальных заданий и упражнений, учитывающих также и стили учения, формируются стратегии изучения иностранного языка, которые позволяют обучающимся самостоятельно выстраивать собственную траекторию овладения иностранным языком. При этом авторами учебников предлагаются различные приемы и техники, которые прошли апробацию и зарекомендовали себя в других областях, например, НЛП в психологии. 

Поскольку в процессе изучения иностранного языка в неязыковом вузе большое внимание уделяется работе со специальной литературой, представляется целесообразным рассмотреть некоторые эффективные техники формирования и развития стратегии чтения. Наиболее известным методом эффективного чтения является методSQ3R, который был разработан Ф. Робинсоном. Данный метод направлен на качественное усвоение текстовой информации и используется при самостоятельном изучении иностранного языка, в частности, при чтении специальной литературы. SQ3R – это аббревиатура алгоритма работы с текстом, в нашем случае –иноязычным. Алгоритм состоит из пяти шагов:
1. S (Survey/ Skim) Первый шаг работы с текстом предполагает первоначальное ознакомление (обзор). Этот этап позволяет определить, содержит ли текст искомую и полезную для читающего информацию. Для этого необходимо просканировать взглядом оглавление, введение, заголовки и подзаголовки, выделенные слова. Если окажется, что текст не интересен, то на этом этапе чтение заканчивается.

2. Q (Question) Вторым шагом работы с текстом является формулирование вопросов, появившихся на первом этапе и соответствующих целям чтения. Это позволит создать основу цепи ассоциативных связей, опосредующих прочтение текста. При необходимости стоит еще раз просмотреть текст.

3. R (Read) На этом этапе необходимо внимательно и детально прочитать те части текста, которые имеют отношение к изучаемой теме. По ходу чтения можно использовать удобные приемы конспектирования: заметки, ключевые слова, ментальные карты.

4. R (Recall/ Recite) Этап воспроизведения предполагает, что после прочтения главы или раздела сначала выделяются основные факты и существенные моменты по изучаемой теме, а затем вся информация исследуется, анализируется и выстраивается в соответствии с намеченными идеями.  Таким образом, вся воспринимаемая информация «преломляется» через призму уже имеющихся знаний, сравнивается и сопоставляется с уже известной информацией.

5. R (Review) После предыдущей стадии мысленного воспроизведения материала можно переходить к стадии повторного восприятия информации. С опорой на конспект и заметки стоит просмотреть текст еще раз и обсудить его основные идеи с другими людьми. 

Стратегия чтения SQ3R была трансформирована в 1972 году Томасом и Робинсоном в метод PQ4R, где этап P (Preview) соответствует предварительному обозрению всего текста с вычленением смысловых отрезков текста. На пятом этапе R (Recite), отложив в сторону текст, необходимо вспомнить информацию, заключенную в каждом разделе, и ответить на вопросы, сформулированные на втором этапе [9].
На основе метода чтения SQ3R Д. Ф. Данзерау создал так называемую MURDER-схему, название метода складывается из начальных букв поэтапных шагов работы с текстом. В этой стратегии чтения различают первичные и вторичные стратегии. Первичные стратегии направлены, в первую очередь, на извлечение и обработку информации и могут быть представлены следующим образом:

· M setting the mood to study: создание благоприятной учебной обстановки, располагающей к обучению;

· U reading for understanding, understanding the requirements of the task: чтение для понимания и определение задач чтения;

· R recalling the material, recalling the main ideas relevant to the task requirements: передача информации, передача основных идей, относящихся к изучаемой теме;

· D digesting the material, detailing the main ideas with specific information: обработка информации, дифференцирование основных идей на основе конкретной информации;

· E expanding knowledge via self-inquiry, expanding the information into an outline: увеличение объема знаний за счет самоанализа, структурирование и пополнение информации в соответствии с задачами чтения;

· R reviewing the effectiveness of studying: анализ эффективности обучения.

Вторичные стратегии этой схемы имеют отношение к целеполаганию и процессу определения учебных задач и служат опорой автономному обучению и оценке успешности обучения (рефлексии). Важными здесь являются управление концентрацией и самодиагностика[8].
Было бы ошибочным предполагать, что описанные выше стратегии чтения являются единственно эффективными для самостоятельного совершенствования основных компетенций студентов неязыковых вузов в процессе работы со специальной литературой. Необходимо формировать и развивать учебные стратегии, которые могли бы стать предпосылкой для автономного и непрерывного обучения в течение всей жизни. Для решения данной задачи предлагается создание учебно-методических комплектов на основе концепции учебных стратегий. Необходимо также пересмотреть роль преподавателя иностранного языка. В новых условиях преподаватель должен оказывать обучающимся помощь в поиске оптимальных приемов и способов самостоятельной работы, отвечающих индивидуально-психологическому складу личности. Именно данный путь представляется наиболее важным для организации самостоятельной учебной деятельности в процессе изучения иностранного языка в неязыковом вузе.
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Делается обзор видов и форм проверки усвоения студентами образовательной программы. Рассматриваются оптимальные пути формирования систем оценки знаний студентов в условиях перехода на двухуровневую систему ВПО. Затрагивается проблема формирования фонда оценочных средств,  предназначенных для определения качества освоения студентом учебного материала. Подчёркиваются преимущества модульной системы как эффективного средства обучения иностранному языку в вузе, значение балльно-рейтинговой системы оценивания достижений студентов.
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Программы для преподавания иностранных языков в неязыковых вузах и на  факультетах строится с учётом нескольких педагогических и методических принципов, среди которых – принцип автономии студентов, который реализуется открытостью информации для студентов о содержании контроля и критериях оценивания разных видов работы. Организация аудиторной и самостоятельной работы обеспечивает высокий уровень личной ответственности студента за результаты учебного труда, обеспечивая возможность самостоятельного выбора последовательности и глубины изучения материала, соблюдения сроков отчётности и т.д. 

Особую роль в повышении уровня учебной автономии призвано сыграть введение балльно-рейтинговой системы контроля. [2] В Положении о балльно-рейтинговой системе оценивания результатов обучения студентов, разработанном в соответствии с законодательством Российской Федерации об образовании, Уставом «Саратовского государственного университета имени Н.Г. Чернышевского» и локальными нормативными актами Университета, говорится о том, что балльно-рейтинговое оценивание результатов обучения студентов осуществляется в ходе текущего и промежуточного (сессии) контроля освоения дисциплин, позволяет осуществлять аттестацию студентов без опроса преподавателями. Основными задачами балльно-рейтинговой системы являются: расширение возможностей применения различных видов и форм текущего и промежуточного контроля качества обучения на основе развития накопленного в университете опыта;  формализация процесса оценивания достижений студентов с целью структурирования и непрерывного контроля результатов обучения; развитие у студентов способностей к самостоятельному планированию работы и самооценке.

Отмечая многоаспектность проблемы оценки качества обучения в преподавании иностранных языков, И.Ю.Ессина под термином «контроль» понимает определение уровня знаний, умений и навыков, измерение и оценку, сбор информации, корректировку, когда речь идёт о контроле со стороны преподавателя – модератора учебного процесса. Evaluation – наиболее общий термин, подразумевающий систематический сбор информации о ходе учебного процесса. Функция контроля, в основном, управляющая, корректирующая. Assessment – оценка уровня иноязычной письменной компетенции. Функция контроля – оценочная, осуществляемая по итоговым работам. Testing – в широком значении используется в англоязычной методике как синоним терминов evaluation, assessment и соответствует русскому слову «контроль». 

Контроль может осуществляться в разнообразных формах: в виде опроса (фронтального, взаимного, индивидуального, комбинированного), собеседования  (самая сложная форма контроля, поскольку студенту не предоставляется время для подготовки ответов на вопросы), тестирования, контрольной работы (письменной или устной), экзамена. Каждая из этих форм контроля несёт свою смысловую нагрузку, выполняет специфическую функцию в поддержании высокого уровня знаний студента. 

Формы и методы контроля представляют его внешнюю сторону. Но  необходимо сконцентрироваться и на смысловой нагрузке предлагаемого материала. Содержательная направленность контроля заключается в определении степени сформированности основных качеств студента как объекта и субъекта обучения и воспитания, системности и прочности знаний, меры познавательного интереса и способностей, мотивации.  [1]

В.А.Богословский, Е.В.Караваева, Е.Н.Ковтун, Е.В.Коршунов, Н.И.Максимов рассматривают различные виды и формы контроля учебной деятельности студентов. К видам текущего контроля можно отнести: устный опрос, письменные работы, контроль с помощью технических средств и информационных систем. Контроль результатов образования с использованием информационных технологий и систем обеспечивает возможность самоконтроля и мотивации студентов в процессе самостоятельной работы. В то же время этот вид контроля уступает письменному и устному контролю в отслеживании индивидуальных способностей и креативного потенциала студента. Его желательно сочетать с устной беседой с обучающимся. Каждый из видов контроля осуществляется с помощью определённых форм. К формам контроля относятся: собеседование, коллоквиум, тест, контрольная работа, зачёт, экзамен, лабораторная работа, эссе и иные творческие работы, реферат, отчёт, курсовая работа, выпускная квалификационная работа.

Технические средства контроля (ТС) могут содержать: программы компьютерного тестирования (ТС-1), учебные задачи (ТС-2), ситуационные задания (ТС-3) и т.п. 

Электронные тесты - эффективное средство контроля результатов образования на уровне знаний и понимания. Студенту последовательно предъявляются тест-кадры. К базовой группе тест-кадров относятся: информационный кадр, задание закрытого типа, задание открытого типа, задание на установление правильной последовательности и задание на установление соответствия. Существуют группы  тестовых заданий графического и бланкового типов.

Обучающие тесты (ТС-1) предназначены для самоконтроля студента и определения траектории обучения: в зависимости от ответов тестируемого ему будут предъявляться те или иные обучающие элементы. Система предоставляет тестируемому возможности активного взаимодействия с учебным материалом, при котором реализуется обучающий диалог, основными компонентами которого можно считать: - обучающее воздействие, соответствующий ему обучающий модуль УМК или его кадр; - контроль (проверку) исполнения данного учебного фрагмента; - корректировку обучающего воздействия в соответствии с результатами контроля, т.е. обратную связь. Наличие обучающего диалога (интерактива) создаёт эффект присутствия преподавателя, когда обучаемый при любой ошибке получает необходимый именно ему корректирующий материал. В результате системой формируется индивидуальная траектория обучения для каждого студента, т.е. система выполняет роль электронного тьютера.

Аттестующие тесты (ТС-2) могут использоваться как для проведения текущего контроля успеваемости в течение семестра, так и для проведения промежуточной и рубежной аттестации. 

Ещё одним элементом информационных систем контроля является электронный практикум (ТС-3), содержащий определенный набор заданий. Выбранное из базы данных задание закрепляется за конкретным студентом. В отличие от тестов, задание в рамках практикума не требует мгновенного выполнения. Системой определяется срок, в течение которого задание должно быть сдано. Результатом выполнения задания должен быть файл, отсылаемый студентом в базу данных. Проверка результата работы студента осуществляется преподавателем, который ставит оценку или отправляет работу на исправление, указав выявленные недостатки [5].
В настоящее время в образовании широко используется технология модульного обучения,  ключевым элементом которого является системный контроль достижений студентов. Как правило, формой контроля является тест. С.А.Кокшаров даёт описание системы контроля и оценки зунов студентов в модульной технологии обучения иностранному языку. Применительно к результатам тестирования, необходимо отметить промежуточное тестирование. Это самостоятельные работы, проверяющие уровень успешности работы студентов на определённом этапе (Progress check). В компьютерной программе “Reward” имеется электронный журнал учёта работы студентов, в котором за каждый вид задания выставляется процент выполненной работы. После завершения работы выставляется общий процент. В учебный процесс включены виды и средства обучения иностранному языку при изучении модуля: рабочий учебник, материалы настенного обучения, обучающие компьютерные программы, коллективный тренинг, модульные слайд-лекции, работы с текстами, электронной библиотекой, тест-тренинг. Предварительная итоговая оценка складывается из общего  количества оценок в результате текущего, промежуточного, рубежного и итогового тестового контроля, проводимого на протяжении и в конце каждого модуля, а также всех модулей.

Текущим тестовым контролем называется система контроля, проводимого на протяжении всего курса обучения учебной дисциплине, а также в пределах каждого модуля. Он включает оценку знаний теоретического курса, пройденного на аудиторных занятиях и при самостоятельной работе с модульным учебником и основной литературой. Оценивается в процентах каждый вид заданий, а затем выставляется общий процент выполненных заданий. Эти проценты преобразуются в пятибалльную систему оценок ЗУНОВ.

Промежуточный контроль – это общая сумма процентов от выполненных заданий, полученная в промежутке между первым и шестым модульными уроками компьютерной программы “Reward”. Этот контроль осуществляется посредством “Progress check”. Студентам разрешается проверить себя по «ключу» только один раз. В случае двукратного и трёхкратного обращения к «ключу» ответов у студентов за каждый вид задания выполненного при помощи «ключа», отнимается 2 и 3% соответственно. Это стимулирует студентов к самостоятельному поиску решения проблемы. Данный этап работы способствует систематизации знаний.

Рубежный контроль состоит в проверке знаний, полученных студентом после прохождения десяти модульных уроков. Он проводится посредством второй самостоятельной работы. В традиционной методике этому виду контроля соответствует устный или письменный зачёт. Второй вариант проведения рубежного контроля – выполнение письменного теста.

Итоговый контроль состоит в проведении тестирования в конце каждого модуля, а по прохождении всего курса – предварительного итогового тестирования. При успешной сдаче предварительного итогового тестирования студенты допускаются к заключительному тестированию – экзамену в виде теста. В итоге за весь процесс обучения студент набирает определённое количество процентов за каждый этап работы по модулю – 40 модульных уроков, 8 видеоуроков, 8 проверочных работ, 8 итоговых тестов по модулям, предварительный тест по допуску к заключительному итоговому тестированию. Завершающим этапом работы по курсу является итоговое тестирование (экзамен) [3].
На данном этапе наиболее целесообразно использовать электронные учебно-методические комплексы для эффективной организации самостоятельной работы студентов. Преподавателями кафедры английской филологии факультета иностранных языков Якутского государственного университета впервые была использована система тестирования. Опыт использования данной системы показал, что студенты становятся более самостоятельными и лучше подготовленными к промежуточному и итоговому контролю. К достоинствам MOODLE следует отнести ведение системой подробных протоколов активности каждого пользователя. Протоколируется обращение к элементам системы и все попытки прохождения тестов [4].
 Резюмируя вышеизложенное, можно констатировать следующее: 

1. Традиционно в  российских вузовских образовательных теоретическое обучение занимает ведущее место. В классической триаде ЗУНОВ – знаний, умений и навыков – основное место и поныне уделяется первому элементу. Соответственным образом строятся и традиционные формы контроля, которые, в основном, проверяют знания, приобретённые в результате изучения конкретных учебных курсов. Отсюда и приоритет таких процедур оценивания, как зачёт и экзамен. При всей плодотворности и проверке временем данных форм контроля в современных условиях их нельзя признать вполне достаточными для проверки усвоения студентом образовательной программы. Оптимальный путь формирования систем оценки качества подготовки студентов при реализации ФГОС-3 заключается в сочетании традиционного подхода, выработанного в истории отечественной высшей школы, в том числе при реализации госстандартов первого и второго поколений, и инновационного подхода, который опирается на экспериментальные методики ведущих отечественных педагогов и современный зарубежный опыт. В процессе оценки студентов необходимо использовать как традиционные, так и инновационные типы, виды и формы контроля. При этом постепенно традиционные средства следует совершенствовать в русле компетентностного подхода, а инновационные средства адаптировать для повсеместного применения в российской вузовской практике. 

2. Задача российских вузов в ближайшие годы – выработать образовательные технологии и научиться формировать оценочные средства, которые: во-первых, позволяют формировать у обучающихся широкие универсальные (общекультурные) и профессиональные компетенции; во-вторых, проводить комплексную оценку всех составляющих понятия «компетенция». 

3. В каждом конкретном случае педагог выбирает форму того или иного вида контроля с учётом уровня владения необходимыми навыками и умениями. Всё это в совокупности открывает путь для более тесного диалога и эффективного сотрудничества студента и педагога. 

4. За последнее десятилетие система модульного обучения  приобрела широкий масштаб и стала применяться по многих высших учебных заведениях нашей страны. Обладая  значительными преимуществами над другими средствами контроля, путём создания основы для личного ориентированного подхода к образовательному процессу, развития у студентов навыков самоконтроля, самодисциплины и формирования познавательно-профессиональных навыков и умений для оценки своей будущей профессиональной деятельности, данная система является эффективным средством обучения иностранному языку в вузе.

5. Особую роль в повышении уровня учебной автономии призвано сыграть введение балльно-рейтинговой системы контроля. Она является основным инструментом, позволяющим оценивать процесс и результаты формирования у студентов вузов общепрофессиональных и общекультурных компетенций на всех этапах обучения, ранжировать студентов по результатам накопленной рейтинговой оценки их персональных достижений в баллах.
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Казакова О.П.
ОБУЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ УЧЕБНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

ПО УСВОЕНИЮ НОВОЙ ГРАММАТИКИ

Представлена методика формирования самообразовательной компетентности на примере обучения самостоятельному усвоению нового грамматического материала в рамках спецкурса. Обозначены тематические блоки и цели такого обучения.

Ключевые слова: обучение самостоятельной учебной деятельности,  самообразовательная компетентность, грамматический аспект иностранного языка, спецкурс

Переход на двухуровневое обучение в системе высшего профессионального образования в отношении изучения иностранных языков на специальных факультетах обусловил ряд проблем, главной среди которых, на наш взгляд, стало значительное сокращение аудиторных часов, отводимых на практический курс языка. Данная проблема стояла и при реализации государственного образовательного стандарта второго поколения, при пятилетнем обучении, а переход на четырехлетнее обучение значительно ее усугубил. Решение обозначенной проблемы видится только при условии сформированности у студентов достаточного уровня самообразовательной компетентности, позволяющей самостоятельно, без поддержки со стороны преподавателя преодолевать возникающие языковые трудности, поддерживать и совершенствовать уровень владения языком.

В данной статье особое внимание хотелось бы уделить грамматическому аспекту иноязычной речи и необходимости специального обучения самообразовательной деятельности, которая обусловлена, с одной стороны, ограниченностью грамматического материала, подлежащего усвоению в вузе и, с другой стороны, несформированностью у студентов умений самостоятельного усвоения нового грамматического материала.

Анализ учебно-программной документации и учебных пособий по практической грамматике немецкого языка позволил выделить три группы явлений, которые составят потенциал самообразовательной учебной деятельности по усвоению нового грамматического материала:

а) явления, не представленные в программах и учебных пособиях;

б) явления, представленные в программах и учебных пособиях недостаточно полно;

в) трудные для усвоения явления.

Обучение самостоятельному усвоению новой грамматики предполагает освоение как теоретического, так и практического компонента. Ознакомление с теоретическими положениями самостоятельной учебной деятельности (СУД) и стратегиями самостоятельного усвоения грамматического материала может быть осуществлено  в рамках специально организованного курса (первый этап обучения), который проходит в виде аудиторных занятий под руководством преподавателя. На этих же занятиях апробируются предлагаемые и совместно разрабатываемые стратегии, которые затем используются при выполнении заданий спецпрактикума (второй этап обучения).

На  первом этапе  выдвигаются следующие цели:

1. уточнение исходных знаний грамматических явлений немецкого языка у обучающихся;

2. прослеживание динамики умений СУД по усвоению нового грамматического материала и самооценки студентов своей СУД.[1, 100]

Кроме того, процесс обучения  направлен на решение ряда задач, подчиненных поставленным целям, а именно:

· коррекция умений СУД посредством обобщения и систематизации языкового и методического опыта студентов;

·   ознакомление с различными стратегиями организации и проведения СУД по усвоению нового грамматического материала при особом акцентировании развития умений самоанализа и их  апробация; 

· сообщение теоретических сведений о структуре СУД и методах лингвистического анализа как необходимой информационной основы развития умений самостоятельного усвоения нового грамматического материала.

Для реализации выдвинутых целей, как показывает опыт, достаточно 14 часов аудиторных занятий, которые носят характер практико-семинарских с элементами лекции. Уровень знаний и сформированности умений самообразовательной деятельности в ходе курса выявлялся с помощью различных способов, таких как грамматическое тестирование, анкетирование, рефлексия результатов в форме сочинений, анкеты самооценки, наблюдение. Практические занятия спецкурса выстраиваются по тематическим блокам с акцентом на теме «Комплексный лингвистический анализ грамматических явлений». Название модулей и их цели представлены в таблице.

Содержание спецкурса по обучению самостоятельному

усвоению новой грамматики

	№ модуля
	Название модуля специального обучения
	Цель модуля

	1
	СУД по овладению новым грамматическим материалом
	помочь студентам осознать свои языковые проблемы, в том числе грамматические, как мотивирующее подтверждение необходимости дальнейшей самостоятельной учебной деятельности по совершенствованию уровня владения языком, и проанализировать свой обычный ход действий при изучении нового грамматического явления

	2
	Самоуправление учебной деятельностью по овладению новым грамматическим материалом

	получение студентами целостного представления о структуре самообразовательной учебной деятельности в сравнении с организованным обучением в вузе, в особенности относительно организованного управления со стороны преподавателя и самоуправления субъектом своей СУД.

	3
	Комплексный лингвистический анализ грамматических явлений
	развитие у студентов умений комплексного лингвистического анализа грамматических явлений как важной составляющей СУД по усвоению нового грамматического материала

	4
	Учебные стратегии СУД
	обсуждение и выработка учебных стратегий эффективного усвоения нового грамматического материала

	5
	Эвалюация курса
	Обобщение материала и контроль сформированности умений самообразовательной деятельности


По окончании спецкурса студенты должны иметь теоретическое представление о структуре СУД и возможностях лингвистического анализа. После частичной апробации предложенных стратегий следует отсроченная проверка их сформированности, которую мы предлагаем проводить в рамках спецпрактикума, цель которого заключается в  применении полученных в рамках спецкурса знаний в естественных условиях СУД при отсутствии инструкций преподавателя, отсутствии учебных пособий с упражнениями на изучаемые явления.

В течение отведенного времени студенты должны выполнить  задания вида:

А. Представьте себя идеальным самообучающимся. Опишите Ваши стратегии.  

Б. 1) Прочитайте рассказ   …..

2) Прослушайте текст ………….

3) Произведите анализ данных текстов на предмет наличия в них новых грамматических явлений.

4) Подготовьтесь к выполнению теста на основе  прочитанного и прослушанного текстов.

Выбор текстов для чтения и аудирования зависит от языкового уровня группы, желательно, чтобы это были аутентичные тексты, содержащие сложные грамматические явления и познавательные (научно-публицистическая литература) / увлекательные (художественная литература) по содержанию.

Тест, предлагаемый для выполнения должен содержать не только задания на проверку грамматических конструкций, но и на проверку понимания, поскольку студенты должны осознавать, что основной целью чтения и аудирования является извлечение информации, а языковая сторона служит для оформления передаваемого смысла.

Представленная методика дает представление не только о структуре самостоятельного овладения грамматическим материалом, но и о структуре самостоятельной учебной деятельности в целом. Аналогичная методика может быть разработана и в отношении других аспектов иностранного языка, как для студентов – лингвистов, так и для студентов, изучающих иностранный язык для специальных целей на неязыковых факультетах.

Такой курс полностью соответствует требованиям ФГОС третьего поколения, поскольку создает основу для формирования и развития самообразовательной компетенции студентов, что, в свою очередь, позволяет им решать профессиональные задачи, определенные стандартом. 
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Федина Н. Ю.
СОСТАВЛЕНИЕ КОММЕНТАРИЯ ПО РЕАЛИЯМ ИНОЯЗЫЧНОГО ПРОИЗВЕДЕНИЯ КАК ФОРМА САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ

Для формирования творческой личности студента, способной к саморазвитию, самообразованию и инновационной деятельности, недостаточно передачи знаний в готовом виде от преподавателя к студенту. Необходимо научить студентов формулировать проблему, анализировать пути ее решения, искать оптимальный результат и доказывать его правильность. Любой вид занятий, создающий условия для зарождения самостоятельной мысли, познавательной активности студента связан с самостоятельной работой студента.

Самостоятельная работа студентов – способ активного, целенаправленного приобретения студентом новых для него знаний и умений без непосредственного участия в этом процессе преподавателей. Самостоятельная работа предназначена не только для овладения конкретной дисциплиной, но и для формирования навыков самостоятельной работы вообще (способности принимать на себя ответственность, самостоятельно решать проблемы, находить конструктивные решения) [2]. Также самостоятельная работа способствует углублению и расширению знаний, формированию познавательного интереса к предмету, развитию познавательных способностей, овладению приемами процесса познания. способы реализации самостоятельной работы выбираются самими студентами, но в некоторых случаях могут быть заданы либо ограничены преподавателями.

Для успешного выполнения самостоятельной работы учебное задание должно быть мотивированным, сопровождаться четко поставленными познавательными задачами, определенными формами отчетности и критериями оценки. Также студентам необходимо знание алгоритмов и методов выполнения работы и консультации преподавателей.

По преобладанию воспроизводящих или творческих процессов при выполнении самостоятельной работы различают три уровня самостоятельной деятельности студентов: репродуктивный, реконструктивный и творческий. Репродуктивные, тренировочные задания выполняются по образцу, их цель – закрепление знаний. В ходе реконструктивных самостоятельных работ происходит перестройка решений, составление планов и тезисов. Творческая самостоятельная работа требует анализа проблемной ситуации, самостоятельного выбора средств и методов решения.

Важная особенность самостоятельной работы – необходимость эффективного, непрерывного контроля и оценки ее результатов. Контроль и оценка результатов самостоятельной работы организуется единством двух форм: самоконтроля и самооценки студентами и контроля и оценки со стороны преподавателей.

Одной из форм самостоятельной работы при изучении иностранного языка является домашнее чтение. Регулярное чтение позволяет студентам систематически находиться в атмосфере иностранного языка и развивать устную речь. Оно играет важную роль в овладении учащимися умения осмысленного чтения, позволяет повторить и закрепить лексический и грамматический материал, увеличить потенциальный словарь студентов. При этом важно при введении лексических единиц соотносить их значение не только с толкованием в словаре, которое часто лишено культурного компонента значения, но и с контекстами употребления, позволяющими такой компонент вычленить. В таком случае речь ведется не только об изучении языка, но и о соизучении языков и культур [1]. Осознание важности соизучения языков и культур и роли социокультурного компонента в развитии коммуникативной компетенции являются одними из основных принципов инновационного подхода в преподавании иностранного языка, наряду с внедрением мультимедийных технологий, привлечением специалистов других кафедр в качестве соавторов учебных пособий, перестройкой отношений «ученик-учитель» в связи с изменением культуры учащихся [7]. В книгах для домашнего чтения сосредоточен основной объем страноведческого материала, что и вызывает трудности соизучения. Затруднения возникают при переводе реалий – специфических понятий, свойственных исключительно одному народу или этнической группе. В.С.Виноградов называет реалиями все специфические факты истории и государственного устройства национальной общности, особенности ее географической среды, характерные предметы быта прошлого и настоящего, этнографические и фольклорные понятия, относя их к классу безэквивалентной лексики. При переводе реалии необходимо, наряду с предметным значением (семантикой) реалии, передать и ее национальную и историческую окраску.

В.С. Виноградов выделяет пять наиболее распространенных способов их перевода:

- транскрипция (транслитерация);

- гипо-гиперонимический перевод;

- уподобление;

- описательный перевод;

- калькирование.
Транскрипция определяется как «передача звуков иноязычного слова при помощи букв русского алфавита», а транслитерация — как «передача букв иноязычного слова при помощи букв русского алфавита». Несмотря на то, что в переводческой практике эти понятия употребляются как синонимы, различие между ними очевидно. Употребление транслитерации весьма ограничено, в то время как транскрипция является наиболее распространенным и иногда единственно возможным путем передачи национально окрашенных единиц речи.

Гипонимический перевод - замена видового понятия на родовое при переводе реалий, в основном употребляется при передаче чужих, незнакомых читателю реалий. Для этого способа перевода характерно установление отношения эквивалентности между словом оригинала, передающим видовое понятие-реалию, и словом в языке перевода, называющим соответствующее родовое понятие, или наоборот.

Весьма распространен подбор функционального эквивалента, который вызывает у читателя перевода такие же ассоциации, как и у читателя исходного текста. Приемами уподобляющего перевода можно назвать объяснение или описание. Описание, объяснение, толкование как прием приблизительного перевода обычно используют в тех случаях, когда нет иного пути: понятие, не передаваемое транскрипцией, приходится передавать описательно, т.е. прибегать к лексикографическим толкованиям. В отличие от уподобления, описательный перевод более развернутый.

Кальки — заимствование путем буквального перевода (обычно по частям) слова или оборота — позволяют перенести реалию при максимально полном сохранении семантики. Однако сохранение семантики не означает сохранение колорита, поскольку части слова или выражения передаются средствами языка перевода. Как правило, кальки бывают словосочетаниями, редко словами. Полукальки представляют собой частичные заимствования слов и выражений, состоящие частично из элементов исходного языка, частично из элементов языка принимающего.

Все реалии можно условно разделить на географические, этнографические (связаны с бытом, религией, искусством, культурой) и общественно-политические (административно-территориальное устройство, социальные структуры и группы населения, органы и носители власти и т. д.).

Для изучения была выбрана книга современной американской писательницы Ann Brashares “The Sisterhood of the Traveling Pants”. Выбор произведения очевиден, поскольку героини произведения школьницы, и ситуации, в которые они попадают, близки и в достаточной мере понятны студентам. Язык произведения – это реальный язык общения современной американской молодёжи, в то же время он не перенасыщен сленгом и жаргонизмами и может быть перенесён в самые широкие речевые контексты. Другим принципиально важным соображением было то, что работа с этой книгой знакомит студентов с американской культурой повседневности. Это направление сейчас активно разрабатывается в антропологии и смежных науках. Как и другие специализированные формы культуры, культура повседневности обладает своей национальной, социальной и исторической спецификой [4].

Социокультурная составляющая дает студентам ощущение бытования их сверстников, социальные условия их обитания, реальность повседневной жизни. Наличие таких реалий как климат, флора и фауна, личный и общественный транспорт, внешний вид и планировка помещений, мебель, предметы интерьера, посуда, одежда, бытовые вещи, детские игрушки, телевизионные программы, объявления, игры, дневники, переписка, нормы поведенческих реакций в тех или иных обстоятельствах и многое другое, - дают студентам необходимые сведения о межкультурных соответствиях и несовпадениях [6].

Более глубокое понимание произведения из другой культуры невозможно также без ознакомления с прецедентными ситуациями, включёнными в текст. Феномен прецедентности основывается на общности фоновых знаний адресата и адресанта - социальных, культурных и языковых [3]. В книге, предлагаемой для изучения, упоминаются имена собственные, цитаты, отсылки к событиям, хорошо известным американцам, но не знакомым большинству русскоязычных читателей.

В ходе работы с текстом составлялся страноведческий комментарий, в котором раскрывалась как семантика реалий, так и роль понятия в произведении и повседневной жизни.

Страница 39: Джетлаг (jetlag) – явление несовпадения ритма человека с дневным ритмом. Может быть вызвано ночной работой, переходом на летнее время или быстрой сменой часовых поясов при перелете на самолете. Сопровождается усталостью, бессонницей, головной болью, потерей аппетита. В произведении объясняет самочувствие и настроение одной из героинь, Лены, по прибытии в Грецию. Способ перевода – транслитерация.

Страница 42: Санторини (Santorini) – группа островов в виде кольца, а также второе название острова Фира (Тира). Архипелаг Киклады, в который входят эти острова, находится в Эгейском море. Острова получили свое название от одноименного вулкана. Именно вулкан Санторини упоминается в произведении. Возможность найти реальные изображения места действия произведения способствует более полному погружению в описание и лучшему пониманию сюжета. Способ перевода – транслитерация.

Страница 55: Выпускной (prom) – бал в честь окончания учебного года, на котором обычно действует формальный дресс-код (черные или белые смокинги для мальчиков и вечерние, реже коктейльные платья для девочек). Бал может проходить как в школе, так и в специально арендованном зале. Традицией выпускного бала является выбор короля и королевы бала общешкольным голосованием. На выпускной бал принято приходить с парой. Знание этой традиции помогает понять, почему Лене пришлось весь год уговаривать молодого человека– иначе ей пришлось бы идти одной. Способ перевода – гипонимический перевод, так как понятие «выпускной бал» является родовым и не отражает различий в традициях окончания школы в России и США.
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Секция 6.

Организация самостоятельной работы магистрантов

Логинова В.С.
САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТОВ В КОНТЕКСТЕ ИССЛЕДОВАТЕЛЬСКОГО ПОДХОДА К ОБУЧЕНИЮ

ПО МАГИСТЕРСКОЙ ПРОГРАММЕ

Рассматриваются преимущества исследовательского подхода как основы организации самостоятельной учебно-познавательной деятельности  студентов в условиях перехода на двухуровневую систему обучения в вузе, цели и задачи, факторы, обеспечивающие эффективность самостоятельной работы, представлены некоторые формы осуществления и варианты исследовательских заданий.

Ключевые слова: самостоятельная работа, исследовательский подход, исследовательский метод исследовательский поиск,  исследовательское задание.

Потребность в исследовательском поиске, стремление наблюдать, самостоятельно искать новую информацию, экспериментировать – важные черты  проявления  поисковой активности человека. Это есть биологически детерминированное внутреннее стремление человека познавать окружающую действительность, вид поведения, направленный на изучение определенного объекта, основанный на психической потребности в поисковой активности, что в науке получило название «исследовательское поведение».

Главным инструментом развития исследовательского поведения является исследовательский метод обучения, входящий в арсенал методов современной педагогики. Именно в нем в наиболее полном объеме реализуются элементы исследовательского поиска. Именно такой метод (не исключая традиционных) следует рассматривать в качестве ведущего метода обучения в современных условиях перехода на двухуровневую подготовку в системе ВПО.  В основу его заложен самостоятельный собственный индивидуальный исследовательский поиск, предполагающий выявление проблем, выработку и постановку гипотез, наблюдение, эксперименты и др.

В рамках исследовательского подхода к обучению в вузе, организуется активная самостоятельная работа студентов и магистрантов. Такой подход  предполагает: опору на собственный исследовательский опыт обучающихся (опыт работы с литературой, первоисточниками, опыт написания рефератов, эссе, курсовых, дипломных  работ в рамках специалитета или бакалавриата); обучение в действии (в активном самостоятельном исследовательском поиске  по индивидуальной исследовательской траектории); побуждение к экспериментированию. Специфика исследовательского подхода заключается в том, что он позволяет активизировать обучение, придает ему исследовательский характер, обеспечивает  передачу студенту  инициативы в организации собственной учебно-познавательной деятельности.

Исследовательский подход и организуемая на его основе самостоятельная работа студентов способствуют развитию   таких актуальных сегодня мыслительных процессов и способностей, как  генерирование (выдвижение) новых идей, подходов, проектов и т.д. на основе их комбинирования, экстраполяции, интерполяции, нахождения системообразующих связей и отношений; дивергентное мышление, предусматривающее быстроту, гибкость, оригинальность и точность мыслительной деятельности, выраженное в способности высказывать  максимальное количество и широкое многообразие идей, способности порождать оригинальные нестандартные идеи, способности придавать завершенный характер самостоятельному исследовательскому поиску; сосредоточенность, позволяющую удерживать внимание, проявлять глубокий интерес  к объекту исследовательского  поиска, творческую активность,  которая проявляется в оригинальности решения исследовательской задачи, как в условиях самостоятельного исследовательского поиска, так и творческой дискуссии, обмена мнениями и идеям; самостоятельность, предусматривающую решительность и инициативность, доверие к собственным силам, стремление к деятельности без помощи другого. 

Самостоятельная работа обучающихся по магистерской образовательной программе еще более ориентирована на изменение функций учебно-познавательной деятельности: магистрант из пассивного потребителя знаний,  зачастую репродуцирующего готовую информацию,  превращается в субъекта, активно владеющего и оперирующего  знаниями и умениями, в исследователя, способного к целеполаганию, прогнозированию, планированию, организации, рефлексии своей самостоятельной исследовательской деятельности.  К исследовательским умениям, развитию и совершенствованию которых способствует самостоятельная работа, относят умения видеть проблемы, формулировать вопросы, выдвигать гипотезы, давать определение понятиям, классифицировать наблюдения, делать выводы и умозаключения, структурировать материал, работать с текстом и др. 

 Самостоятельная работа магистранта может быть  мотивирована, во-первых, полезностью ее результатов, которые могут быть выражены в  продуктах исследовательской деятельности (например, исследовательский портфолио,  банк научных проблем, тезаурус по проблеме или теме магистерской диссертации, проспект магистерской диссертации, сама магистерская диссертация); во-вторых, возможностью участия в научно-практической деятельности кафедры, которая руководит магистерской программой (научные конференции, методические семинары, экспериментальная деятельность кафедры), участием в конкурсах научно-исследовательских работ и проектов обучающихся; в-третьих, применением активных, нетрадиционных методов и методик обучения (цикловые занятия, тематические блоки-семинары,  лекционные экспресс-обзоры), индивидуализацией и вариативностью исследовательских заданий и работ, в-четвертых, применением балльно-рейтинговой системы оценивания достижений обучающихся, которая позволяет оценить индивидуальные способности и возможности, усилия и активность  обучающихся, отследить качество усвоения знаний и умений.

Исследовательский подход к обучению характеризует в первую очередь процессуальную сторону учебно-познавательной деятельности,  при  этом  ни в коей мере не игнорируется связь с содержательной ее стороной. Заметим, что арсенал современных форм  самостоятельной работы довольно большой. Это и подготовка, написание рефератов, письменных индивидуальных обзорных и тематических  работ, решение разнообразных задач, работы с текстами и первоисточниками разного жанра, разработка или составление схем, таблиц, графиков, выполнение курсовых и выпускных проектов, выполнение заданий тестового характера, контрольных заданий и др. Задача состоит не столько  в том,  чтобы расширить их число, а скорее в том, чтобы обеспечить высокую активность и самостоятельность, ответственность обучающихся в учебно-познавательной деятельности,  сформировать  потребность осознанного выбора и эффективной  реализации форм самостоятельной работы. Безусловно, большая роль в интенсификации самостоятельной работы отводится преподавателю, как организатору, координатору, такой работы на лекции, практическом занятии  и консультанту, помощнику во внеаудиторной учебно-познавательной  деятельности студента. В учебном процессе самостоятельная работа организуется как в рамках аудиторных занятий, так и вне их.

Специфика процесса обучения по магистерской программе заключается, с одной стороны, в преобладании  количества часов практических занятий над лекционными, что предоставляет большие возможности для организации  самостоятельной работы в процессе аудиторных занятий, с другой,  в увеличении часов внеаудиторной самостоятельной работы, позволяющей максимально проявить интеллектуальную активность и инициативу, развивать и совершенствовать  исследовательские умения и навыки.                                                   Магистерская программа предусматривает также как  форму самостоятельной работы – научно-исследовательскую деятельность магистранта в рамках разных видов практик. Такой подход в значительной мере позволяет реализовать главные цели самостоятельной работы: обеспечить психолого-дидактические условия для индивидуализации обучения, способствовать выработке умений самостоятельно и осмысленно работать как с учебным материалом, так и с разнообразной научной информацией, заложенной в разных источниках, умений работать в рамках новых информационных технологий, умений самоорганизации и саморефлексии. 

В учебные планы магистерских программ по направлению подготовки 050100 «Педагогическое   образование» в общенаучный цикл  дисциплин  включена  учебная дисциплина «Современные проблемы науки и образования». Сложность освоения дисциплины  заключается в ее междисциплинарном характере, так как в нее включен  учебный материал сразу нескольких научных областей – философии, социологии, психологии, педагогики, истории образования, сравнительной педагогики. В свою очередь, такая специфика содержания учебной дисциплины предоставляет большие возможности для организации самостоятельной работы магистрантов. Общая направленность ее форм  заключается в систематизации  и интеграции уже имеющихся знаний и умений по разным учебным дисциплинам специалитета или бакалавриата, а также в освоении  новых интегрированных знаний и совершенствовании исследовательских умений по освоению современных проблем науки и образования.

К видам самостоятельной работы, предлагаемым по данной дисциплине можно отнести:

-изучение и анализ  научной педагогической, психологической и  философской  литературы и периодических изданий по дисциплине;

-самостоятельный поиск литературы по разделам дисциплины для подготовки и  выполнения   исследовательских заданий, рефератов; 

-изучение и анализ нормативных документов по разделам дисциплины;

- самостоятельный интернет-поиск; 

-выполнение исследовательских и практических заданий:  составление таблиц (схем) сравнения содержания научных понятий, подготовка  научных  обзоров и рефератов по примерным темам; проведение сравнительного анализа различных образовательных систем в России и за рубежом; проведения сравнительно-сопоставительного анализа содержания научных теорий и концепций; заполнение тезауруса  основных терминов и понятий по дисциплине; подготовка библиографических обзоров по темам дисциплины; подготовка и оформление банка актуальных педагогических проблем;
- самостоятельная подготовка к тестированию,  экспресс-контролю,  экзамену.
 В разделах учебной дисциплины самостоятельная работа представлена преимущественно заданиями исследовательского характера, рассчитанными на исследовательский поиск, исследовательские умения магистрантов. Такие задания предлагаются для выполнения как в рамках аудиторных часов на практических занятиях, так и во внеаудиторное время. Последние составляют содержание исследовательского портфолио, который заполняется в течение семестра, когда изучается дисциплина, и предоставляется преподавателю перед экзаменом. Содержанием портфолио являются, например, такие  исследовательские задания как: составление тезауруса по темам дисциплины, составление библиографического списка по темам и отдельным вопросам разделов дисциплины, «тезис и мнение к тезису» (подбор тезисов с комментариями), текстов эссе, кратких и развернутых выступлений с материалами видеопрезентаций по теме, оформление таблиц и схем, пакета современных проблем образования, составление банка контрольных вопросов для самопроверки и взаимопроверки полученных знаний и др. 

Для подготовки к практических занятиям и в ходе их выполняются  исследовательские задания разной направленности, ориентированные на развитие и совершенствование поисковых, аналитических, конструктивных умений. Магистрант  может выбирать задание в соответствии со своими исследовательскими интересами и возможностями. Например, при изучении первого раздела учебной  дисциплины «Общие закономерности развития научного знания»  предлагается: самостоятельно провести сравнительный  анализ первых форм теоретической науки в античности и средневековье, составить таблицу, отражающую содержание первых форм науки; составить описательную модель концепции исторической динамики научного познания Т. Куна; провести  сравнительный анализ терминологического аппарата по теме; заполнить таблицу классификации научного знания; проанализировать справочную и энциклопедическую литературу с целью определения содержания терминологического поля темы; составить таблицу методов познания с целью проектирования  и обнаружения связей конкретно-научных, общенаучных и всеобщих методов познания; сконструировать схему, отражающую взаимосвязи педагогики с другими науками, показать и обосновать эти связи; составить описательную модель педагогической науки, демонстрирующую взаимообусловленность содержания отраслей педагогического знания и др.

К исследовательским заданиям для самостоятельной работы по второму разделу «Современные направления и проблемы развития науки и образования» относятся, например, задания следующего содержания: подготовить библиографический обзор современных публикаций в педагогической периодике, освещающих основные тенденции развития системы образования в педагогической науке; отразить в  таблице трудности, сложности постановки цели и формулирования задач  образовательной деятельности; разработать программу формирования  собственных ценностных ориентаций;   составить таблицу с целью сравнительной характеристики  личностных образцов на разных этапах развития системы образования в России; разработать  вопросники для дискуссионного стола по теме  «Влияние социальной структуры общества на ценностные ориентиры образования»; провести на основе изучения научно-педагогической литературы сравнительный анализ системы оценки качества образования за рубежом и в России; выделить (в таблицу, схему) ведущие задачи (приоритеты) реформирования образования на современном этапе; на основании изучения и анализа научно-педагогической литературы составить банк современных проблем (инновационных идей) педагогического образования; заполнить копилку актуальных педагогических задач и определить, спрогнозировать  возможные варианты, пути их решения; разработать программу микропрактикума по решению педагогических задач и ситуаций и др.

Таким образом, различные по направленности и содержанию задания для самостоятельной работы обеспечивают вариативность и индивидуализацию учебно-познавательной деятельности магистранта, позволяют сделать ее более  мотивированной и интересной, помогают подготовиться к  формам контроля, а результаты выполнения таких заданий помогают преподавателю объективно оценить уровень усвоения содержания  учебной дисциплины. Активная самостоятельная работа обучающихся, организованная на основе исследовательского подхода к обучению, и ее результаты,  являются  важным показателем адаптированности современной образовательной практики к новым условиям перехода на двухуровневую систему высшего профессионального образования.
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ОРГАНИЗАЦИЯ И СОДЕРЖАНИЕ АУДИТОРНОЙ И САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ В МАГИСТРАТУРЕ

В статье рассматриваются требования ФГОС ВПО 3го поколения по ряду гуманитарных направлений магистратуры к уровню компетенций по иностранному языку, анализируется соотношение аудиторной и самостоятельной работы в рабочих программах, и предлагаются возможные стратегии содержательного наполнения аудиторных занятий, определяющие формы и способы контроля самостоятельной работы магистрантов.
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Анализ требований ФГОС ВПО 3го поколения по ряду гуманитарных направлений магистратуры к уровню развития компетенций по иностранному языку показывает, что выпускники магистерских программ должны обладать весьма серьёзной языковой подготовкой. Так, по направлению 050100 «Педагогическое образование» выпускник должен быть готов работать с текстами профессиональной направленности на иностранном языке (ОК-6), а также осуществлять профессиональную коммуникацию на государственном (русском) и иностранном языках (ОПК-1). По направлению 050400 «Психолого-педагогическое образование» выпускники должны уметь планировать и проводить переговоры с российскими и зарубежными партнерами (ПКОУ-7). По направлениям 030300 «Психология» и 030600 «История» магистр должен уметь свободно применять русский и иностранный язык как средство делового общения [1].
При этом в рекомендованный перечень дисциплин ООП иностранный язык включён лишь по направлению «Педагогическое образование» в профессиональный цикл. По остальным направлениям иностранный язык включён в рабочие образовательные программы за счёт вариативной части, что, несомненно, является заслугой руководителей и разработчиков соответствующих программ Саратовского государственного университета.    

 Следует подчеркнуть, что наблюдается существенный разброс в общей трудоёмкости дисциплины: от двух до семи кредитных единиц. Соответственно, и выделяемое количество часов на аудиторную и самостоятельную работу значительно разнится, что представляет определённые трудности в планировании работы с магистрантами. Не будет преувеличением сказать, что даже максимальное количество выделенных кредитных единиц, при всей сложности поставленных задач, заставляет дорожить каждым аудиторным часом и тщательно продумывать содержание пакета заданий для самостоятельной работы. 

Вполне очевидно, что роль преподавателя как передатчика знаний, а студента – как их пассивного реципиента, безвозвратно ушла в прошлое. Однако новая роль преподавателя как фасилитатора и организатора самостоятельной работы, о которой так часто говорят и пишут в настоящее время, чаще рассматривается в теоретическом плане (что абсолютно необходимо!), нежели практическом. И, порой, преподаватель в рамках своего предмета вынужден методом проб и ошибок вырабатывать собственные подходы и стратегии. 

Обзор вузовских учебных программ для магистрантов по дисциплинам «Иностранный язык», «Деловой иностранный язык», «Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» по гуманитарным направлениям показывает разнообразие их содержательного наполнения. В ряде программ в центре внимания страноведческий компонент, на основе которого развиваются умения создавать резюме для приёма на работу, планировать стратегии участия в интервью, писать деловые письма. Имеются программы, в которых упор делается на изучение грамматического материала, релевантного для научного стиля речи, а основными целями являются овладение всеми видами чтения литературы: изучающим, ознакомительным, просмотровым, поисковым, предполагающими разную степень понимания и смысловой компрессии прочитанного. При этом в них достаточно тщательно прописано содержание аудиторных занятий, а самостоятельная работа находит своё отражение лишь в формах контроля. Представляется, что каждый из этих подходов имеет право на существование, поскольку в конечном итоге, магистранты овладевают компетенциями, заявленными в качестве целей указанных программ. Однако такие формы работы с обучаемыми в значительной степени совпадают с проведением занятий в рамках бакалавриата, тогда как магистранты должны иметь существенно большую степень автономности и индивидуализации обучения. С самого начала им следует работать с профессионально значимым языковым и речевым материалом, непосредственно связанным с их будущей выпускной работой. Для достижения этой цели первостепенную важность приобретает междисциплинарный подход,  тесный контакт со специальными кафедрами и научными консультантами магистрантов. Представляется, что именно поэтому в рабочих программах предусмотрен раздел «Место дисциплины в структуре ООП магистратуры». 
В качестве примера подобного сотрудничества хотелось бы привести наш опыт профессиональных контактов с кафедрой логопедии и психолингвистики факультета психолого-педагогического и специального образования. В процессе создания рабочей программы по иностранному языку (английскому) «Психолого-педагогическое сопровождение лиц с ограниченными возможностями здоровья» преподаватели специальной кафедры предложили включить в нашу программу научные работы американских учёных  по указанной проблеме. Таким образом, наша дисциплина была интегрирована в общий курс профессиональной подготовки, магистранты использовали опыт, полученный при изучении специальных дисциплин на родном языке, а также свой практический опыт работы с лицами с ограниченными возможностями здоровья. (Часть обучаемых совмещала обучение в магистратуре с работой в профильных учебных заведениях). Мотивация магистрантов значительно повысилась, и овладение профессиональным тезаурусом началось с самых первых занятий. Особую ответственность на обучаемых налагал и тот факт, что переведённые статьи нужно было представить на профильную кафедру. 
В соответствии учебным планом общая трудоёмкость дисциплины составляет 2 зачётных единицы, 72 часа, из них 18 часов аудиторных и 54 часа самостоятельной работы. 

На первом вводном занятии магистранты были ознакомлены с целями и задачами программы по иностранному языку, требуемыми компетенциями, формами самостоятельной работы и представления отчётности по ней. Был проведён лексико-грамматический тест на определение уровня входных знаний. По итогам выполнения теста была проведена корректировка запланированного для изучения лексического и грамматического материала и указаны необходимые Интернет-ресурсы для самостоятельного повторения проблемных лексико-грамматических тем, ссылки на электронные словари по педагогике, психологии и многопрофильный электронный словарь. 

На следующем занятии магистранты выбрали для дальнейшей работы научные статьи из пакета, предложенного специальной кафедрой, а также ознакомились с проблематикой ведущих профильных научных изданий, таких как American Psychologist, Cognitive Therapy and Research, Journal of Applied Psychology, Journal of Family Psychology, Psychological Review, Social Research, Deviant Behavior, Journal of Applied Sociology, Sociological Therapy. 

Далее содержательно аудиторные занятия строилось следующим образом: на первой части занятия рассматривался языковой и речевой материал, релевантный для научных текстов, такой как: Простое нераспространённое предложение и способы  его распространения. Особенности  научной  письменной и устной речи. Основные способы словообразования, интернациональная лексика. Общепедагогическая  и специальная лексика. Ключевые слова и способы логической связи в тексте. Способы компрессии текста. Резюме (аннотация), реферат. Языковая структура тезисов (abstract) и доклада. Языковые способы запроса информации, переспроса, выяснения деталей и т. д. Затем обучаемые на примере своих текстов выявляли изученные явления, выполняли мини-тесты. Особую сложность для них представляли способы выявления логических связей в тексте и его  компрессия. Сказывалась приобретённая ранее привычка не анализировать текст, а представлять пересказ в виде достаточно хаотично выбранных предложений, в которых содержались избыточные детали, и ускользала логика и задачи проведённого исследования.

Однако уже к середине курса у студентов наметились серьёзные положительные сдвиги  в области выявления разного рода смысловых связей в тексте между предложениями, сверхфразовыми единствами,  абзацами,  развитии антиципации и информационного прогнозирования. Во многом это было связано с систематическим ведением терминологического глоссария, и как следствие этого, узнавание и запоминание профессиональных терминов и терминологических сочетаний.  Эффективным видом самостоятельной работы было создание вторичных текстов (тезисов) по опубликованным статьям сходной тематики в виде тренировки, что позволяло помимо автоматизации лексики, активизировать клишированные выражения, логически и грамматически организующих вторичный текст. 

Эффективность самостоятельной работы была усилена тем обстоятельством, что профессиональные интересы нескольких студентов совпали (работа с детьми, имеющими логопедический дефект – заикание). Была организована групповая работа, которая  усилила фактор мотивации и интеллектуальной активности. Благодаря этому фактору по результатам проводимой самостоятельной работы магистрантам было легче организовать дискуссию и выражать своё отношение к обсуждаемой работе – эксперименту по привлечению родителей к терапии таких детей. 

Конечным продуктом самостоятельной работы над научными статьями явились устные презентации магистрантов, сопровождаемые презентацией в PowerPoint (одна из них групповая).
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Итоги работы обучаемых определялись по следующим параметрам 

	Тестирование входных знаний
	20 баллов

	Перевод научной статьи объёмом 15-17 тыс. зн. Составление терминологического словаря
	20 баллов

	Создание вторичного текста (аннотация, реферат)
	20 баллов

	Устная презентация изученного научного текста. Участие в дискуссии.  
	20 баллов

	Зачёт 
	20 баллов


Зачёт выставлялся при суммарном количестве баллов не менее 60ти, с учётом всех пяти позиций оценивания. По окончании курса был проведён опрос магистрантов относительно организации и содержательной стороны аудиторной и самостоятельной работы, в ходе которого они отметили принципиальные отличия построения курса по иностранному языку в магистратуре по сравнению со специалитетом. В качестве существенных положительных факторов они отметили приобретённые компетенции поиска в информационном пространстве профессионально значимой информации при помощи ключевых слов, приобретение стратегий чтения научных текстов, умение создавать вторичные  тексты. 


Подчеркнём, что жёсткий лимит аудиторных часов не давал возможности полноценного оценивания всех аспектов самостоятельной работы магистрантов. В ряде случаев общение осуществлялось по электронной почте или в форме индивидуальных консультаций. Следует отметить, что приобретённые компетенции важны не только для получения зачёта, требуемого программой, а предоставляют  возможность более качественной подготовки к сдаче экзамена кандидатского минимума по иностранному языку в рамках магистратуры. Переведённые научные материалы могут быть использованы в качестве первого этапа экзамена, а знание терминологии и умение создавать вторичные тексты необходимы на втором этапе экзамена. 


Однако самым серьёзным результатом является то, что магистранты получили определённую уверенность в том, что, начав профессиональную деятельность, они будут способны самостоятельно искать информацию на иностранном языке, обрабатывать, анализировать,  систематизировать, фиксировать и обобщать полученные результаты. Этому способствует и современная тенденция, в соответствии с которой обучаемые и выпускники вполне квалифицированно, а часто и лучше преподавателей пользуются многими другими устройствами для выхода в информационное пространство, например, мобильными телефонами, планшетами и др. 
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